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Den SVENSKA LITTERATUREN, SÅ RIK BÅDE PÅ ÖVERSIKTS- 
och specialarbeten inom snart sagt alla grenar av månsklig verksam- 
het, saknar — egendomligt nog — alltjåmt en fullståndig skildring 
av den svenska tidningspressens historia. Vissa avsnitt av densamma 
ha visserligen gjorts till föremål för både intressanta och uttömmande 
skildringar, men man våntar fortfarande på det stora, sammanfat- 
tande verket. 

En icke ovåsentlig detalj inom tidningspressens intressesfår har 
annonsvåsendet sedan långe utgjort. Visserligen spelade annonserna, 
når de under den svenska pressens första år endast fórekommo spora- 
diskt, varken för den tidningslåsande allmånheten, för affårsmånnen 
eller tidningarnas ekonomi, den mycket betydande roll, som de göra 
i våra dagar, men ur det lilla frö, som såddes en augustidag år 1645, 
har dock det våldiga annonstråd vuxit upp, som för det moderna 
samhållet år av så utomordentligt stor betydelse. 

Når man går att skildra det svenska annonsvåsendets utvecklings- 
historia, år det nödvändigt att åven ågna sin uppmårksamhet åt den 
miljö, i vilken annonserna så småningom vuxit upp. Både handeln, 
hantverket och industrien, kommunikationerna och tryckeritekniken 
måste ha hunnit till en viss grad av fullåndning, innan över huvud 
något annonsvåsen kunde skapas. Utvecklingen på dessa olika områ- 


den har sedan gått ganska parallellt. 


Efterföljande sidor utgöra ett försök till tecknande av annonsens 
historia i Sverige från dess första nu kånda, blygsamma början år 
1645 fram till år 1700. Det år min förhoppning att senare få tillfålle 
föra skildringen vidare. 

Jag kånner det som en angenåm plikt att hår få rikta ett varmt tack 
for vårdefull hjålp, goda råd och stort tillmötesgående till dem, som 
under arbetets gång bistått mig. Alldeles sårskilt riktar jag detta 
tack till tjänstemännen vid Kungliga Biblioteket, herrar förste biblio- 
tekarien, fil. dr Oscar Wieselgren, förste bibliotekarien, fil. lic. 
Harald Lindegren och förste amanuensen, fil. lic. Nils Afzelius. 

Stockholm i juni 1929. 

Waldemar von Sydow. 
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TT ANNONSERA, ATT GÖRA REKLAM, ATT BEDRIVA 

propaganda — det vill säga att lämna underrättelse om 

nägot, att äter och äter ropa ut nägot, att söka utbreda en 
uppfattning — allt detta är konster, som människorna haft känne- 
dom om och vetat begagna sig av sedan sekler tillbaka. 

Allt det, som vi, vilka leva i den sagolikt högt uppdrivna teknikens 
tidsälder, benämna annonsväsen och reklamkonst, har ju sitt ursprung 
i månniskornas behov av att meddela sig med varandra. Härskaren 
ville låta folket få del av hans befallningar eller ville låta det få 
kånnedom om hans lysande segrar över landets fiender, och han 
anvånde sig av eldsignalering eller stafettlöpare för att befordra sina 
påbud eller nyhetsmeddelanden. Ville den enskilde medborgaren 
sända ett skriftligt meddelande till någon, var han hänvisad till den 
hjålp med brevets överbringande han kunde få av resande, som till 
lands eller sjöss skulle begiva sig till den ort, dår adressaten bodde. 

Hårskarens meddelande om segern på slagfåltet var på sitt sått en 
reklam för honom sjålv, för hans trupper och för hans land. Seger- 
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bulletinen ingav de hemmavarande en glad och fast tro på den egna 
sakens rättfärdighet och på de egna vapnens förmåga att krossa 
fienden, den gav dem impulser i positiv och optimistisk riktning — 
något, som i våra dagar år ett av grundvillkoren för på en gång sund 
och effektiv reklam. 

Omedveten reklam dolde sig likaledes i de brev, som våxlades 
månniskorna emellan. Brevskrivaren beråttade om en håndelse eller 
ett föremål i sådana ordalag, att han hos brevets mottagare våckte 
en lust att för egen del få vara med om samma sak eller att åga 
samma ting. 

På ett mycket tidigt stadium har givetvis också den form av reklam, 
som direkt betjånar sig av det talade ordet — det enkla ordbytet 
mellan två, som mötas på gatan och stanna samspråkande en stund, 
det politiska talet eller det intressevåckande föredraget, den munt- 
ligen framförda rekommendationen av en viss vara eller den hög- 
röstade marktschreierns skrytsamma utropande på marknadsplatsen 
— haft en mycket stor betydelse. 

Redan för mer ån två tusen år sedan insågo affårsmånnen i Rom 
och Pompeji, att de gjorde klokt i att genom skyltar och anslag 
utanför sina butiker vågleda den köpande allmånheten. Denna enkla 
och i regel försynta form av reklam har, som bekant, bibehållit sitt 
vårde ånda fram till våra dagar. 

Ungefår lika gammal som butiks- eller firmaskylten torde affischen 
vara såsom reklammedel. Affischartade anslag spikades både av sam- 
hällenas politiska överhuvuden och affårsmån på dörrarna till rådhus 
och kyrkor eller var eljest en god och synlig plats kunde beredas. 
Man vånde sig i regel till en synnerligen begrånsad publik, som bodde 
tätt inpå ens egna knutar, och hela samhållet var i allmånhet ej 
stórre ån en stad, i vilken varje invånare kunde nås av håroldens rop. 
Det var dårför också ganska lått för de styrande eller för handels- 
månnen att genom sina anslag nå samhällets alla innebyggare. 

Redan före Julius Cæsars tid var det hos romarna rått vanligt, att 
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Reklamblad för en skrivares verkstad. Utfört under förra hålften av 1400- 


talet av Johann von Hagen från Bodenwerder a. d. Weser. 
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framstående personer, som vistades kanske långt bort från Rom och 
håndelsernas medelpunkt, av vånner erhöllo skriftliga beråttelser rö- 
rande allt av intresse, som tilldrog sig i huvudstaden, ja, ibland åt- 
följdes dessa nyhetsmåttade brev av speciella, av sårskilda personer 
— i allmånhet frigivna slavar — författade krönikor, innehållande 
det senaste ur Roms skvallerkrönika. 

I 1400-talets Tyskland voro skrivare, som på bestållning utförde 
böcker och urkunder, mycket vanliga. De förstodo icke blott konsten 
att skriva och texta vackert, de begrepo åven, att det med hånsyn till 
kommande bestållningar var nyttigt att tala om hur duktig man var. 
Ibland smög man dårför in en liten reklam om sin konstskicklighet i 
det just fårdiga arbetet, ibland gjorde man sårskilda reklamblad, upp- 
tagande stilprov. 

Allteftersom samfårdseln folken och lånderna emellan underlåt- 
tades och handelsutbytet blev livligare, kom också en mera regelbun- 
den och mera snabb brevbefordran i gång. Nyhetsbreven, som utvåx- 
lades mellan lårde och handelsmån, blevo allt vanligare och så små- 
ningom började man för försåljning att låta kopiera dem i större eller 
mindre upplagor. Så hade exempelvis det måktiga handelshuset Fug- 
ger i Augsburg en stab av kopister, som framstållde de meddelanden, 
vilka regelbundet utgingo från den stora bankirfirman. Varje postdag 
samlades nyheterna till "Ordinari Zeittungen" och skrevos sedan ut i 
så många exemplar, som behövdes för att tillfredsstålla abonnenterna. 
En samling dylika, skrivna Zeittungen från det fuggerska huset fin- 
nes alltjämt bevarad för åren 1568—1604 och enligt en uppgift från 
1588 kostade en årgång 25 floriner. 

Redan några decennier tidigare hade emellertid den tyske refor- 
matorn Philipp Melanchthon, Martin Luthers fråmste medarbetare, 
varit sjålen i en brevvåxling av religiöst och politiskt innehåll, en 
brevvåxling, som på grund av sin regelbundenhet och allmånna plan- 
måssighet nåra nog hade karaktår av tidning. Melanchthon stod i för- 
bindelse med ett flertal korrespondenter på skilda håll och drog noga 
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Nyhetsbrev av den 3 november 1520 från Jakob Е ugger till hertig Georg av Sachsen. 
Brevet har karaktår av rent nyhetsmeddelande och handlar om den turkiske kejsarens 
död samt om kejsarkröningen i Aachen. Turkiets kejsare, Selim I, hade den 6 sep- 
tember 1520 hastigt avlidit i pesten, men dödsfallet hemlighölls av politiska skål och 
blev bekant i Konstantinopel först den 20 september. Efter 44 dagar nådde nyheten 
fram till Jakob Fugger i Augsburg. Samma dag, den 3 november, skrev 
han sitt tidningsmåssiga brev till hertig Georg. 
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försorg om att hans vånner fingo del av nyhetsmaterialet genom hans 
Zeitungsbriefe. 

I slutet av 1500-talet, då Europas förbindelse med Orienten gick 
över Venedig, låt republikens råd göra sammandrag av de många 
nyheter, som till Venedig löpte in från de mest betydande länderna. 
Dessa sammandrag, vilka benåmndes fogli d’avvisi, såndes till 
republikens representanter på olika platser för att hålla dem under- 
kunniga om vad som hånde och skedde. 

De nu nämnda, från statsöverhuvuden, lärde mån eller stora han- 
delshus utgående nyhetsbreven kunde dock av helt naturliga skål 
endast spridas inom en träng krets av mottagare. Mänga av dessa 
gåvo givetvis sedan en ytterligare, muntlig spridning åt brevens inne- 
håll, men i stort sett var den stora allmånheten alltjåmt hånvisad 
till lösa rykten från man till man rörande allt det, som passerade i 
den stora, vida vårlden. 

Det var först, når konsten att genom tryckförfarande mångfaldiga 
ett meddelande togs i nyhetsförmedlingens tjånst, som de fårska 
nyheterna kunde givas en vidstråcktare spridning. Det tryckta flyg- 
bladet ersatte det handskrivna nyhetsbrevet. 

Hår år icke platsen att ingå nårmare på Johann Gutenbergs för 
hela den moderna kulturen så utomordentligt viktiga uppfinningar 
inom boktryckerikonsten, hår skall endast fåstas uppmårksamheten 
på att det initiativ, som på 1430- och 1440-talen utgick från de 
gutenbergska verkståderna i Strassburg och Mainz, ganska snart 
började omsåttas 1 massor av tryckta flygblad. Dessa voro i allmänhet 
av religiöst eller politiskt innehåll, men åven många andra åmnen 
gjordes till föremål för längre eller kortare beskrivningar, någon 
gång till och med illustrerade med något tråsnitt. Det viktigaste, och 
det, som allmänheten mest längtade efter, var och förblev dock rela- 
tionerna från krigen. På skilda håll i Europa pågingo ju krigen 
decennium efter decennium och det var dårför ej så underligt, att 
de blevo dominerande på nyhetsmarknaden, som de dayligen och 
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Papperstillverkning. Kopparstick från 1600-talet. 


stundligen försågo med underrättelser, vilka kunde innebåra oer- 
hörda omvålvningar både i staternas och de enskildas liv. 

Vid sidan av de tryckta flygbladen förekommo dock länge de 
skrivna nyhetsbreven, vilka, eftersom tryckalstren voro underkastade 
statsmakternas censur, till och med mången gång voro friare i sin 
ton och mera obundna i sitt uttryckssått ån de tryckta bladen och 
fördenskull också mera sanna ån de. Ur den enskilde mannens 
privata brev, avsända utan varje tanke på regelbundenhet, hade det 
enstaka eller med bestämda tidsmellanrum avgående nyhetsbrevet 
uppstått och ur detta hade i sin tur tack vare de möjligheter till ett 
snabbare och effektivare arbete, som gåvos av boktryckerikonsten, 
flygbladen sett dagen. Alla dessa voro sålunda i sin mån föregångare 


21 


till den tidningspress, som i tidernas fullbordan skapades i och med 
postvåsendets ordnande. 

Med en tidning menar man ju en nyhetspublikation, som utkom- 
mer periodiskt, det vill såga på beståmda tidpunkter, och som mång- 
faldigats på mekanisk våg. Tidningen år vidare tillgånglig för var 
och en, som vill köpa och låsa den, den år till sitt innehåll universell 
och aktuell, den har intresse för allt och alla och den framstålles 
icke på en slump, utan under ordnade, fullt yrkesmåssiga former. 

För att emellertid några nyhetspublikationer av den art och med 
de egenskaper, att de kunde göra anspråk på att kallas tidningar, 
över huvud skulle kunna utges, fordrades ett postvåsen, som arbe- 
tade så effektivt, att tidningsutgivaren vågade råkna med regel- 
bundna nyheter från skilda orter samt vara förvissad om att kunna 
få sin tidning spridd. 

I de flesta lånder framgick postvåsendet ur de anstalter, som ur- 
sprungligen gjorts uteslutande för att befordra regeringarnas skri- 
velser. I samma mån, som samfårdseln lånderna och folken emellan 
blev lättare, handelsutbytet större och intresset för världshändelserna 
livligare, övergick postvåsendet till att bliva ett för var och en till- 
gångligt postverk. 

Det åldsta och vidast utgrenade av dessa postverk var det thurn 
och taxiska. Slåkten Thurn och Taxis hade visserligen redan 1490 
genom den i tyske kejsarens tjånst verksamme Janetto von Tassis 
haft med posten att skaffa, men först tack vare den överenskommelse, 
som kejsar Philipp av Nederlånderna år 1505 ingick i Bryssel med 
Frans von Taxis var grunden lagd till det betydande företag, som 
sedan skulle vara verksamt inom Tyskland i mer ån 350 år. Frans 
von Taxis förband sig att på i stort sett egen bekostnad anlågga post- 
linjer och uppråtta stationer mellan Nederlånderna, kejserliga hovet 
i Tyskland, franske konungens hov och hovet i Spanien. 

I Sverige fanns redan under de första Vasakungarna en slags 
regeringspost, vilken dock troligen ej var så regelbunden, utan trådde 
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Relation oder Zeitung. 


Was ich begeben vnd 


jugeftagen hat / in Deutſch: vnd Welſch⸗ 
and / Spanien / Niederlandt / Engellandt / Franc. 
reich / Vngern / Oſterreich / Schweden / Polen / 
vund in allen Provintzen / in Off: vnnd 
Weft Judien ctt. 


So albie den 15. Januar ß angelangt. 


Gedruckt im Jahr / 1609. 


Titelsida till den ” Avisa”, som, tryckt 1609, troligen i Augsburg, 
numera anses som Europas åldsta tidning. 
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i funktion blott, då verkligt behov förefanns. Första gången, som 
ordet "post" begagnats i svenskt språk torde ha varit i den förord- 
ning mot våldgåstning och våldskjutsning, som den 17 maj 1556 
utgavs från Åbo. Enligt denna skulle alltjåmt fri skjuts beviljas dem, 
”som hafwe någre wåre eller Rijksens anliggiande wårf och årender 
med att fare och icke theris egne, och hafwe therpå anten wåre bref 
och Postbysse eller och Passebord och bevijs ifrån wåre Befallnings- 
män.” Ännu i början av 1600-talet var emellertid postinráttningen 
förbehållen det kungliga husets medlemmar och först 1620 inråtta- 
des ordinarie gångpost mellan konungens hov och lånsresidensen. 
Hårtill anvåndes unga bonddrångar, som under sina marscher voro 
utrustade med ett postvapen och ett pass, som beråttigade dem till 
fri förtäring. 

År 1619 hade den svenska regeringen börjat begagna sig av egna 
poster mellan Hamburg och Markaryd, som låg intill dåvarande 
riksgrånsen. I en skrivelse av den 21 februari 1620, utgörande svar 
på en förfrågan av Axel Oxenstierna rörande det låmpligaste såttet 
för ordnandet av postföringen mellan Sverige och utlandet, såger den 
svenska regeringens korrespondent i Hamburg, hollåndaren Leenart 
van Sorgen bl. a. följande: ”jag önskade också gårna veta, om 
det vore k. m:ts nådiga vilja, att de köpmån hår och i Amsterdam, 
vilka hava affårer i konungariket Sverige, åven skulle få betjåna sig 
av samma post, och om breven till Nyköping, Norrköping, Söder- 
köping, Telge och Stockholm skulle komma att såkert bestållas.” 
Det framgår hårav, att handelsförbindelserna börjat bliva livligare 
ån tillförne och att det följaktligen förelåg ett verkligt behov av 
ordnad, regelbunden postförbindelse med utlandet, öppen för allmån 
trafik och ej förbehållen endast regeringen. 

Den äldsta, till våra dagar bevarade handling, i vilken det talas 
om en allmän postinrättning inom landet, år ett av Axel Oxenstierna 
personligen rättat förslag till ”ordinantie om gåstningh och skiuss- 
fårder”, daterat mars 1624. Sedan det talats om det redan befintliga 
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Titelsida till 1609 års årgång av den tidning, som utgavs av 
boktryckaren Johann Carolus i Strassburg. 
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kurirvåsendet för regeringens och andra myndigheters skrivelser, 
heter det: ”Sedhan åre icke alla årender af sådan hast att der till 
behöfves rijdhande post; Hvarföre hafve wij det så förordnat, att 
gångandes Poster och budh skole öfwer hela Rijkett hollas, dee der 
dagheligen Postera till foots, Landhzstråten åther och fram, bårandes 
så wåre och wåre officerers breeff till och ifrån oss och wårt Hoff, 
såsom och alla privat Personers, dee ware sigh af hwad ståndh dee 
åre, breeff och budh till dee Orter, som hwar år beskedd att gåå”. 
Förslaget innehöll även bestämmelser om fórordnandet av wissa 
Postmestere och Poster ófuer hela Rijkett’’, men blev aldrig antaget, 
troligen ej ens förelagt ständerna till prövning. 

Sju år senare, sedan Gustaf II Adolf vunnit den lysande segern 
vid Breitenfeld över de kejserliga den 7 september 1631, och det 
habsburgska husets övermakt definitivt var bruten, gållde det för 
konungen att ordna för regelbundna förbindelser mellan det svenska 
högkvarteret och hemlandet. För detta åndamål inråttades ett svenskt 
postkontor i Leipzig, och till föreståndare för detsamma utsågs en 
tysk man vid namn Andreas Wechel. 

Det svenska postkontoret, som var i verksamhet till dess freden i 
Prag slöts i maj 1635, stod i förbindelse såvål med Sverige, dit post 
sändes varje fredag, som bl. a. även med Paris, Amsterdam och 
Venedig, men har kanske sitt allra största intresse på den grund, att 
från detsamma utgavs 1632 på tyska språket en tidning. Av denna 
finnas — enligt vad posthistorikern, notarien Paul Gerhard Heur- 
gren meddelat — två exemplar alltjåmt i behåll, förvarade i f. d. 
storhertigliga biblioteket i Gotha. Det ena numret bår titeln ”Ordinar 
Post und Zeitung, Aus dem Schwedischen Posthause zu Leipzig”, 
det andra ”Aviso Aus dem Schwedischen Posthause zu Leipzig”. 
Båda numren innehålla uteslutande krigsskildringar, troligen skrivna 
av den nyssnåmnde svenske postmåstaren i Leipzig, Andreas Wechel. 

Vid ungefår samma tidpunkt gjorde en annan man, Johann van 
den Birghden, en icke oviktig insats till fråmjande av såvål det unga 
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Ordinar Poft vnd Zeitung / 


Aus dem Schwedi⸗ 


ſchen Poſthauſe zu Leipzig / wie eg Wöchentlich ein 
koͤmpt / auch wie der Oberfir Todt ſo falſch ge handelt / daß es 
Gott im Himmel erbarmen mochte, 


Wie auch zu Ingelſtatt Ihrer Königlichen Spꝛaje. 
fide daß Pferd onterm Leibe erſchoſſen / vnd Marggroff Chris 
filanvon Durlach durchn Kopff / auch was fich von den 31: 
Aprilis bif in den May begeben / wird ber günflige 
Leſer bierinnen mit mehren bes 
richtet werden. 


y , 
SE 

IN „27 
ai pum. 


ЕЧ 


Gedruckt zu Leipzig / Durch Juftum Janfonium 
Im 1632 Jahre. 


Titelsida till en tidning, som 1632 utgavs från det svenska postkontoret i Leipzig. 
Innehållet, uteslutande krigsskildringar, troligen författat av dåvarande svenske post- 
müstaren i Leipzig, Andreas Wechel, som senare blev den förste chefen 
för det 1636 uppråttade svenska postverket. 
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postvåsendet som det spirande tidningsvåsendet. Han var nåmligen 
åren 1631—1635 ”Obrister Postmeister” i Frankfurt am Main, i 
tjånst hos ”Ihrer Königl. Majestät und Reich Schweden”, och hade 
1617 grundat en tidning, vilken, efter att först ha kallats ”Aviso”, 
senare omdöptes till ”Unvergreiffliche Postzeitungen”. Sedan van 
den Birghden intrått i svensk tjånst, redigerade han, enligt Heur- 
gren, sin tidning helt till sina nya herrars gagn, och ”lår ha berömt 
sig av att han så gott som skaffat konungen av Sverige en armé på 
20.000 man, då han i sin tidning uppgivit de svenska trupperna 
långt talrikare ån de i verkligheten voro och dårigenom spritt fruktan 
för svenska armen”. Den gode van den Birghden hade tydligen sinne 
för reklam, åven om han ej var så långt före sin tid, att han också 
kånde det moderna slagordet ”truth in advertising”. 

De nu nåmnda svenska tidningarna, visserligen utgivna på ut- 
låndsk botten, men dock företrådande svenska intressen, tillkommo 
icke så synnerligen långt efter de båda tidningar, som allmånt be- 
traktas såsom Europas åldsta. För ett 40-tal år sedan påtråffades i 
Heidelbergs bibliotek en fullständig årgång, för 1609, av en vecko- 
tidning eller Relation med titeln ”Aller Fürnemmen und gedenck- 
wilrdigen Historien”, utgiven av boktryckaren och bokförlåggaren 
Johann Carolus i Strassburg. Denna publikation har ånda till de 
senaste åren ansetts såsom den åldsta tidningen, åldre till och med 
än den "Avisa, Relation oder Zeitung", som under titeln "Was sich 
begeben und zugetragen hat” år kånd åtminstone för de bada åren 
1609 och 1610. I provinsbiblioteket i Hannover hade man redan 
1903 funnit de båda årgångarna, men icke förrån ganska nyligen 
har den tyska forskningen ansett sig våga draga den slutsatsen, att 
denna Avisa i själva verket år åldre ån den av Johann Carolus i 
Strassburg utgivna relationen. Den förra år daterad, och om 1609 års 
årgång varit den första, borde utgivaren i någon form redan i seriens 


början ha låmnat några upplysningar om sitt nya företag. Det har han 
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icke gjort, och man anser sig dårför kunna antaga, att tidningen ut- 
givits åtminstone åven året nårmast före 1609, d. v. s. 1608. 

På tidningen står ”Gedruckt im Jahr, 1609”, men någon tryck- 
ort angives ej. Man har gissat på Augsburg och på att utgivare varit 
boktryckaren Schulte. Tidningen, som utkom en gång i veckan, hade 
korrespondenter bl. a. i Rom och Venedig, Wien och Prag, Lyon och 
Antwerpen samt Bryssel. 

Från 1615 utgavs en tidning i Frankfurt am Main och två år se- 
nare, 1617, fick Berlin sitt första blad. Efter ytterligare tre år upp- 
stodo de första tidningarna, 1620, i Köln och Nürnberg, medan Mün- 
chen ej förrån 1628 hade egen tidning. 

Vad betråffar några andra europeiska länder kan nämnas, att Bel- 
gien fick sin första tidning med den 1616 i Antwerpen grundade 
"Nieuwe tijdinghen” och att den första engelska följde sex år senare, 
1622, då ”Weekely newes” dörjade utgivas. ”Gazette de France” 
var namnet på det 1631 grundade första franska tidningsbladet och 
den första danska tidning, som alltjåmt finnes bevarad, år den 1663 
tryckta ”Europåische wochentliche zeitung”. Ryssland fick sin första 
tidning 1703, grundad av ingen mindre ån Peter den store, Italien 
1716, Norge 1763 och Finland 1771, medan det första amerikanska 
pressorganet, "The Boston news-letter", började utkomma 1704. 

De skrivna korrespondenser, som under 1500-talet och en stor del 
av 1600-talet frän utlandet nädde den svenska regeringen eller en- 
skilda, högt uppsatta svenskar, hade helt naturligt icke nägot intresse 
för den stora allmänheten, dä deras innehäll endast ytterst sällan och 
i mycket fragmentariskt skick kunde komma till publik kännedom. 
Det var först, när dessa korrespondenser eller andra meddelanden 
befordrades till trycket, som de kunde bliva spridda och lästa. Det 
äldsta kända, svenska flygbladet av nyhetskaraktär är frän 1573 och 
handlar om en komet, medan det första politiska trycktes 1598 pä 
tyska spräket och 1606 pä svenska. 

Frän de därefter följande ären finnas numera endast enstaka blad 
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WA Daͤn ge tandwårdige Saker 
Кы foͤregiffnas / ſom icke aͤllenaſt vthi wea i 
od Gotha Rijfen hånde Are / vthan 
och jaͤmwaͤl the / fom 


vthi 
je $n | calien / Hiſpanien / Franckrijket / Tyſkland / En. 
N ану Ilorige Dahnmarck / Vngern / Holland / 
Polen / Lijfland / Ryßland / Tartariet och Zur, 
fiet figh tildraghit haff⸗ 


wa. 
Tom them til toor nytto od) vnderraͤttelſe / fom 
thenna ſidſta Werldennes foͤrandringar weta ; 


Dr: 
үй өө ж” 
7 L > (o 


` — 


och foͤrnumma willa. 
Cum Privilegio S. R. M.» 


Tryckt i Stryrgnås af Olof O пао, LE" z 
d edle 


A” 


Titelsida till den av boktryckaren Olof Olofzson Enæo i Strängnäs 1624 tryckta 
publikationen ”Hermes Gothicus?” — det äldsta kända, i Sverige 
utgivna tidskriftsförsöket. 
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och broschyrer i behåll, såkerligen utgörande blott en ringa del av allt 
det, som trycktes. Några Extract och Avisor finnas från 1633 och 
1634, men från 1644 har man kånnedom om ett mycket betydande 
antal Extract-Skrifwelser och Relationer, utgivna med anledning av 
kriget med Danmark, som tagit sin början i och med Lennart Tors- 
tenssons tåg till Holstein i december 1643. 

I sitt arbete om ”Sveriges periodiska litteratur” kallar Bernhard 
Lundstedt den av Olof Olofzson Enæo i Strångnås 1624 tryckta 
publikationen ”Hermes Gothicus” för ”det åldsta kånda i Sverige ut- 
givna tidskriftsförsöket”, medan G. E. Klemming i en uppsats i 
”Samlaren” för 1888 såtter rubriken Sveriges äldsta tidning” över 
sina meddelanden om strängnästrycket. 

Strångnås Tidnings áttioársnummer den 22 december 1926 inne- 
höll några artiklar om de periodiska publikationer, som utgått från 
Strängnäs konsistorietryckeri. Artiklarna voro författade av tid- 
ningens huvudredaktör, Helge Erneberg, och utgåvos följande år 
under titeln ”Från biskop Paulinus blad till biskop Strömbergs”. 
Hår kallas Hermes Gothicus ”Sveriges första tidning”, en heders- 
titel, som Erneberg på grund av publikationens omfång, program 
och innehåll anser sig kunna tillägga den. Innehället år intressant, 
icke minst ur den synpunkten, att det bland mångden av ”tidender” 
från utlåndska orter också har tre svenska, nåmligen två brev från 
Nyköping, som skildra Gustaf II Adolfs dotters, Christina, död och 
likfård till Stockholm samt ett brev från Stockholm, som omtalar 
hennes bisåttning i Slottskyrkan. 

År 1626, alltså två år efter det tryckår, som angives å Hermes 
Gothicus, utfårdade Gustaf IT Adolf kort före sin avresa till kriget 
i polska Preussen det memorial och den kansliordning, vilka be- 
traktas såsom det egentliga uppslaget till grundandet av en svensk 
tidningspress. Den 18 juni 1626 utfårdade nåmligen konungen, som 
då befann sig i Djurhamn i Stockholms skårgård, ett ”Memorial 
hvarefter K. M:t vill att Herr Per Banér och Herr Carl Oxenstierna 
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sig vid denna tid uti sitt kansliembete råtta skola” och fogade dårtill 
en kansliordning, vars $ 23 föreskrev, att sekreteraren vid riksar- 
kivet, som tillika skulle vara rikshistoricus, skulle få till sig över- 
låmnade de brev och avisor regeringen erhöll från sina utlåndska 
korrespondenter för att ur dem och trovärdiga rykten extrahera det 
båsta och mårkligaste och det varje vecka trycka låta”. 

Efter detta initiativ av Gustaf Adolf följde de ovan nåmnda flyg- 
bladen under 1630- och 1640-talen fram till 1643, då förhållandena 
i hög grad föråndrades i och med tysken Johan Beiers utnåmning till 
postmåstare ”här i riket, storfurstendömet och riket underliggande 
provinser”. Genom den instruktion, som utfårdades för Beier den 2 
januari 1643, satte regeringen 1 system postfunktionårernas med- 
verkan till kunskaparetjänstens uppråtthållande och stadgade bl. a., 
att de, som ”om breven bestålla skola”, icke blott skulle göra sitt 
båsta dårvidlag, utan ”och dårtill med, att var och en av dem, enkan- 
nerligen postförvaltarne i gränsestäderne, och de personer, som på 
kronones vågnar hava till bestålla med brevens riktiga fortskickan- 
och mottagande utan lands, sårdeles i Helsingör, Hamburg och 
Stettin, att de var vecku hit till vår postmåstare avisera vad tånk- och 
skrivvärdigt på den ort de åre, fórelóper". 

Johan Beier, ”vår postmåstare”, skulle emellertid ingalunda nöja 
sig med de nyheter, han sålunda kunde få från sina underlydande 
inom landet eller sina kolleger utomlands, han ålades dessutom att 
”alltid hava uti de förnämste städer i Tyskland, Holland, Frankrike, 
Italien och annorstådes, efter som lågenheten tillåter, sine visse 
korrespondenter, av vilka han under tiden och helst esomoftast må 
kunna få något advis och underråttelse uti ett och annat, som K.M:t 
och dess trogne undersåtere och riksens inbyggare tjånar till veta 
och hava god kunskap om”. 

Den ena tjänsten år den andra vård, hette det redan då för tiden, 
och dårför skulle postmåstaren som tack för de meddelanden, han 
erhöll utifrån, sånda sina korrespondenter svenska nyheter, varvid 
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Tidningsförsåljare från 30-åriga krigets tid. Titelbild till en flygskrift, ”Dånischer 
Nachklang. Schwedischer Fürgang”, från 1631. 


han dock noga skulle se till, att varken han själv eller nägon av hans 
medhjålpare ”skrev något utur riket, som K.M:t och kronan på 
något sätt kunde skada eller præjudiera”. 

Det var emellertid icke nog med att postmåstaren Johan Beier 
skulle införskaffa svenska och utländska nyheter varje vecka samt 
förse utlandet med en del klokt och varsamt valt stoff från Sverige, 
han hade åven att bearbeta och låta trycka materialet. "Vad han nu 
således ifrån sine korrespondenter dårute var vecku bekommer — 
heter det nåmligen i hans instruktion — eller honom utur kansliet 
varder kommunicerat, och tjänar till komma i andres vetskap, däruti 
skall han alltid på vårt svenske tungomäl förmera och trycka korte 
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Tråsnidare. Kopparstick från 1600-talet. 


extracter och dem sedan till postförvaltarne fórskicka att spargeras 
under K. M:ts och kronans undersátere så hår i riket som storfursten- 
dómet och andre dårunder liggande provincier”. 

Från 1644 finnas alltjåmt bevarade ett tiotal Extract-Skrifwelser 
och Korta eller Summariska Relationer, av vilka den tidigaste år ett 
meddelande från Helsingborg av den 19 februari och den senaste 
handlar om ”hwadh hoos then Kongligh Hufwud-Armeen under 
Hans Excel. Her Felt-Marskalk Gustaf Horns Conduicte, sedan Lag- 
holms Befåstning eröfrades, intill den 12. Junij Anno 1644. wijdare 
år fórelupit". Några av dessa blad förekomma även på tyska språket. 
Man vet ej med såkerhet, om utgivningen skett i både en svensk och 
en tysk edition, eller om icke rent av de tyska exemplaren åro origi- 
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Kopparstickare. Kopparstick från 1600-talet. 


nal, från vilka sedan översåttning gjorts till svenska. Ty, såger 
Teodor Holm i ”Sveriges allmånna postvåsen”, osäkert år, om Beier 
var eller någonsin blev så måktig sitt adoptivlands språk, att han för- 
mådde behandla det skriftligen, hur lått ån orden flödade ur hans 
penna, då han begagnade sitt modersmål. 

Tryckningen av de nyss nåmnda Relationerna verkstålldes av 
Henrik Keyser, känd både såsom författare och förläggare, boktryc- 
kare och bokhandlare. Det berättas, att han var med under Gustaf 
П Adolfs ryska och polska krig, och ”då bland bytet i Liffland en 
gång upptåcktes ett boktryckeri" gav konungen detsamma till den i 
boktryckerikonsten utbildade ynglingen. Henrik Keyser började troli- 
gen sin verksamhet i Stockholm 1633 och kallade sig från 1635 
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kongl. boktryckare. Han skrev och utgav 1650 ”Sveriges Rijkes 
Ridderskaps och Adels Wapenbook”. Detta arbete — vårt första 
kopparsticksverk — år en stor raritet, ty författaren brånde större 
delen av upplagan och låt smålta ned kopparplåtarna. Vidare utgav 
Keyser ett stort antal kungl. förordningar, åtskilliga lageditioner, 
svenska och finska bibelupplagor samt diverse småtryck. Som tryc- 
kare av Avisor hade han uppträtt redan 1634. Man har gissat på att 
han tryckt ”Post-Tijdender ifrån åthskillige Orter Ähr 1655” och 
man vet, att han haft hand om tillkomsten av ”Några Nyia Aviser”, 
som utkommo från 1655 några år framät. Henrik Keyser dog 1663. 

Efter de under 1644 utgivna Extract-Skrifwelserna och Relatio- 
nerna följde från 1645 ”Ordinari Post Tijdender”, som på grund 
av sin från flygbladen artskilda karaktår och sina för en periodisk 
nyhetspublikation utmårkande egenskaper sedan långe betraktats så- 
som ” Sveriges äldsta egentliga tidning”. 


General Niſkzens 


Зо хои; 
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HANDEL, HANTVERK OCH INDUSTRI 
I 1600-TALETS SVERIGE 


Song State Gwerige, wår тїйє Gamm Pro- 
Migtigfie Wrderfatare, SYederman, Bifittare och Samtelige Våflare 


EDAN DEN SVENSKA HANDELN VID BORJAN AV 1500- 
M talet varit hanvisad uteslutande till det svenska landet och 
Östersjön, blevo under Gustaf Wasas tid handelsförbindel- 
serna tåmligen livliga både med England, Frankrike och Holland. 
Under Karl IX fullföljdes arbetet på handelns oavlåtliga utveckling 
och ståderna indelades i stapelståder och uppståder. Endast stapel- 
ståderna, av vilka de förnåmsta skulle vara Stockholm vid Östersjön 
och Göteborg vid Våsterhavet, ågde rått att bedriva handel med 
utlandet. 

Den viktiga, men för Sverige och dess handel så olyckliga roll, 
som Lybeck spelat ånnu vid början av 1500-talet, övertogs hundra 
år senare av Holland, som genom traktater av 1614 och 1640 erhöll 
förmåner framför andra lånder. Den svenska utrikeshandeln kom 
hårigenom att till våsentlig del ligga i hånderna på holländska köp- 
mån, som i regel voro sina svenska motparter överlågsna. 

Handeln på utländska orter hade den uppblomstrande sjöfarten 
att tacka för sin utveckling. Handeln inom landet var också i behov 
av förbåttrade kommunikationer för att kunna gå framåt. Redan 
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under Gustaf Wasas regering hade en mångd landsvågar anlagts; 
Carl IX och Gustaf IT Adolf fortsatte arbetet, bl. a. genom utföran- 
det av den 10 alnar breda vågen mellan Våsterås och Kopparberget. 
Kopparen var ju vid den tiden landets fråmsta inkomstkålla, och 
det rådde en synnerligen livlig trafik kors och tvårs genom Bergs- 
lagen. Bönderna i Vårmland hade ånnu på 1640-talet rått att föra 
varor från staden till hyttorna lasstals om vintern och klövtals om 
sommaren. Några med hjul försedda åkdon förekommo ej alls. 

I sin dagbok, förd under den franska ambassadens vistelse i 
Sverige 1634—1635, skrev legationssekreteraren Charles Ogier föl- 
jande under den 25 november 1634: "Det år såväl borgarnas som 
böndernas skyldighet att hålla håstar i beredskap för allmånna be- 
hov, och vem som helst, som utverkat ett kungligt brev dårpå, kan 
utan kostnad genomresa hela Sverige i alla riktningar. Vi tillrygga- 
lade omkring fem mil om dagen och bytte emellanåt utan dröjsmål 
om håstar”. För att ordna med måltiderna vid raststållena såndes il- 
bud i förvåg, ”ty de svenska gåstgiverierna åro icke i stånd att mot- 
taga så stora sållskap”. Att det på den tiden icke var något litet före- 
tag att göra en längre resa genom landet förstår man bl. a. av Ogiers 
uppgift, att ”dagligen behövde vi för oss och vårt resgods mer ån 
två hundra håstar; de åtföljdes av bonddrångar och bondflickor, som 
höllo jåmna steg med oss, hur fort vi ån redo". 

I regel begagnades vintervågarna åven om sommaren, men man 
reste i allmånhet på vintern, då överallt de stora marknaderna ut- 
gjorde knutpunkter, dit alla drogos för att köpa och sålja, för att 
prata politik och för att höra nyheter. 

De många vattendragen fingo riklig anvåndning såsom kommuni- 
kationsleder, och en viktig samfårdsled iordningstålldes genom 
Hjålmare kanals byggande åren 1629—1639. 

Redan under medeltiden var det vanligt, att konungarna sjålva voro 
köpmån och som sådana förstodo att skaffa sig åtskilliga privilegier. 
Både kronans och regentens inkomster bestodo i varor, som genom 
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Köpman på sitt kontor. Kopparstick från 1600-talet. 


försäljning till allmånheten inom eller utom landet förvandlades till 
reda penningar. Tack vare bestyren hårmed — och då de dessutom 
ofta sjålva voro handelsmån — fingo de styrande ett levande in- 
tresse för allt, som hade sammanhang med köpenskap. 

Trots den politiska oro, som ståndigt låg i luften och trots den 
brist på kapital, som under förra delen av 1600-talet kånnetecknade 
de svenska statsfinanserna, hade regeringen både tid och krafter 
att ågna sig åt handelns och nåringarnas förkovran. Stora bolag bil- 
dades, från statens sida understödda genom vidstråckta privilegier. 
Upprinnelsen till dessa bolag, de så kallade kompanierna, kom från 
Danmark, dår det Ostindiska kompaniet grundats 1616 och funnit 
efterföljare bl. a. i ett vinkompani, ett salikompani, ett islåndskt 
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och ett óstersjókompani. De förnåmsta svenska kompanierna, till icke 
ringa grad stiftade för att skaffa staten ökade inkomster och för- 
denskull ofta begåvade med verkliga monopol, voro Kopparkompa- 
niet, Söderkompaniet och Tjårhandelskompaniet. Redan 1619 hade 
Kopparkompaniet erhållit monopol på uppköp och utförsel av all 
svensk koppar, men efter tio års verksamhet blev kompaniet upp- 
löst. Ett nytt försök att monopolisera kopparhandeln gjordes 1636, 
men åven det strandade, och från 1638 var kopparn en fri handels- 
vara. Söderkompaniet, eller, som det också kallades, Generalhandels- 
kompaniet, grundades av hollåndaren Wilhelm Usselinex och fick 
sina privilegier 1626. Dess uppgift var storartad nog för sin tid och 
ett gott bevis på den starka tro på Sveriges krafter att göra sig gållande 
i vårldskonkurrensen samt förmåga att driva sin vilja igenom, som 
var en av drivfjädrarna i Gustaf II Adolfs och hans duktiga medhjål- 
pares stråvanden. Söderkompaniet skulle driva handel på Afrika, 
Amerika, Asien och Australien samt åga monopol på all sjöfart med 
de fråmmande vårldsdelarna. Man hade sig bekant, att England och 
Holland förtjånat mycket guld på sina ost- och våstindiska kompa- 
nier, och dessa framgångar lämnade varken regeringen eller stån- 
derna någon ro. Företaget bildades, men dess omfattning och program 
voro för stora för dåtidens svenska förhållanden, och 1630 nödgades 
man låta det gå upp i det 1629 bildade Skeppskompaniet. Även 
detta måste dock snart upphöra med sin verksamhet. 

Under ett besök i Holland 1635 uppgjorde Axel Oxenstierna 
planerna till det svenska kolonisationsföretag, som under namnet 
Nya Sverige grundades vid Delawarefloden i Nord-Amerika 1638 
och ågde bestånd till 1655. En av regeringens oftast anvånda råd- 
givare i de många handelsfrågor, som rörde Nya Sverige, var sekre- 
teraren i kommerskollegiet, sedermera postchefen Johan Beier. 

År 1648 inråttades Tjärukompaniet, egentligen stiftat för borger- 
skapet i Stockholm och Viborg, med rått att köpa upp all den tjåra, 
som tillverkades norr om Stockholm på såvål den svenska som finska 
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sidan av Bottenhavet. Vem som ville ågde rått att tillverka beck och 
tjåra för inhemsk förbrukning, men endast Tjårukompaniet ågde 
rått att exportera. Man fastställde ett bestämt inköpspris för varje 
låst tjåra och beck, och detta pris fick betalas i mynt, men ej i varor. 
Från kompaniets monopolrätt var undantagen den tjära, som produ- 
cerades i de provinser, som hade sina utskeppningshamnar i Göteborg 
och Halmstad samt Våstervik, Kalmar och Visby. Den sistnämnda 
staden kom dock snart att utgöra ett speciellt undantag, ty redan 
året efter det stora norrlåndska tjårukompaniets grundande, utfår- 
dades privilegium för ett sårskilt tjärukompani för Gotland. 

I sina anteckningar om ”Sverige under år 1674” klandrar den 
florentinske greven Lorenzo Magalotti de svenska köpmånnen för 
brist på duglighet, men han glömmer att tillågga, att Sverige då 
ånnu haft möjlighet till deltagande i det internationella handelsum- 
gånget endast under en avsevårt kortare tid ån många andra lånder. 
"De förstå föga — skriver Magalotti +— vad handel år, och emedan de 
ha framför ögonen den handelsvinst, som Holland och England göra, 
kunna de icke giva sig någon ro, innan detsamma lyckas dem”. Han 
beklagar sig över de strånga förordningar, som reglera utlånningars 
rått att driva handel inom Sverige och vill göra gållande, att beståm- 
melserna tillkommit i det dubbla syftet att ”stårka borgerskapet, 
för vilket man visar stor hånsyn” och att ”gynna några framstående 
borgare, vilka hava eget kapital”. Sina pessimistiska funderingar 
— delvis riktiga, delvis överdrivna — över den svenska handeln och 
dess representanter slutar Magalotti med ett konstaterande av att ”på 
detta sätt komma svenskarnas handelsaffårer på avvägar, och denna 
skada för det hela förorsakas av några få svenska handelshus”. 

Ur hemslöjden, det enskilda hushållets framstållning av de ting 
och de redskap, som voro oundgängligen nödvåndiga i det dagliga 
livet, hade tack vare en begynnande arbetsfördelning hantverket fram- 
gått. Hemslöjden arbetade uteslutande för det egna behovet, medan 
dåremot hantverket fick till uppgift att på ett mera industrimås- 
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sigt, snabbare och billigare sått framstålla en lång kedja av föremål 
av ett visst slag till avsalu. Den ursprungliga industriform, som 
kallas hemslöjd, hade helt naturligt intet som helst behov av reklam, 
ty dess alster voro förutbeståmda att stanna hos tillverkaren. De 
voro avsedda för hans och hans familjs behov och det förefanns icke 
något skål att för andra tala om deras existens, ty man ville ej av- 
yttra dem. 

Hantverkarne dåremot, som var och en var specialist på sitt om- 
råde — Knut Timmerman, Birger Ugnmakare och Bengt Skråd- 
dare — hade intresse av att bliva kända bland ortens invånare så- 
som duktiga fackmin, tillverkare av goda saker för billigt pris. De 
hade sina verkstäder, som de försågo med skyltar och emblem till 
bestållarnes vågledning. Ganska såkert hade de också redan tidigt 
klart för sig, att en god vara talar för sig sjålv och att en belåten 
köpare lockar fram flera. 

Gustaf Wasa, vid vars död 1560 Stockholm hade 113 hantverkare, 
arbetade på stådernas utveckling och förkovran, bl. a. genom sina 
stadganden, att hantverkarne endast fingo bosåtta sig i köpståderna. 
Allmogen, som vid marknaderna begav sig till städerna, rådde han 
att såtta sina barn i låra hos stadens hantverkare. 

För modern uppfattning framstå ofta gamla tiders strånga skrå- 
fórfattningar blott såsom utslag av hantverkarnes ónskan att sluta 
sig tillsammans till skydd för sina monopol på tillverkningen av 
olika varor. Ser man emellertid litet nårmare på dessa många olika 
skråordningar, skall man finna att de icke blott hade till uppgift att 
tillvarataga tillverkarnes intressen, utan åven köparnes. Så stadgas 
exempelvis i den för guldsmederna 1529 utfårdade skråordningen, 
att guldsmederna från Uppland skulle infinna sig i Stockholm en 
gång om året för att ”råtta sin vikt" samt att de skulle såtta märke på 
varje arbete, som låmnade deras verkstad. Visserligen beståmde 1577 
års skråordning för Nyköpings skomakare, att ingen fick inom eller 
utom staden uppköpa låder och sålja det till förfång för skomakare- 
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åmbetet och att ingen heller fick föra skor till Nyköping att dår för- 
såljas, men denna skråförfattning stadgade också, att det fordrades 
vissa låroår för att få arbeta inom yrket samt att den, som ville bli 
måstare, skulle uppgiva, var han lårt yrket. Alla arbeten skulle 
granskas en gång om året, ingen fick samtidigt vara både hantver- 
kare och köpman, ingen fick utöva mer ån ett hantverk — se dår 
några beståmmelser, som onekligen voro till fördel för allmånheten. 

Skräordningarna uppräkna i regel åtskilliga fall, då försumlighet 
eller brott mot bestämmelserna medför böter. Icke minst gällde detta 
den, som illa utförde sitt arbete. Skomakarnas och smedernas skrån 
t. ex. hade strånga stadganden i sådana fall och för skråddarna hette 
det: ”om någon framkommer med det som förbrånt år i pressningen 
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och finnes så med sanning, böte i kompanit en halv mark pen- 
ningar”. En garanti i fråga om raskt utförande av det bestållda hade 
köparen i bestämmelsen om att ingen hantverkare fick åtaga sig 
mera arbete ån han kunde utföra inom rimlig tid. Hade han lovat 
ett arbete fårdigt till en viss tid, skulle han också hålla ord: ”ingen 
broder tage mera gårning till sig ån han tröster göra fårdig inom 
den tid de båda sins emellan samtyckt vid bot av en halv mark pen- 
ningar i kompanit". 

Den köpande allmånheten skulle kunna med fullt förtroende 
vånda sig till de i de olika skråna organiserade hantverkarne, ty de 
kunde sin sak ordentligt och ingen blev måstare utan att ha avlagt 
svåra prov. I de ”Skråå och Gillesreglor för Samptlige Mästrarna, 
Gesällar och Lärodrängiar uthi Repeslagare Ambetet”, som faststall- 
des 1656 heter det: Mästarestycket skall wara. I. Ett kabeltägh 
om Femtijo fambnar långt, och fyra och een halff tumm tiockt. 
2: Ett Skiött om tiugo fambnar långt, fyrskåfftigt, uthi kabbelswijs 
geslagenn, och med een hardt ihn, om tree och, een halff tumma 
tiock: 3: Een Smijdt fyrduchtigh, och med een hardt in, kabbelwijs 
geslagen, fem tumme tiock j halssen. 15 famner.” I den följande 
paragrafen uppråknas så de olika bötesbeloppen, om vederbörande 
gör måstarstycket för långt — ”så böthe uthi Lädan Een daler 
silfwermynt” — eller för kort, för tjockt eller för smalt. Det allra 
vårsta var, om ”detta Mästarestycket uthi sielfwa wärket går sönder”, 
ty då får den stackars måstaren in spe böta ”sex daler silfwermynt 
i laget”. 

Även för varupriserna funnos bestämmelser, ty man hade klart för 
sig, att det icke dugde att skörta upp köparne. Det gållde att göra 
goda varor och att sålja dem till överkomliga och rimliga pris. Den 
tidens fabrikanter, hantverkarne, uppfyllde sålunda två av de tre 
regler, som i våra dagar anses såsom grundlåggande för ett sunt och 
framgångsrikt affårsliv. Den tredje år, som bekant, förmågan och 
viljan att med hjålp av en vålordnad reklam skaffa allt flera köpare 
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till de framstållda varorna. Före industrialismens genombrott hade 
man dock icke samma behov av reklam som senare, och i synnerhet 
numera, blivit fallet. Samhållena voro mindre och behoven fårre, 
kommunikationerna voro föga utvecklade och kunskapen om hur 
andra levde och hade det var obetydlig, allt med resultat, att man 
drev sin verksamhet och hade sin varelse inom en liten cirkel, dår 
det icke fanns något som helst behov av allt det, som i våra dagar 
tåckes av begreppet reklam. 

För utvecklingen av Sveriges industri hade den store nyskaparen 
Gustaf Wasa och hans nårmaste eftertrådare varit verksamma. 
Gevårsfaktorier grundades på flera platser, bl. a. i Jönköping och 
Norrköping. Under Johan III:s regering anlades Wellinge måssings- 
bruk, under Gustaf II Adolfs följde Skultuna måssingsbruk, flera 
klådesvåverier och linnefabriker — tillkomna för att i första hand 
fylla arméns stora behov — samt en sidenfabrik. En annan viktig 
industrigren var saltkokningen, ursprungligen igångsatt på grund 
av saltets höga pris, men åter förlorande sin betydelse, då importför- 
hållandena efter de segerrika krigen blevo låttare. De nya, livliga 
förbindelserna med andra lånder förde bland annat också med sig 
att framstående yrkesmån inkallades för att låra svenskarna sina för 
dem okända konstgrepp. Även utlåndska kapitalister intresserades 
för att taga hand om svenska företag i avsikt att skånka dem ryggrad 
och organisation, båttre arbetsmetoder samt vidgad marknad. Den i 
alla avseenden fråmste av dessa var hollåndaren Louis de Geer, som, 
sedan han 1618 arrenderat Finspångs gård, dår och på Skyllbergs 
bruk, senare åven vid Löfsta, Österby och Gimo, anlade masugnar, 
hammare, kanongjuteri m. m. samt införde den vallonska metoden 
till stängjärnsmidets förbättrande. Den omkring Finspäng och Skyll- 
berg bosatta allmogen intresserades av de Geer till handsmide av 
spik och söm, hätskor och nubb. 

Det första stärkelsebruket anlades 1643 i Norrköping och i Stock- 
holm fick man ett sockerbruk 1647, eit lack- och iryckvaxmakeri 
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1650 och en fabrik för tillverkning av kimrök 1651. På Öland slipade 
man sten och från alunbruket vid Andrarum i Skåne ansåg man sig 
kunna förse hela vårlden med dess behov av alun. 

Redan några år innan handeln och sjöfarten fått sitt kommers- 
kollegium, hade uppsikten över bergshanteringen ordnats genom 
inråttandet av ett bergskollegium, som verkade från 1630 under 
namnet bergsamtet. Sårskilt Falu gruva, eller Stora Kopparberget, 
som den från förra hålften av 1600-talet kallades, hade ju sedan 
lång tid tillbaka varit föremål för statsmakternas intresse och om- 
vårdnad, emedan staten, som ågde gruvan, dårifrån håmtade en 
väsentlig del av sina inkomster — en ansenlig och såker inkomst” 
säger Charles Ogier, som i februari 1635 begav sig åstad till Dalarna 
för att ”på nårmare håll skåda dessa berg, som låra bestå helt och 


hållet av kopparmalm”. 
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SVERIGES FORSTA TIDNING OCH 
DEN FORSTA SVENSKA 
ANNONSEN 


ISKRETION, FÓRSTÀND OCH LÄMPA VORO TRE TING, SOM 
i 1643 års instruktion lades Sveriges förste tidningsredaktör, 


Johan Beier, på hjårtat vid utövningen av hans åmbetsålig- 
gande. Beier hade icke sjålv valt tidningsredaktörens yrke — det 
vackraste, men kanske också det svåraste av alla yrken — utan hade, 
som förut nåmnts, fått sig ålagd uppgiften att vara på en gång rikets 
postchef och dess tidningsutgivare. Den diskretion och det förständ, 
som han dårvid skulle begagna sig av, borde åven taga sig det ut- 
irycket, att han icke låt något komma i ljuset, som ingen grund och 
sanning hade samt att han ”allt så modererade det varken K. M:t 
och kronan, ej heller androm, på vilka man billigt måste draga 
respekt, dårigenom något praejudicium varder tillfogat”. 

Johan Beier var, som redan nämnts, tysk till börden och född i 
Berlin den 10 maj 1606. Så vitt man vet, tillhörde Beier en ganska 
förmögen familj och fick en god uppfostran. Då Axel Oxenstierna i 
början av 1630-talet befann sig i Tyskland, anvånde han den unge 
Beier till fullgörandet av flera uppdrag av kommersiell och diplo- 
matisk art. Något av åren 1632 eller 1633 blev han anstålld som 
kanslist hos rikskansleren och följde honom 1636 till Sverige, dår 
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han redan det följande året befordrades till sekreterare i kommers- 
kollegiet. Detta åmbetsverk var då nyinråttat och hade till uppgift att 
handlågga frågor rörande handel och sjöfart. Dess förste chef var 
Klas Fleming, som samtidigt fungerade som överståthållare i Stock- 
holm, men den, som redan från början och ånnu mer efter Flemings 
död 1644 fick båra det våsentliga av arbetsbördan, var Johan Beier, 
som snart blev en för regeringen oumbårlig, klok och sakkunnig 
rådgivare i handelsfrågor. Troligen var det Beiers goda handlag vid 
de saker som touchera Commercien”, som fäste högsta vederbörandes 
ögon på honom, då det blev fråga om att få en driftig man i spetsen 
för postverket, vars chefspost han med bibehållande av sin syssla i 
kommerskollegium tilltrådde från nyåret 1643. 

Såsom postchef skulle Johan Beier hålla postvåsendet ”uti sin 
kontinuerlige, stadige, tillbörlige och ordinarie gång”, såsom tid- 
ningsutgivare skulle han varje vecka på vårt svenska tungomäl för- 
mera och trycka korta extracter. Men icke nog härmed: på grund 
av sin ådagalagda insikt i kommersiella ting skulle han dessutom 
"uti sine korrespondentier icke allenast hava sitt avseende på de 
saker som staten och kriget angå, utan ock oppå kommercierne och 
vad till deras förkovring här i riket år nödigt och tjånligt”. I syn- 
nerbet borde han vinnlågga sig om ”att bekomma och hava god 
kunskap och underråttelse, vad de svenske varur på den tiden gälla 
utanlands och på alle orter, dår de med K. M:ts och kronans eller 
andre partikulieres nytta och skälige fördel kunna föryttras; och 
därimot varifrån de varur, som hår i riket mäst behövas på den tiden, 
båst år till oppköpa och införskriva.” 

Liksom postchefen i enlighet med sin instruktion hade att samla 
och låta trycka meddelanden om nyheter, så hade han också att för- 
fara på motsvarande sått med de uppgifter om varupriser, import och 
export, som han sammanbringade. Det stadgades, att pa det K. M:ts 
och kronans undersåtere enkannerligen köpmansståndet, som eljest 
gemenligen ringa kunskap have om loppet och förandringen av kom- 
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Blad av en anonym brevmålare, möjligen från Nürnberg eller Wien, utfört 1648 
med anledning av fredsslutet. Brevmålare voro under 1500- och 1600-talen 
verksamma sårskilt i Augsburg. Deras alster kunna betraktas såsom 
föregångare till våra dagars illustrerade veckopress. 
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mercierne, må hårutinnan få god underrättelse, så sir K. M:t gårna, 
att han postmåstaren framdeles och med tiden anten var vecku eller 
var mánad visse priskuranter fattar, av trycket utgà, och under 
gemene man, dem i synnerhet som dem tjåna, komma låter; och 
varder postmästaren till den ända korresponderandes med Harald 
Appelbom och Petter Trottzigh i Holland, av vilke han så dårom 
som eljest om kommercierne, varurne och varjehanda dår övlige ord- 
ningar all god kommunikation och underrättelse kan bekomma”. 

Som ersättning för dessa bäde mängskiftande och maktpäliggande 
värv skulle Beier få "de penningar som på posthuset böra utgivas och 
betalas för brevens riktiga ankomst, bortskickande och bestållning, 
efter taxan och specialordningen, och eljest kunde och borde beråk- 
nas oss och Kronan till inkomst”. 

Dessa penningar, som på posthusen borde utgivas och betalas, 
hade 1636 fastställts till ”två öre vit mynt för varje mil av vart brev” 
och denna ”postlön” tillföll i regel helt postförvaltaren. Det första 
graderade portot, fråmst avseende post till Finland, infördes 1638, 
och 1643 utfårdades en taxa, som gållde korrespondens till och 
från Stockholm. Den specialförordning, som drottning Kristina ut- 
gav 1645, innehöll taxor för postbefordran mellan huvudstaden 
och en del andra orter. Utgångspunkten var "ett enkelt brev, eller 
lod” och det lågsta portot var ”ett öre vit mynt” för ett brev från 
Stockholm exempelvis till Upsala. Det högsta portot var tio öre för 
brev till och från Hamburg och Riga. 

År 1636 funnos ej mera ån 28 postkontor, spridda runt om 1 
landet, samt Stockholms posthus. Antalet postkontor ökades sedan 
år från år utefter postlinjerna och uppgick vid århundradets slut, 
nårmare bestämt 1695, till 83 stycken. 

Eftersom både ”spargeringen” av tidningarna och insamlandet 
av ”vad tänk- och skrivvårdigt på den ort de åre, förelöper” äläg 
postförvaltarne, år det ganska såkert, att poststationerna redan från 
början utvecklade sig till riktiga nyhetsbörser, från vilka nyheter 
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Postryttaren överlåmnar de senaste nyheterna till tidningsskrivaren. I bakgrunden 
synes censorn, som låser igenom det skrivna för att se, om innehållet 
år låmpligt för allmånheten. Kopparstick från 1701. 
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meddelades både muntligen och i form av försåljning av tidningar 
eller utlåmning av abonnerade sådana, åvensom emottogos för vidare 
befordran till det tidningsutgivande centrala posthuset i Stockholm. 

Av en bevarad ”Taxa aff Aviserne som man uthi Stockholms 
Kongl. Posthuus ordinarie kan blifwa måchtigh” framgår, att Sak 
Ordinari Swenske Post-Tijdingar, som hwar Wiko bliwa tryckte, 
kosta heela åhret igenom, 2. Dal. 8. ör Sölff. Mynt”, eller, uttryckt 
i kopparmynt, 5 daler 20 öre eller 115 riksdaler. Denna taxa bår 
intet årtal, men år enligt G. E. Klemmings åsikt att hånföra till 1645 
eller något av de nårmast dårefter följande åren. Möjligen ånnu 
äldre än denna taxa år emellertid en i riksarkivet förvarad, skriven 
„Taxa der Avisen derer man in dem Königl. Posthause zu Stockholm 
måchtig sein kan”. Priset på den svenska posttidningen upptages 
nåmligen där till endast 1 riksdaler mot, som nyss nåmnts, 11% riks- 
daler i "Taxa aff Aviserne". 

Det var emellertid icke blott på "The Ordinari Swenske Post- 
Tijdingar", som man kunde abonnera pà Stockholms posthus, det 
fanns åven åtskilliga utlåndska blad att vålja på. Det heter nåmligen, 
att ”Begge Hamborgiske ordinari tryckte Aviserne kosta heela åhret 
omkring, 5 Dal. 8 ör Sölff. Mynt”, varjämte det upplyses, att i 
Amsterdam tryckas varje vecka "ordinarie" 8 stycken Aviser eller 
Couranter, tre på tisdagen, två på torsdagen och tre på lördagen. 
De sistnämnda rekommenderas särskilt såsom varande ”the yngste, 
och therföre the bäste, allthenstund samma Daghen om Afftonen, 
Posten ifrån Ambsterdam hijt til oss affgår”. Av dessa Couranter 
kan man, säger taxan, få så många man vill ha. En hel årgång — 
”medh alla omkostnader, såsom inköpet, Porto ifrån Ambsterdam 
etc.” — kostade ej mer än 21% riksdaler. 

Men kanske fanns det till och med någon person, som inte ens nu, 
sedan han fått stilla sin nyhetshunger genom låsning av Couran- 
terna från Amsterdam, var mått och belåten, utan traktade efter 
ännu mera läsning? Även för honom fanns det råd. ”Är någhon så 
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Interiör från ett boktryckeri. Kopparstick från 1600-talet. 


Curiös at han wil hafwa hwar Wicko sammaledes the Antwerpiske, 
Cöllniske (bådhe Tyske och Latiniske), Leipziske, Franckfortiske, 
Danziger, och andre slijke tryckte Aviser, såsom ock the Italiåniske 
och Französiske Gazetter, jemwål och the Engliske Diurnaler ifrån 
London, kan han och them samma, så många han begårandes warder, 
i lijka måtto bekomma”, heter det i taxan. Alla dessa utländska tid- 
ningar funnos icke blott att få genom postverket, de blevo tillgäng- 
liga till samma pris som på utgivningsorten, med tillågg endast för 
"thet Porto, och slijke omkåstnader, som Postmästaren ther uthe 
therföre betala måste”. 

Bland Beiers åligganden fanns, som ovan framhållits, åven det att 
skaffa sig god kunskap och underråttelse om vad de svenska varorna 
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güllde utomlands och var sådana varor, som Sverige nödgades im- 
portera, kunde köpas på förmånligaste villkor. Ville emellertid någon 
svensk affärsman själv följa prisrörelserna utomlands, kunde han 
abonnera på Prijs-Couranterne från Amsterdam, Hamburg eller Dan- 
zig, ty i dem fann han "Prijset aff allahanda Wahrur, och Coursen 
eller förandringen aff Commercierne". 

Man kunde åven tråffa avtal med postmåstaren ait för en viss av- 
gift få exemplar af ”allahanda nya Discourser och Skriffter, angå- 
ende Staten eller Loppet i werlden på thenne tijdhen, som på een 
eller annan Ort, uthi ett eller annat Tungomåål, utgår”. 

På postkontoren tillhandahöllos emellertid icke endast de nu 
uppråknade, tryckta tidningarna och publikationerna, där funnos 
även skriftliga ”Extract uthur allahanda Correspondentz-Breff Se 
som dock ingalunda voro så öppenhjårtiga som vanliga, skrivna brev, 
utan endast innehöllo ”så myckit som uthan praejuditz kan blifwa 
Communicerat”. Abonnemang mottogs också på dessa skrivna 
Extract, av vilka man under årets lopp fick ett så stort antal, som 
svarade mot den summa, man ville erlägga till Scribenternes under- 
hållande”. 

De fasta prenumeranterna skulle naturligtvis alltid först tillfreds- 
ställas, men i mån av tillgång såldes även till ”lösnummerköpare” 
exemplar av de olika tidningar, som kommo till postkontoret. Den, 
som icke abonnerade, fick emellertid skylla sig själv, om han ej er- 
höll de tidningsnummer, han önskade, ”allthenstund icke alltijdh 
är eller blifwer ett förrådh på sådana saker hoos Postmästaren”. 

Att postförvaltarne en och annan gång till och med lånade ut 
de intressanta nyhetsbladen, visar, enligt Teodor Holm, ett exempel 
från Kalmar. I ett mål 1645 angående ett förkommet brev hade ett 
vittne berättat, att stadens postmästare, Peder Swart, ”en gång när 
m:r Israel geck förbi posthuset ropat åt m:r Israel och då fått m:r 
Israel brevet” och vid detta yttrande hade ett annat vittne sagt, att 
”samma gång linte ock Peder Swart mir Israel riksdagsbeslutet”. 
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Tvenne utlåndska boktryckare, Johannes Snell och Bartholomeus 
Gothan — båda från Lübeck — införde 1483 och 1486 boktryckeri- 
konsten i Sverige. Något tiotal år senare grundades ett tryckeri 
i Vadstena och efter ånnu några år följde nya verkståder i Upsala 
och Söderköping, den sistnåmnde anlagd av dåvarande domprosten, 
sedermera biskopen Joh. Brask. Från Söderköping utgingo åtskilliga 
skrifter, hindrande Gustaf Wasas reformationsarbete, och på denna 
grund låt konungen 1526 stånga tryckeriet. Detta regeringsingri- 
pande, det första försöket till censur, som vår svenska boktryckeri- 
historia kånner, var icke tillkommet av önskan att förkvåva det 
iryckta ordet, utan förestavades av en klar insikt om den väldiga 
makt, ett tryckeri i sjålva verket betydde — blott man för sina egna 
syften behårskade detsamma. I fullt medvetande hårom hade Gustaf 
Wasa, troligen 1525, ”med svår bekostnad” upprättat ett tryckeri i 
Stockholm. Dess förste föreståndare var G. Richolff och efter honom 
voro åtskilliga boktryckare verksamma i huvudstaden bort mot slutet 
av 1500-talet. 

År 1603 anlade Anund Olofsson Helsing ett tryckeri i Stockholm. 
Han drev det till sin död 1610 och hann under de sju åren bl. a. ge 
ut den första upplagan av Lands-lagen, Östgöta- och Helsinge-lagarna, 
1608—1609, samt en edition av Nya testamentet. De tre åren när- 
mast efter Anund Olofsson Helsings död fortsattes rörelsen av 
arvingarna och ånkan, som hette Christina Mårtensdotter Klinck. 
År 1613 gifte hon om sig med den unge tyske boktryckaren Ignatius 
Meurer, som, född i Thüringen 1589, kommit över till Sverige 1610 
och fått arbete hos Gutterwitz. I och med sitt giftermål med Chri- 
stina Klinck blev Meurer tryckeriets ågare och drev det till 1672, 
då han avled. 

Bland de arbeten, som utgingo från Meurers tryckeri, må nåmnas 
Stads- och Lands-lagarna 1618—1621, Erik Schroderii översätt- 
ningar av Joh. Magni Sv. Historia 1620, Livii Historia 1626 
och Kegelii Gudeliga betraktelser 1627. Över huvud taget bedrev 
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Meurer en mycket livlig verksamhet som förlåggare, åven om han i 
regel blott utgav omtryck av åldre arbeten, för vilka han var befriad 
från utbetalandet av honorar. 

Från och med år 1645 utgavs från Ignatius Meurers tryckeri 
”Ordinari Post Tijdender” — Sveriges åldsta egentliga tidning. Det 
fyrasidiga lilla tidningsbladet, vars redaktör, som ovan nåmnts, var 
Johan Beier, utkom en gång i veckan, på onsdagarna. I början av 
1649 ändrades utgivningsdagen till fredag, men blev från slutet av 
samma år torsdag. 

Tidningen trycktes med frakturstil, i regel ganska grov for att de 
tämligen fåtaliga meddelandena, som så gott som uteslutande rörde 
sig om det sedan december 1643 pågående kriget med Danmark, 
skulle fylla de fyra sidorna. Titeln var placerad inom en ram av 
röscher. 

Det äldsta, till våra dagar bevarade numret år det fjårde i ord- 
ningen av årgången 1645, och inledes med en "Extract Skrifwelse 
uthur Feldtmarskalkens Herr Gustaff Horns Hufwud-Qwarter” i 
Ystad av den 4 januari. ”Wij liggia hår ånnu stilla”, heter det, med 
regementena fördelade mellan Malmö och Kristianstad. Den svenska 
hår, som under Gustaf Horns befål omedelbart efter krigsutbrottet in- 
fallit i Skåne, hade under det gångna året besatt större delen av pro- 
vinsen och väntat på att av den svenska flottan, förstärkt med de krigs- 
fartyg, som Louis de Geer lyckats skaffa i Holland, föras över till de 
danska öarna för att där förenas med Lennart Torstenssons armé. 

Endast några veckor innan ”Ordinari Post Tijdender” började ut- 
komma hade drottning Kristina blivit myndig och själv — den 8 
december 1644 — övertagit regeringen. Sverige, Gustaf II Adolf, 
Kristina och den långa följden av lysande svenska härförare voro 
föremål för en hel världs spända intresse och oavlåtliga uppmärk- 
samhet. Den svenska tidningspressen begynte sin verksamhet mitt 
under brinnande krig, då luften surrade av stora tidender, men ock- 
så vid en tidpunkt, då Sverige stod på höjden av makt och yttre anse- 
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Extract Skrifwelſe bthur Peldtmar⸗ 
ffaifeng Herr Guſtaff Horns Hufwud⸗ 
Dmarter Vſtede den 4. Januari). 

i lliggia hår ännu ſtilla / och åre Regimen- 
| terne foͤrdeelte hår om kring / naͤrmeſt in til 
© Malmoͤs оф Chriftianfladhy /eil at refras- 
at ſchera figh något; Effter (om ingen Fiende 
nu meera år til at ſpoͤria på denne fidan om Sunder, 
Luffzmedel på denne Landzaͤndan åre cámmeige/ och 
funne medh Guds hielp mål får åå / til theß Tyden til 
låter at gåd inágon A Con igen. Siukdomen onder 
waͤrt Self tagher dageligen теста aff / ther emoot i 
Köpenhamn och annorſtaͤdes ı Danmard / гада al» 
lahande Siukdomar meera och mera oͤfwerhanden / 
och beraͤttas i Sanning at halffparten aff the Sol⸗ 
daterne fom hafwa warit på Denne fidan om Sundet 
icke ſkola wara meera widh росе, Wa hafwe hafe 
i theſſe daghar en Trumſlagare i Malmoͤz til at inkoͤ⸗ 
pa dar några noͤdiga Safer får Sal. Her Johan Trus 
fes Luk / hwilket ock honom tillaͤtit Mett, Han bei 
сис at han för denne gången my tit ÅPNE ÅT сее 


Titelsida till ”Ordinari Post Tijdender”, numro 4 av 1645 års årgång. 
Det åldsta, bevarade numret av Sveriges första egentliga tidning. 
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ende, i ett ögonblick, då de svenske genom sitt — visserligen något 
bullersamma och handgripliga — handlande låt en håpen samtid 
veta, vad det lilla Sverige förmådde. 

Nummer efter nummer av posttidningen fylldes av krigsmeddelan- 
den, i allmánhet 5—7 stycken. I numret för den 16 april återfinnes 
en ”Lista öfwer alt hwad de Swenske hafwe tagit til Fånges aff the 
Keyserske uthi den stoora Combatten wedh Janowitz den 24. Februa- 
rij 1645”. Det beråttas hår, att Torstensson tillfångatagit 6 gene- 
raler, 7 överstar, 9 överstelöjtnanter, 6 majorer, 20 ryttmåstare, 23 
”capitainer”, 58 löjtnanter, 21 trumpetare och pukslagare samt 
4253 gemena. Dessutom hade han erövrat 45 standarter, 33 fanor, 
26 ”stycken”, d. v. s. kanoner, samt ”alla Munitions Wagnar och 
een stoor deel bagage”. Tre dagar senare, den 19 april, utkommo 
”Extraordinari Post Tijdender”, innehållande Lennart Torstenssons 
egen rapport om slaget jåmte en specifikation över allt bytet. Hår 
upptagas de ”gemena” till endast 4000 man, medan de i den ovan- 
nåmnda uppråkningen angivits till 4253 — bytet var tydligen så 
rikt, att man inte behövde vara så noga med 253 fångar mer eller 
mindre. 

Man kan lått förestålla sig, vilken uppiggande effekt meddelan- 
den, som de citerade, skulle ha på den svenska allmånheten. En god 
måtare på det uppseende, nyheten om den stora svenska segern 
våckte, år ju det förhållandet, att man fann det låmpligt, att ge ut 
Torstenssons rapport som extranummer av tidningen. Man kan vara 
såker på att det fick åtgång och att dess glada tidender hålsades 
med fórtjusning. 

Som redan nåmnts finnas av ”Ordinari Post Tijdenders" första 
årgång samtliga nummer utom de tre första alltjåmt i behåll, och 
då det icke år antagligt, att något av dessa förkomna tidningsnum- 
mer innehållit någon annons, torde det kunna fastslås, att den första 
svenska annonsen kom inför allmånhetens ögon den 27 augusti 1645. 
Den äterfinnes längst ned å tidningsnumrets fjårde sida — den plats, 
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Stan Calmar den 20. Aug. 


En 13. hujus förrefte wåra Herrar Legarer. effter 
giordt Affſkeedh / medh wanlige Proce ifrå Soderaͤkra 

Stil Broͤmſebro / ther effter fölgde en (toot hoop medh 
gold fom från warGradb hår och andra Orter tc komne wos 
re. Widh Klaͤckan 11. formiddagen ankomme / ter fore ån wira 
Legater the Danſfe medh them i följe then Frantz. Ambaſſadeu- 
ren Tuillerie, hwilken Ørarmidb wåra Legarers An komſt kom 
til waͤres Paulun. Effter fom nu alle (afer wore fulkomli⸗ 
gen afftaalte / ody Inftrumenterne på både Sidhor Vnder⸗ 
fkreffne⸗ foͤrfogade ſigh emot Afftonen den Swenſke Se⸗ 
creteraren Iſraël Iſraëlſon och den Danſke Belle Arage 
neder oͤfwer Swenfte och Danſke Broͤmſe Sroerne/der til kom 
AmbaffadeurenTuillerie,togb mitt emillan roerne det Sven 
(Fe laſtrumentet medb högra handen aff Sec. Ffraél Iſraëtßon 
och thee Danſka medh wenſtra handen aff then iDan(fe Sec. 
"adi í Porp både tillika hwarsannors frans 


Rrageröfmwergifwandes ors 
giffne Inftrumente, ber medh tbe ginge hwar cit fine Principaler, 
b Tuillerie til wåra Legater. En Crund ber effter 


od Monfr, 
widh paß i Solebärgningen b'äfte Crumpetcerne vp / och begs 


ge Legaterne medb Proce kommo steder emellas roerne: 
Strax begynte den Danſke Rees: ої (аген tala / foͤr⸗ 
målandes buru the vpwurne Oenigheter emillan theße Deg? 
ge Norlenſke Küken genom Guds nådige målfignelfe o 
Bongl. Mayſt: f SranePråbke Interpofition wore komne til en 
begiårligb Endſkap och Fredzſlut: och ſaͤdant alt medh wen⸗ 
ligh Tackſaͤhee lſe / jaͤmte beroͤmelſe aff Ambal: Tuilleries bógfta 
flue / alwar och Dexteritert thetta waͤrcket anwaͤndt / förs 
ſaͤrrandes at på teras S4dba alt hwadh nu foͤraffſkedat 
17 


Titelsida till ”Ordinari Post Tijdender”, numro 35 år 1645. I detta tid- 
ningsnummer, vars andra, tredje och fjårde sidor återfinnas hårefter, 
finnes den första svenska annonsen införd, handlande om 
”then Swenska Ubsala Psalmboken”. 
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år (tulle blifwa ratificerat och obrånligen haͤllit / beg iaͤran⸗ 
des at ther på wae Südha och få (Fee maͤtte: Gratulerandes 
der hooschennes Bongl. Mayt: wär Aldranaͤdigeſte Drott⸗ 
ning på Kongl⸗ Maytz. i Danmarcks wegnar til Regementz 
antraͤdde / och oͤnſtandes wåra Legater en Lyckſam Reeſa. 
Zwar vppå ſwarade bane Excell, KüksCantzleern medh en 
ſkoͤoͤn och låmpligb Oration på alla Puncter/ och dermedh 
effrer handfirächningerna giordes afftraͤdh. Den 16. hujus åre 
wåra Herrar Legater ankomne ifrån Soͤderaͤkra but til Cals 
inar / ochi Dagh haffuer hans Excell. Riks Cantzlern fort ſat 
fin Reeſa bar (fréën år Stockholm / effter ſom the andre gode 
Zerrar i går allareda aͤre vpryckte. 


Dehur hans Excell. Seton. Her Guftaff Horne hufwud 
quarteer Skreflinge wedh Malmoͤ den 14. Aug. 


On e fom war den 7. hujus; Anträffade twaͤnne aff waͤ⸗ 
Hora Steg Skepp Calmar Myfelen och Swa nen ett Danſkt Skepp aff 
Srlog munterat mdh 28. Metallſtycken S. Peter benaͤmbd fom ſtulle con- 
voyera några € futer medh en och annan Provifion ifrån Ridpenhambn til 
SNallmd/ och effter ett länge Fechtande erdffrade det och brachtet til Flottan. 
Der på wore 130. Man / aff hwilka so. åkre bleffine doͤdha / men aff wäre icke 
mra ding, Och aͤndoch i defe daghar en gruffueligh Storm marit haffuer / 
få år doch igenom Guds nåde Flaͤttan wal behaͤllen / en Brandare allenaſt år 
dreſwen i land widh Skaͤno ren / men år räfat på rew Sanden / ё av den förs 
modeligen der aff bringas kan othan (faba. 

Ok Feltmarſtalkens Exc. ſtulle gidre nu kår en begynnelſe på belaͤ⸗ 
gringen aff Malmd / och alt war i godh beredſtap at natten der effter ш 
begynnas på approcherne, ankom den 11. hujus en Danſt Trommeſlagare 
ifrån Chriſtianſtadh / ma breff ifrån Commiffariernes Excell. toibb 
Tractaten, at the omfider тоор dhe Danſte бше alle twiſtige puncter 
more enfe wordne / ech at freden den 7. hujus war flutn, Ga at numebra 
alla Hoſtiliteter ſtolt bliffua på både Der inſtaͤlte / hwilke stender fuller mas 
ſteratten aff wåra Officerare ech gemeene icke haffue marie myckit klaͤrkomne 
eller behagelige / effter forn the hdr til medh laͤngtan hafwa wentat ul at gå en 
gång Action itzen / ochſpizat figh allaredo pa Stadden Malms. 

Wu ſorbufſua nu hår 99140068 tila in eil widare Order, och tentera 
intet Fientligit mora, 

Scan 


Ordinari Post Tijdender”, numro 35 år 1645. Andra sidan. 


Stan GistenGoeg den 16. Auguft. 


Min ſidſta ſtriſſuelſe fårmåtte iagh buru Her Gen. Leut. aget ifs 
So Stangen ifrån Fienden fem Hab råt nedan får Slogmuren wid Bos 
huuß / fåfom och Stadhen Kongelff bleff i Ake lagt / och mofe fäldes berala 
ber fem brutit bleff på wart Hoſpital. 

Några aff Borgerſkapet i bemaͤſte Stadhen hade fadat theraè Agode⸗ 
lar och lage them på en Hamborger Kreyer til at förfända dem bort; 3 sår 
når (amma Kreyare ſkulle afflopa / faſtnade han på ett grund I Elffuen och 
hwadh der på war bief fedan ware Fold til prijß meſtedeels / in til thes che 
Danſte kommo medh Praͤmar och ſtucko Eeld på honem och affbrende det 
igen. 

Nu haffuer Waͤlb. Her Gen. Теш, Kagge låtit gisra en bryggia aff 
Hiſingen oͤffuer den andre Elffuen / och ahr finnader at gå in på Inland / och 
antaſta Bohwß på den andre (Pan. 

Fyra H. K. M. Slepp dre hår ifrån Seglade før Glyckſiadh på Elfs 
wen the andre ligg ia Annu hår eran. före, 


Itt annat (från Sioͤteborg den 20. Auguft, 


Defic dager haſwer hans Nåde Waͤlb. Her Gen. Lars Kagge lätit / 
Jen för bemaͤlt aͤr / gio ra en bryggia dimer Elſwen in til Inland ifrån 
Hifingen/ och fåfom Fienden hafwer får fädant burit ſara / altſa haſwe chs mitt 
i Elſwen der ſammaſtedes på en Holm / fallat Gullds / lagt 200. Soldater 
fom figh bade förffangat om ſaͤdant at förhindra / bát hr hans NÅN Gen. 
gången och haſwer daͤr planterat 2. Gender fom gerade funne (pela in i Stans 
gen til dem / men få [па fom Stycken bleſwe loßade bleff i Stangen ſaͤdan 
beklageligh 39 (а ſungin / fom ſtrembde alle dem fom (бра funne ddr ifrån / 
theras Officerare ſtogo dem i mågen mh dragna Swerd / ſtucko neder når 
gre / och ſoͤrmeente hile dem tilbaka / men the hade inter luſt til at foͤrtoͤfwa 
på thenna Gullddn/ venn ehe ware dår emot ginge på them an Altife 
fom the wore odddelige. Saͤledes år od) nu den Skantzen och Bryggian 
kommen etfi waͤras hander / hwilken fedan år cildde få at hon m raͤcker tfrån 
Gullds och hie til Hiſingen / od) bewachtas medh тойга wachtar / på Inland 
få wal fom Hiſingen. Naͤr nu hans Nåde Generalen alle (бебе fördelar 


medh Swerdet vthur Fiendens haͤnder tagit hade / och år (d wide kommen at 


han både aff Hiſingen och fafta landet på Fiendens fijda / kan beaͤnſtiga Slots 
bet / och fafta ther in Eelden ſampt Granaserzfå at ingen fulle aff fienden к, 
drifte 


“Ordinari Post Tijdender”, numro 35 år 1645. Tredje sidan. 
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Drifta ah at blifva på Wallarna / få badhe hans Måde til ſaͤdan ward giert 
alle preparatorier och refolverat i Merged fom dr den 21. hujus mAh 
férfia dagnir ab ehi Jefu Nampn begynna til at C terma C rettet. 

$ medler TUDE år rått 1 Doch anfemmin en expreff ran waͤra Herrar 
Cemmiffarierne, medh the kugnelige Tierder at rubra meb San 
marg; Стопа år futin en oͤnſteligh Fredh ech Noborligh waͤnffap / fom alla 
Fieutliga Adionet Уф тше emillan Vida ech daͤmpa / ech foͤrbliſwa (aliove 
all vidare Hoftiliteter numehra і, | 


Krån Stralſund den 17. Au guſt. 

Den Sran&dfif Vidorien emot the Weyerſte år oͤfwer maͤtto ſtoor; 
E Gen. Feltm. Frang Merci] år wiſt DH-em the ar dra dithe Office- 
rare haftver man aͤnnu ingen ſulkemligh Liſta. ќт, Gleen / en Hertigh aff 
peifen Sunderbergh. Gen. Major, Ef, Heiling / Oſw. Hill / Ofw. 
Neper; £t. Sept, ſempt en bocp mdh andra Officerare åre fague. 
Selm. Reuſchenberg commenderar і Mercij ſtaͤlle ech recolligerar vår 
gra Trouper (milan Donawerth ech Rein. Jean de Werth cd € perreuter 
åre medh honem. På den Frantzo ſiſte ſijdan år en Conte de Guiche och en 
Greſſue aff Wittgenſtein / både Dſwerſter doͤde / men hwadh om Gener. 
Tauraine ech Gen. Major Gafe Spargerat år continue tar ingalunda. 
Stadhen Noͤrlingen haſtrer ſtrax accom moderat ſegh / ech dre тоо, Beher⸗ 
fre Drage ner ther ock ur / iter mer 200. Fra Pkt tempi 200. Hes ſiſte lag: 
daͤrinne / och fermenar man at Duc d Anguin år gången på Donawertb. 

e Genom Schleſien continuerer aldeles at € udhen Brin ſampt De 
fafiningen Spielberg hafur tex weſt öjwergiima på Difcretions efiter fetu 
fans Excell.Seitin, nu på ſidſtene tà the haſwe opiniaflrerat figh få läns 
92 / intet baſuer welat tilfid them nagen annan Accord. 

Gen. Leut. Koͤnigtwarck tigger nu fér Zwickaw. i Meißen / hafwer 
fende ifrån fig några Troupar åt Stifftet Bremen / til at recuperera 
Söremerförde / hwilket ech alarde genem några Compagnier tur Min; 
den och Nienborg blocquerat år, 
eene 


Vehi etedbebn år meth S. K. Mitz Trivilegio then Swenſta kilo 
pſalmboken {лир acre n amlighe bantboker/ хөй S. Minkerio noͤdierff⸗ 
zeligen oͤfwerſedt / foͤrmerat och ſoͤrboͤtttadt / ml Sorjen ingens Alin erneligg 
but ther ſammeſtaͤdes aff Trycket foͤrfaͤrdiggt / och fins til kioͤps boos 

Ignatium Meurers 


DV 35. 


”Ordinari Post Tijdender”, numro 35 år 1645. Fjårde sidan. 
Långst ned återfinnes den första kånda svenska tidningsannonsen. 
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som sedan mycket länge skulle bliva den vanligaste för annonserna 
— och var sålunda åven den första ”eftertext-annonsen” i svensk 
tidningspress. 

Annonsen handlar om "then Swenska Ubsala Psalmboken” och 
lyder: "Uthi Stockholm år medh Н. K. M tz Privilegio then Swenska 
Ubsala Psalmboken sampt andra wanlighe handböker, utaff S. Mini- 
sterio nödtorffteligen öfwersedt, förmerat och förbättradt, til För- 
samlingens allmenneliga bruk ther sammestädes aff Trycket förfär- 
digat, och fins til kióps hoos Ignatium Meurer”. 

Sveriges förste annonsór var alltså boktryckaren Ignatius Meurer 
och föremålet för den första svenska annonsen ett bokarbete, tryckt 
på hans tryckeri och utkommet på hans förlag. Det år ju ganska 
naturligt, att den man, som sjålv varje vecka hade med tidningens 
tillkomst att skaffa, också skulle bli den förste, som kom att begagna 
sig av tidningens utrymme för en annons — det vill såga för en 
underrättelse till tidningens låsare om något, som icke hade direkt 
med nyheterna att göra. Det föll sig naturligast för boktryckaren- 
annonsören att placera sin annons efter nyhetsmeddelandena, d. v. s. 
längst ned på fjårde sidan — en blygsam plats, men också en synlig, 
icke minst tack vare den linje, som sattes som gräns mellan texten 
och annonsen. Denna grånslinje har, som bekant, bibehållits genom 
tiderna, dels för att skilja de olika annonserna från varandra, dels 
för att skilja dem alla från den redaktionella texten. 

Man gissar nog inte alltför mycket fel, om man antager, att tid- 
ningstryckeriets ägare, Ignatius Meurer, satte in sin första lilla fem- 
radiga annons på grund av den erfarenhet, de redan utgivna 34 num- 
ren av ”Ordinari Post Tijdender” givit honom, nåmligen att allmån- 
heten med intresse och begårlighet slukade allt, som stod att låsa i 
bladet. Varför skulle han då icke begagna sig hårav till fromma 
för sin egen bokförlagsaffår? Ett meddelande i tidningen skulle ju 
nå många flera ån dem, som håndelsevis besökte Meurers tryckeri 
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och dår fingo höra talas om det nyaste nya i bokvåg eller låsa om 
det på de affischartade anslag, som till åventyrs voro uppsatta. 
Jämför man annonsens stilisering med psalmbokens egen titel- 
sida, som har följande lydelse: "Then Swenska Ubsala Psalmboken, 
sampt andra små wanligha Handböker: Uthi Stockholms Rijkzdagh, 
Åhr M. DC. XLIII. Uthaff S. Ministerio nödhtorffteligha öwersedt, 
förmeradt och förbåttradt. Och til Församblingenes almennelighe 
bruk, thersammastådes aff Trycket fórferdigadt", så finner man, att 
boktiteln icke använts i oförändrat skick för annonsen, utan endast 
begagnats som underlag för annonstexten. Det ansågs tydligen vara 
av vikt, att först och fråmst tala om var den annonserade boken ut- 
givits samt att den var försedd med Н. К. M:tz Privilegio. Detta 
privilegium var för Meurer av mycket stor betydelse, ty psalmboken 
hade tidigare tryckts utan någon som helst kontroll med påföljd, att 
boktryckaren eller utgivaren kunnat intaga i densamma vilka andliga 
sånger, han velat. Efter den av Olaus Petri 1526 utgivna andliga 
sångsamlingen ”Swenska songer eller wijsor" hade ett betydande 
antal psalmböcker utkommit, dåribland en i Upsala 1622, efter tryck- 
orten allmänt kallad Upsala-psalmboken. Denna blev emellertid ej 
officiellt erkänd och begagnades icke överallt. För att få ett slut på 
förbistringen vånde sig 1643 års riksdag till drottning Kristina och 
bad henne medverka till att en enhetlig psalmboksedition utarbeta- 
des och anbefalldes till allmänt bruk. Med anledning härav tillsattes 
en kommitté, bestående av sex pråster inom riksdagen, och det för- 
slag, som denna framlade, bifölls samt resulterade i den av Meurer 
1645 utgivna "Swenska Ubsala Psalmboken”. För att skydda Meurers 
utgivningsrått utfårdades den 16 mars 1645 ett privilegium, som av 
boktryckaren in extenso infördes i psalmboken, konkurrenter och 
eftertryckare till varning. Privilegiet, som gav Meurer en fast grund 
att stå på vid genomförandet av hans företag, hade följande lydelse: 
”Wi Christina medh Gudz Nådhe, Sweriges, Göthes och Wendes uth- 


korade Drottning och Arffurstinna, Storfurstinna til Finland, Her- 
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Then Gieenffa 
Vbſala 


| S Salmbofen/ 


ampt andra [тё wanlis 
gha Handböter: 


hi Ftockholms Rukzdagh/ Ahr 
M. DC. XLIII. 


Vthaff S. Minifterio nödhtorffteligha 
öfwerfedt / foͤrmeradt och foͤrbaͤttradt: 
til Sórfamblingenes almennelighe brut / 
therſammaſtaͤdes aff Trycket 
foͤtferdigadt. 


CUM GRATIA ET PRIV 
S. Reg. Maj. S. 


Hos Ignatium Meurer / medh eghen 
Befofining / Ahr 1645. 


Titelsida till Then Swenska Ubsala Psalmboken” — föremålet för den första 
svenska annonsen — utgiven 1645 av Ignatius Meurer i Stockholm. 
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25eflutet, 
Kit aff hwilko han ſielff rår figh (oP hag Huru mykit 
graͤſeligare warder han ſtraffandes thek Foſcket / hwil⸗ 
ko han aff biora nidh och Barmhertigheet {бае 
haſwer fitt H. Ord / och aro doch ther tor g оа jam: 
me / then råtta Gudztienſiennes och andſkaͤpſens före 
achtare / mootſtaͤndare och {дате / at älfsrennei 
Werldenne icke arghare marit haſwer! therfore år 
intet twiflandes at ſtraffet år jw icke länge ifra hans 
denne / och warder them wiſſerligha få gängande fom 
thet mdh Jeruſalem gånget år, Therra ſtole wi als 
watligha oͤfwerwaͤga och leggia på hiertat / och géra 
fynda baͤttring / omwendandes of til cen race 
fan Chrifti bekennelſe / Amen. 


EN d E. 
350.550 0550. 92-0 03500 «95:0 9550 
„Stodhotn, 
‘Cum Gratia & Privilegio 
S. Reg. Maj. S. 
Tryckt ech medh eghen bekoſtning op» 
lagdt off Ignacio Meurer / och fins boos 
onom til kioͤrs / Ahr 1645, 


D 


Sista sidan i Then Swenska Ubsala Psalmboken” av år 1645. 
Slutraderna — ”Tryckt och medh eghen bekostning oplagdt 
aff Ignatio Meurer, och fins hoos honom till kiöps, åhr 
1645” — utgöra en ingalunda föraktlig bokannons. 


tiginna uthi Estland och Carelen, Fröken öfwer Ingermanland, etc. 
Göre witterligit, at effter som Wäre trogne Undersåtare Pråsterskapet 
i Rijket, hafwe nu några Ähr bort åt, Widh håldne Rijkzdaghar, 
låtit Oss i Underdånigheet påminna, om the månge slagz Psalmböker, 
som för thetta åre aff trycket uthgängne, och ther hoos tilkänna 
gilwit, hwadh orede sigh ther aff i Församblingerne förorsakat 
hafwer, styrkiandes ther hen, at then gambla Ubsala Psalmboken 
måtte blifwa på nytt öfwersedt, tryckt och uthi alla Församblinger 
öfwer hela Rijket brukat och sungen. Hwarföre såsom Wij skelfwe 
misshagandes slijk orede och Oordning i församblingerne, theres På- 
minnelse och åstundan godh och Gudz Fórsambling nyttigh pröfwe, 
och belefwat hafwe at be:te Ubsala Psalmbook, må uplåggias och 
på nytt aff Trycket uthgå oförandrat och aldeles såsom hon fordom 
aff Trycket uthgången år. Nu såsom Wår troo undersåtare och Book- 
iryckare M:r Ignatio Meurer år uppälagt och befalat förberörde 
Psalmbook at tryckia och förfårdiga medh samt Cattechismo, Ewan- 
gelier och Epistler så ock Passionen, och han uppå sigh hafwer taghit 
thet på egen Bekostnadt och Förlagh at göra och allreda ther medh 
til werka år; Item, Johan Arendts Book de vero Christianismo på 
Swenska under Trycket hafwer. Altså hafwer han aff Oss under- 
dånigst begårat, Wij wele honom hår-öfwer Wårt Konungslige Privi- 
legium nådigst medhdeela, så at ingen må hafwa macht bem:te Psalm- 
book och Materier i någhot Format, ehurudant thet ock wara må, 
uthan hans minne at efftertryckia, och således göra honom uthi hans 
Arbete förfång och Skada. Wij hafwe fördenskull thenne hans 
underdånige begåran medh Nådhe förstådt och uptaghit, och ty hår 
medh i krafft aff thetta Wårt öpne Breeff unne och gifwe bemålte 
Ignatio Meurer Wårt Privilegium på förbe:te Böker, så at ingen aff 
Wåre undersåtare ehoo han ock hålst wara kan, må eller skal hafwa 
tilstånd, mindre fördrista sigh innan otta Ährs tijdh effter dato at 
the publicerade blifwa, them hår uthi Rijket eller på fremmande 
Orter tryckia låta och dem tryckte hijt införa och försålia, uthan för- 
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bemälte Meurers eller hans Arfwingars Consens och Samtyckio, wedh 
förlust aff alle Exemplaren och Tryhundrade Dalers Sölfwermyntz 
Straff, så offta näghon ther med beträdder warder, helfften at betalas 
i Wär Konungslige Rente-Cammar, och helfften til bem:te Ignatium 
Meurer. Finnes ock någhon Fremmande, som uthan Ignatij Meurers 
eller hans Arfwingars tilständ, försällier och förskingrar, och ther 
medh blifwer beslagen, tå skole i lijka mätto alla Exemplaren Con- 
fiscerade wara, och then samme böte ther ofwan på Tryhundrade 
Daler Sölfwermynt, halffparten til Wär Rente-Cammar, och then 
andre halffparten til bemälte Ignatium Meurer. Ther alle som weder- 
böre hafwa sigh at effterrätta. Datum Stockholm then 16 Martij 
Anno 1645. Christina.” 

Under de ätta är, som Meurer ätnjöt privilegium, utgav han fyra 
olika upplagor av psalmboken, men endast den första blev föremäl 
för annonsering. 

Medan den första svenska tidningsannonsen trycktes 1645, publi- 
cerades den första engelska 1647 och den första tyska 1673. 
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TIO ÅR MELLAN DE BÅDA FORSTA 
ANNONSERNA OCH DEN 
TREDJE 


YDLIGEN UPPMUNTRAD AV DEN NYTTA, IGNATIUS 
Meurer hade av den annons om "then Swenska Ubsala Psalm- 


boken”, som han infört i numro 35 av ”Ordinari Post Tij- 
dender” för den 27 augusti 1645, beslöt han sig för att låta en ny 
annons hjålpa till vid försåljningen av de för en större allmånhet 
icke alltför intressanta "Fredz Articlar mellan Hans Kongl. Mayestet 
i Danmarck, Och The Herrar General Staterne i the förenade Neder- 
landen, Slutne den 13. Augusti Åhr 1645”, som han hade fårdig- 
tryckta i början av november samma år. I numro 46 av ”Ordinari 
Post Tijdender” för den 12 november införde han dårför en så lydan- 
de annons: ”Hårhoos åre Tryckte Fredzarticlar emellan Kongen i 
Danmarck, och General Staterne i Nederland”. Den lilla annonsen 
omfattar endast två rader och år, liksom sin föregångare, placerad 
längst ned å den fyrasidiga tidningens sista sida. 
De ”Fredz Articlar”, varom annonsen handlar, slötos samma dag, 
som de svenska och danska legaterna vid Brömsebro undertecknade 
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brén Hamborg den 26. Octob. 
€^ Orumäl måft alla Relation er iran atſtilligt Orter fom årg 
I проме i denne Wekan/foͤrmaͤla / at & Exc. Jeldtm. Core 
ſrenſon hafwer tillaka medh Gen. Lie ut. Adnigemarch ſtaͤldt 
Jun March recta på Staden Prag / få år lu wal daͤrom dang 
ingen raͤrt wißbeer, vran måfte теор nåfta Poſten widare bes 
ſkedh rberom foͤrwaͤntas. z 

Medb Magdeborg år shet få wida fåraccorderat, at Ofe 
werf. Trandorff medh den Reyfe (Pe och Chu Gari (Ве Guar⸗ 
nifonen fom haͤrtil hafwer leghat dårinne/ (Pal draga aff / och 
blifwa convoy erat in i Böhmen theremot (Pal en ny Guarni⸗ 
fon aff naͤghra hundrade Man / fom (Ral ſwaͤria både Bi cFebts 
{Lopen Seccigh Auguftus och fielfiwa raden: laͤngias daͤrin / 
och altſa Stadhen framdeles hålla figh Neutral in til widare 
förlgening, 

fre, Helm Wrangel medh fina vnderhafwande Reges 
menter logerar ifrån Elfwen alt in til Barlıben och Galewee 
del / foͤrwaͤnter dår General Feldt Tygmaͤſt. &. Carl Guſteff 
Wrangels ankomſt medh fina Crouper ifrån Wiß mar / ſaſem 
och tbe Guarntfoner (om nu den nuͤſtkom̃ande ſidſte hujus (Рои 
le affmarchera vebur thet Holſtein Ann befarte Orter. The 
Regimenter (om bårril hafwa blocquerat Magdeborg / (Role 
och foͤrfoga ſigd daͤrhoos /(d at the S wenſke warda ther bring 
gambes ihoop en ny confiderable Armee / hwad tbe (Pole tente- 
ra thermedh gifwer Teen. 

Dm Ergbertigh Leopold och Gallas foͤrnimmer man / at the Råda fifn 
Marche Ar Ober Pfalz. The Pene fe bafwe belaͤgrat Wimpfen / Martins 
nan Marchal de Tour i fijn rettrade hafwer lemnat gwar fina fldrfta Styt⸗ 
ter och en deel aff Bagagen / medh goo, Man til Guarmiſon⸗ hwarfaͤre och han 
nu fom ſkriſwes / ar linnat marchera ifrån Ry iſtroͤmen tilbaka til at entjdttia 
jamma Platzen. Springen aff Drangten continuerar Weldgringen 
får Dott meth ſtoer alſwar / och haͤlles I gemeent bártdre/at denne importan- 
te Platzen mna 4. dagar flal komma т hans hduder, 5 

Kongen 1 Engeland Байет drnat ſigh mdh sooo, Man / Ryttare och 
Dragoner“ vndſät tia € raden Ebeſter, men år off Gen. Major Points rota. 
liter lagen / at han midh pof medh соо, Håflar сф) floor rdèh håper kun⸗ 
nat falvera figh ath Walle. | 
роса e Tryckte Scb tica: emellån Жепде расу 


ed) Gem ral Staterne i Nederland. 


Fjärde sidan av ”Ordinari Post Tijdender”, numro 46, för den 12 november 1645, 
med den andra svenska annonsen. 
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den fredstraktat, som utom besittningen av Gotland, Jämtland, Här- 
jedalen, Ösel och på 30 år Halland även tillförsåkrade Sverige tull- 
frihet i Öresund. I traktaten mellan Danmark och Nederländerna 
däremot beståmdes, att ”the Nederländske Undersåtare skole betala 
Tullen i Sundet effter den hoos oss förtecknade och förseglade 
Tullistens uthwijssning; Och thet i de nåsta 40. åhr utan någon 
förhögring”. 


I kejsartidens Rom ätnjöt handeln med böcker stort anseende och 
boklädorna voro belägna inom stadens förnämsta kvarter. För att 
underrätta allmänheten om att nya bokarbeten kommit ut och funnos 
att köpa hos bokhandlarna — hos vilka för övrigt de förnåma gärna 
ståmde möte för att diskutera dagens litteråra och politiska frågor — 
anslogos affischer på offentliga platser. Även utropare anvåndes för 
att kungöra de nya böckernas titlar och innehåll. 

I Sverige, dar den första boklådan troligen öppnades omkring 
1600, gavs privilegiet att driva handel med bundna svenska böcker 
genom Bokbindare-Skråets stadfåstande 1630 åt bokbindareyrkets 
utövare. Några bokförare och boktryckare erhöllo dessutom person- 
liga privilegier på råtten att försålja oinbundna svenska böcker, 
medan handeln med från utlandet importerade bundna böcker, gra- 
vyrer och planschverk, var öppen även för bokförare utanför skrået. 
Dessa bestämmelser hindrade dock icke, att även en eller annan 
enskild person beviljades råttighet att driva yrkesmåssig bokhandel 
samt att för bokförsåljning besöka marknaderna. Under förra hålften 
av 1600-talet funnos åtskilliga bokbindare och bokhandlare i Stock- 
holm, och de flesta av dem hade sina verkståder och bodar i dåvarande 
S:t Niclas Brink — nuvarande Storkyrkobrinken — men i lands- 
orten var det dåremot klent bestållt. För att tillfredsstålla efterfrågan 
på böcker, men naturligtvis också för att sjålva verka för sina böckers 
avsåttning — kanske till och med att den senare synpunkten var den 
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Freds Articlar emellan Hans Kongl. 
Mahyeſtet i Danmarck / 


Och 
The Herrar General Staterne i the 
förenade Nederlanden / Slutne den ys, 
Auguſti Ahr 1645. 


I. 
Kal emellan bårhe Partien alleſtaͤdes til Watn och Land vp⸗ 
richtigh Waͤnſt ap bállen warda / оф den ena föfia den andres 
O fordel. Men alle andra Tractater ofórfránd'te / hwilke 
Hans Maye. i Danmarcf / eller och the Herrar General Statern. 
medpandra Konungar och Republiquer pafwa vpráttat, 


II. 

Skole the Nederlaͤndſte Vnderſaͤtare betala Zullen i Sundet 
effter den boos of foͤrtecknade och förfeglade 3ulliflens vthwijßning; 
Och chet i de nåfta 40. abr vtan någen förhögring: Men effter deo. 
ábre vthgaͤng (Fal den Spiriſke Tractat de Anno 1544. blifwa ifin 
förrige Vigor och frafft / om deßemellan ingen annan giord blifwer. 

III. 

Skal all Viſitering aff Skeppen och Godset blifwa aff kaffat / 
och Skepparne effter Con voyernes och Pondzedlers Berrys biifwa 
troodt / och the {атта effter Tullens betalning vihan naͤghot faccine 
och Anlaͤggiande på Drogen med K oͤpenhambn / frit pallera. Men 
em Kongen hermed i Zullen fEulle blifwa foͤrſnillat / tå (Pal ſadant i: 
genom alla möglige Medel veaff the Herrar General Staterne blif- 
wa remedierav. 

VI. 

Skal ingen Koͤpmanſtap eller Wabror / brad Nampn tbe och 

hafwa kunna / igenom Sundet til at fora, wara förbudne, : 


Ke 
Skole tbe Nederlaͤndſte Inbyggiare å Danmarck och Nor⸗ 
rig. 
Titelsida till "Fred: Articlar emellan Hans Kongl. Mayestet i Dun marek, Och The 
Herrar General Staterne i the förenade Nederlanden”, föremålet för annons 
i ”Ordinari Post Tijdender” den 12 november 1645. 
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övervägande — infunno sig bokbindare och bokhandlare med sina 
boklager på marknaderna, dår de slogo upp sina gatubodar. M. B. 
Swederus anför i ”Boklådorna i Uppsala 1616— 1907" ett exempel 
från den uppsvenska lårdomsstaden, dår några bokbindare i mars 
1613 klagade hos Axel Oxenstierna över att årkebiskopen Petrus 
Kenicius under Distingsmarknaden i Upsala lätit tillsluta deras gatu- 
bodar. Till råga på elåndet hade han dem ”medh otilbörligh skell- 
ordh öfwerfallit”. Varför då detta övergrepp från fridens och sakt- 
modighetens högste representant? Jo, orsaken till hans ingripande 
var, enligt de klagandes åsikt, den, att årkebiskopen för egen råkning 
låtit i Stockholm trycka en skolbok, som han erbjudit bokhandlarna 
att köpa — till ett högre pris ån de ansågo skåligt. Bokhandlarna 
skaffade sig en egen upplaga av boken, som de sålde till den stude- 
rande ungdomen både i Stockholm och Upsala. Det var för att för- 
hindra försåljningen av denna konkurrerande upplaga och på så sätt 
påtvinga köparne den dyrare boken, som årkebiskopen ingripit. 
Tyvårr kånner man numera ingenting om utgången av denna strid, 
som fördes mellan oss ”fattige mån bookbindere och bookförere hår 
i Stockholm" och "thenn ehrwyrdige herrn, mester Pär Kennitius, 
erchebiscop i Upsala” därför, att denne varit självisk nog att erbjuda 
dem sin bok ”stycket för 2 mark obundna”, medan den i verklig- 
heten ”icke kostar honom mer ån 5 öre stycket”. 

Två år senare, 1615, påpeka bokbindarne i en skrivelse, under- 
tecknad av samtliga i Stockholm verksamma inom yrket och bevarad 
bland Bokbindare-Embetets handlingar, att de tidigare erhällit munt- 
ligt löfte att få besöka de olika marknaderna, men att de på grund 
av ett nyligen skett beslag av deras marknadslager, önskade detta 
löfte skriftligen bekråftat. 

I september följande år utfårdade Gustaf IT Adolf privilegium för 
magister Eskillus Petri Stabbyensis att uppråtta boklåda i Upsala. 
Det hade visat sig nödvåndigt att göra något för en låttare och snab- 
bare tillgång på böcker för de studerande ån vad som var möjligt, 
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En bokbindares verkstad. Kopparstick från 1600-talet. 


når bokbindarna och bokhandlarna endast upptrådde vid marknads- 
tillfållena. Då det för magister Stabbyensis utfårdade privilegie- 
brevet såger åtskilligt om dåtidens förhållanden på den svenska bok- 
marknaden — ett område, som år av speciellt intresse i samman- 
hang med de första svenska tidningsannonserna, vilka behandlade 
bokverk — anföres detsamma hår i sin helhet: ”Wij Gustaf Adolph 
etc. giöre witterligitt, att effter wij gerna shee, att Upsala academia 
och andre particular skoler hår udi wårt rijke, måtte i alle måtto 
promoveret och befordret warda, och nu förmerckie till deras pro- 
motion fast af nöden wara, att een Bocklådhe måtte upråttas, der 
ungdomen, som sigh i bockliga konster öfua will och studera, må 
kunne bekomma till kiöps sådanne böcker och materier, som de 
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kunna sina studia der med continuera och fortsettia, derföre hafva 
wij effterlätitt, som wij och nu udi dette wårt öpne breffz krafft 
nädigst effterläthe, att brefwijsare M. Erick Petri Stabbyensis mä 
der udi Upsala uprätha een bockläde, effter som han underdänigst 
hafuer latith förnimma sigh der till lust hafue och elliest ödmiuke- 
ligen der till wår nådige consens postuleret. Wij hafue och nådigst 
tillåtitt honom, att han udi förbe:de Upsala stadh må frijtt bygga 
och boo, för all Cronones uttlagor och borgeligh tunga, och aldeless 
niutha den frijheett och priuiligier som een uthaf Professoribus. 
Sedan och på dett han deste förr må komme förbe:de bocklåde til- 
gångz och sedan kunna henne widh macht hålle, hafue wij nådigst 
henom tillstadt, att han må åhrligen söckie till Tysslandh effter 
allehanda böcker, dem han sedan må tull och accijs frij införe och 
förhandle, dock skall han wara förtencht att föra ihn sådanne 
böcker, bådhe theologiske och politiske, så wäll som andre materier, 
som fäderneslandet och besynnerligen dem, som studera, kan wara 
tient medh. Men dett godz, som han will uttskepa och tilhandla sigh 
sådanne böcker medh som sagdt år, dett ware sigh huad dett wara 
kan, lijtett eller mykitt, skall han som andre wäre undersåther göre 
oss och cronann der af tull och accijs. Endtligh och på dett han och 
förbe:de böcker, sedan han dem ihn bekommit hafuer, må kunna 
better föryttre och sigh till gode och nytto förwända, hafue wij och 
nadigst effterlåtitt honom söckia alle frijmarcknader, som åhrligen 
hår udi wårt rijke hålles. Förbiude fördenskuldh wåre stådthållere 
tullenärer och fougdter, sampt borgmestare och rådh udi städerne 
att göre honom emott dette privilegium någott hinder eller förfång 
udi någon måtto. Der de sampiligh och alle andre, som för wåre 
skuldh wele och skole göre och lathe, wethe sigh att effterrätta. 
Datum Stockholm den 15 Septembris, Åhr 1616. Gustavus 
Adolphus.” 

Petri Stabbyensis, som av obekant anledning upphörde med sin 
verksamhet som bokhandlare, efterträddes 1622 av den tyskfödde 
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Boklåda på 1600-talet. Samtida kopparstick. 


Johan Tile, som emellertid redan efter två år låmnade plats för 
Zacharias Schurerus. I april 1637 visiterade Axel Oxenstierna i 
Johan Skyttes nårvaro Upsala akademi, och att därvid åven bokhan- 
deln i Upsala var föremål för hans intresse, framgår av hans yttrande: 
”Een Bookförare skal man ordinarie haffua, den som år aff wår reli- 
gion, och förer oss nyttige Böcker tillhanda. Borde ey heller tillåtas, 
att hwar och en promiscue köper Papistiske Böcker, Calvinistiske 
och andre sådana böcker, som åro emoot wår religion.” 
Avsättningen av boktryckarnas alster främjades, som nämnts, dels 
genom de fasta bodar, som funnos för åndamålet, dels åven genom 
den verksamhet, som bedrevs av de kringresande ombuden för bok- 
tryckarna. I det förra fallet låg redan i den allmånna kånnedomen 
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om bodens belågenhet en tillråcklig reklam, i det senare gjorde de 
kringresande bokförsåljarna reklam genom att såtta upp anslag utan- 
för sina hårbårgen eller på kyrkportarna. Att åven andra och mera 
drastiska medel ibland tillgrepos, då det gållde att såtta tillbörlig 
fart på avsåttningen av ett bokarbete, visar den befallning, som biskop 
Konrad Rogge i Strångnås utfårdade till pråsterna i stiftet att köpa 
det "Breviarium Strengnense", som han 1495 låtit trycka hos Johan- 
nes Fabri i Stockholm. Inom två månader hade prásterna att insånda 
sina bestållningar till sakristanen vid Strångnås domkyrka och för att 
göra reklam för sitt breviarium, som han dessutom sålde till lågt 
pris”, utlovade biskop Rogge 40 dagars avlat åt var och en, som 
köpte ett exemplar inom den utsatta tiden. Men det var icke nog 
med att den, som lydde befallningen och köpte, skulle belönas: den, 
som icke köpte, skulle bestraffas. Bannlysning och tre markers böter 
hotade den, som icke i tillråckligt hög grad låt sig lockas av det låga 
priset och ryckas med av reklamens avlatslöfte. 


"Ordinari Post Tijdender” fortsatte, så vitt man numera vet, att 
utkomma åtminstone fram till 1651, men huruvida tidningen också 
utgavs åren 1652—1655 år ovisst, ty endast ett — för övrigt 
odaterat — nummer finnes kvar från 1655. Det bår titeln ”Post- 
Tijdender ifrån åthskillige Orter Åhr 1655” och saknar såvål ord- 
ningsnummer som den ram, inom vilken titeln på ”Ordinari Post 
Tijdender” i regel var tryckt. 

Innehållet utgöres av underrättelser ”Ifrå Hamburg den 6 och 7 
Octob." om ett engelskt nederlag i Våst-Indien samt ”Ifrån War- 
schaw den 12 Sept. St. v.", förmålande, "at Hans Kongl. Mayst. i 
Swerige, hafwer dhen 7 hujus någre Mijl ifrán Crakow slaget Ko- 
nungen i Påhland sampt hans underhafwande Armee aldeles aff 
Fáltet". 

Medan, som redan tidigare nåmnis, "Ordinari Post Tijdender” 
trycktes hos Ignatius Meurer, år det antagligt, att Henrik Keyser 
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Nie Prima» 
Af dhe den 22. Novemb. ankombne 


Wya AVISER 


Anno 1655. 


Ifraͤ Wien / den 22. O&ob, St. N, 


SA Thur Ofwer⸗Sleſien continuerar igenom een ex- 
prefs. Coureer/ at Grafow til the Swenſke per 
Accord dröfivergänget/or at den TartarifleSuccurs,förs 
vthan tilfoͤrende vndfaͤngne Peningar icke marchera wil 
le / foͤrdenſkul Kongen i Pahlen medh dhe 4000. 2008 
ſigh hafwande Ryttare ifrån Tourna til Ratibor figh 
begiſwit hafwer / ta dhet på Sleſiſke Graͤntzen liggiande 
Kayſerſke Folcket / honom til at retirera ſigh / i begyn⸗ 
nelſen icke hafwer tilſtaͤdia welat / men på ſidſtone foant 
fee lätet. Then Nya Kriigswärfningen/ efter fom Pes 
ningar fattas / går nu laͤngſamt fort / foͤrthenſkul ſigh 
manga Officerare abſentera. 
på Aliud ab eodem.s. 

Vthur Ratibor förmåtes af den 14. Dico/ at the 
Swenſke widh paß 38000 Man ſtarck für Crakow frå 
ſkole / och at hoos dem aͤnnu 000 Pahler / hwar ibland 
4000 Tyſke Ryttare åre / frijwilligh figh i Tienſt bee 
gifwit hafwa. Konungen i Pahlen fånes fid medh 9 
a IO Tuſent Man ſtarck widh Cournar SRY ther iſran / 
och wentade effter the hoͤrſamme Coſſakernas Hielp / 
men dhe rebelliſke Goffater wille honom ingalunda pal 
fera lata. Ifran 


Titelsida till första halvarket — ”N:o Prima” — Af dhe den 22. 
Novemb. ankombne Nya Aviser”. Ärgängen 1655. 


heller betyga emootthem mår nådige ynneſtoch Clementz ån ivåre fede 
lige hembd och ijſwer emoot them låta агра: Hivarföreinvitere och 
biude Wi edher hår medh nadigiſt och alſwarligen / at få arti thetta 
wart diplama ofwerfeedt och laͤſet hafwe / ſokie ware nådige beſtydd 
och protection, vpſeyandes all coreſpondens och gemeenſkap med 
Konungen i Påhland/ och innan den 20. Daghen Styl. Ver. nef 
kommande Octobris Maͤnadt til Warßow / antingen ſielſwe edher 
inflelle / eller edre deputerade dijtſicke / medh noͤyaktige Fulmakter 
forſedde: Hwilket om j hoͤrſambligen warde effterkommandes / tilfene 
wij Edher / eder Religions Frijhect / oforanderligen at wela confer- 
vera, jembwal ock påbiuda wart Krigzfolck / at the ifraͤn all Fiendtligh 
invafion och waͤldſampt plundrande / få på Ridderſkapet och Adelen / 
fom Stader / Byer och Vnderſaͤter / figh (tole entholla / ſaſom och fors 
ſtaffa edher Köphandelens frije lopp / medh the angrentzande / ſa mycket 
naͤrwarande Tidi laͤgenheet moͤyeligen tillåter / och ſidſt hwadh edre 
defiderier wedh komma / ſom апаа сем Staͤndh / dignitet, Lagh 
och jurisdiction, chetweele Wi på wederborligit fátt/ låta Of ans 
laͤgne waras Saͤframpt j nu thenne waͤre Kongl, ynneſt forakte / och 
edher icke ifraͤn Konungen i Paͤhland ftillie od) feparere, icke heller 
ſredſambligen och vrbi ſtillheet edher foͤrholle / thaͤſkolej weta / at wif 
tele hola edher for Fiender / och eder Gods od) Håfivor war Sifco tils 
fliodh vnderkaſta: Dwar medh wi dher Gudhi naͤdeligen befalte. 


fra Stettin aff den 30. Octob. 


Vthur Pählen ankomma numehre the goda Tijdendet / at 
Staden Crakow tillika medh Slottet den 9. O&ob. per accord åt 
bfvergången / och Herr Generel Major Wuͤrtz til Ofwer Commen⸗ 
Dant ther vthi lagdt worden. Owartianerne hafwa ſigh alleſampt⸗ 
ligen til Kongl. Mayſt. Tienſt och devotion begifivit / ſaſoin och the 

Herrar Potocky / Conjeckpolfty / Landzkornſty och flere andra 
Хе Grandes / ſigh haſwa accommoderats 


22 a 

Har hoos varder vthgifwit Staͤndernes vrbi Littawen Eedelige Revers / hwar 
medh the ſigh och fine effterkommande / Konal. Mayſt. och Sveriges Era» 
no / tí Ewiga Tider foͤrbundet och giordt vnder danige. 


Sista sidan till andra halvarket — "N:o Secunda" — av samma nummer 
av "Nya Aviser” som å föregående sida. Under strecket har redaktionen 
placerat sitt annonsmeddelande om den bilaga, som 
medföljer tidningsnumret. 
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tryckte ”Post-Tijdender ifrån åthskillige Orter Åhr 1655”. Med 
säkerhet vet man, att Henrik Keyser — huvudet för den första av 
de tre generationer av boktryckarfamiljen Keyser, som spelade en så 
framträdande roll inom den svenska boktryckeriverksamheten på 
1600-talet — tryckte de tidningar, som under den gemensamma 
titeln ”Några Nya Aviser” utkommo under större delen av femårs- 
perioden 1655— 1660. 

”Några Nya Aviser”, som åtminstone under åren 1656 och 1657 
utkommo regelbundet en gång i veckan, voro delade i två halvark, 
vilka till en början kallades "N:o Prima Af dhe Чеп... ankombne 
Nya Aviser Anno 1655”, "N:o Secunda Aff the den... ankompne 
Nya Aviser Anno 1655" o. s. v. Posten från utlandet anlånde under 
denna tid till Stockholm på torsdagarna, och tidningen utgavs på 
fredagarna. 

Innehållet i det första numret rör de Nya Aviser, som ankommit 
den 22 november 1655 — idel krigsnyheter, bl. a. ett meddelande 
från Riga av den 19 oktober samt en Extract-Skrifwelse från Crakow 
av den 12 oktober, förmålande, att "den 9 hujus skedde fullkomligh 
evacuation och öfwerlefwerande aff Staden Crakow tillijka med 
Slottet”. 

Det andra halvarket till samma nummer, ”N:o Secunda Aff the 
den 22 Novemb. ankompne Nya Aviser Anno 1655", innehåller 
den tredje, till vår tid bevarade svenska annonsen. Den har följande 
lydelse: ”Hår hoos warder uthgifwit Ständernes uthi Littawen Cede- 
lige Revers, hwar medh the sigh och sine effterkommande, Kongl. 
Mayst. och Sweriges Crono, til Ewiga Tijder förbundet och gjordt 
underdånige.” 

Som synes rör det sig både i textmeddelandena och i den citerade 
annonsen om Carl X Gustafs polska krig, vilket några månader förut 
tagit sin början och vars första skede kulminerade i de svenska trup- 
pernas erövrande av Polens gamla huvudstad Krakau och det starkt 
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befåstade Thorn samt fördraget med den hårt ansatte kurfursten av 
Brandenburg. 

De båda första svenska annonserna hade, som ovan nämnts, stått 
att låsa i ”Ordinari Post Tijdender” för den 27 augusti och 12 no- 
vember 1645, den tredje följde nåra nog på dagen tio år efter den 
andra. Eftersom både den första och den andra numera kånda an- 
nonsen återfinnes i den första årgången av "Ordinari Post Tijden- 
der", år det troligt, att annonser — åtminstone då och då — före- 
kommo åven i följande årgångar, fastån det tyvårr icke år möjligt 
att nu, då endast ofullständiga årgångar finnas bevarade, med be- 
ståmdhet avgöra detta. 

Det år dock antagligt, att Meurer, som var en mycket energisk och 
företagsam herre, annonserade om sina nya förlagsartiklar flera 
gånger än de två, som alltjämt åro kända. Ur många synpunkter år 
det beklagligt, att så stora delar av Sveriges första egentliga tidning 
skola ha gått förlorade, ty en fullständig serie skulle med all såkerhet 
ha kastat åtskilligt ljus över personer och förhållanden omkring 
1650-talet och kanske också skånkt ytterligare en och annan inblick 
i boktryckaren Ignatius Meurers verksamhet både som driftig fack- 
man i verkstaden vid Köpmannagatan och som tråtlysten advokat. 

Det första halvarket av ”Nya Aviser” avslutades i regel med till- 
kånnagivandet, att ”Hår på fölgier N:o Secunda” och i dessa se- 
cundaark återfinnas åtskilliga annonser i de nummer, som finnas 
förvarade på riksbiblioteket. Sålunda tillkånnager en annons i avi- 
serna av den 20 december 1655, att ”Hår hoos uthgiffs Fyra åthskil- 
lige Latijnske Breff, som uthur Påhlen åre hijt ankompne”, och den 
21 februari 1656 annonseras, att ”Medh nåstfölgiande Post skal 
fölgia een Relation om Muscowitern och then Kongl. Swenske 
Gesandten’’. 

Fran början av 1656 kallas primaarken ”Numero I" och secunda- 
arken "Numero II”. 

Annonser finnas i "Numero II” både för den 21 och 28 februari 
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Ip e. Mu y | es a RE 
RELATION 


Om then Herlige Victorie, fom Hans 
Kongl, Mayſt. til Swerige / emoot Czarnecki den 
8. Feb. Anno 1656 widh Wloſtowitz 
erhaͤlit hafwer. 


Het hafwer Oſwerſke Leutenants Aſchenbergs / medh Fiendens 
$ A fidft haldne lyckelige rencontre hoog Radom /fa myckit ope- 
rerat / od) Fienden een fådan ſtraͤck injagat / at få fnart ban om 
(ашта action fornam / och ther Boos wif Kundſkap erholt / at Hans 
Kongl. Mayſt til Swerige medh fin Armee ochi negden“ och marchen 
emoot Weichſelſtroͤmen war begrepen / han tá icke allenaſtſigh på bench 
te Weichſelſtromen åter igen vehi haſtigheet tilbakars retirerade / phan 
thet hafwer och then Sandomiriſke Adelen / fruchtandes for Hans Kongl. 
Mayſt. ſigh ifraͤn болот affondrae Effter fom nu Hans Konglige 
Mayſt. fin marche / få myckit möͤücligit war / låt gå fort / haſwer han 
then (атте ofwer Floden Pilga widh een Byy / benaͤmbd Bronkow / 
бф Radom tagal i och ſaͤ wijdare ath Weichſelſtroͤmen ſortſatt / i Dert 
mening / [атта Stroͤmen vehfore alt in til Gazimirs at paſſera, Men 
tå Hans Kongl. apf. af the vrbffid'abe Partier fick Kundſkap på 
{апта Waͤgen / at Finden drögh figh ath Sudan och medh bemelte 
Weichſelſtroͤmen / alt in til Sole cz, kom ſamma refolution Hans 
Kongl Mayſt. något fremmande fore: Och foͤrthenſkul / Cpa thet at 
Fienden honom icke ſtulle komma paͤRyggen / och thet onder Gene ral 
Major Buͤlaw tilbafa lemmbnade Infanteriettilliifa Bagagien incom- 
modera, eller them någon Skada Шода) relolverade han fin SSC 
fil 
Titelsida till den "Relation", vilken medföljde som bihang till "Numero II" 
av ”Nya Aviser” den 13 mars 1656. 


samt 6 och 13 mars, d. v. s. i fyra omedelbart efter varandra följande 
tidningsnummer. Det år första gången, som man päträffar en så tät 
följd av annonsmeddelanden, säkerligen beroende därpå att de icke 
voro annonser i den meningen, att de infördes mot betalning eller 
ens av boktryckaren sjålv såsom ett meddelande till låsekretsen om 
ett nytt, av honom utgivet arbete, utan snarare voro att betrakta som 
ett redaktionellt tillkånnagivande i annonsform. De ur annonssyn- 
punkt viktiga orden "fins til kióps hoos" samt boktryckarens namn 
saknas nåmligen i dem alla, och de skrifter, om vilka annonserna 
handlade, såldes troligen ej separat, utan sändes med tidningen såsom 
bilaga. Dessa bihang handlade om de pågående krigen, fredsunder- 
handlingarna m. m. samt hade egna titlar, såsom ”Extract-Skrif- 
welse”, ”Particular-Skrifwelse” eller ”Relation”. 

Annonsmeddelandet av den 28 februari lyder: ”Hår hoos uthgiffs 
een Relation om Storfurstens Intogs Process, och at dhen Swenske 
Legaten hafwer fått Audience hoos Storfursten, och om något annat 
mehra, som ther sammestådes år passerat”. Den 6 mars heter det: 
“Har hoos uthgiffs een Copia af ett Breeff som til Hans Kongl. Mayst 
i Swerige af Öfwerste Leutnant Aschenberg år skrifvit, bredewidh 
ett kort Uthtogh af een Relation uthur Warschaw” och den 13 i 
samma månad: ”Hår hoos uthgifs een Relation, Om then Herrlige 
Victorie, som hans Konl. Mayst. til Swerie, emoot Czarnecki den 8 
Februarij, Anno 1656, widh Wlostowitz erhållit hafwer”. 

Jåmför man hår annonsmeddelandets ordalydelse med relationens 
egen rubrik, som lyder: ”Relation Om then Herrlige Victorie, som 
Hans Kongl. Mayst. til Swerige, emoot Czarnecki den 8. Feb. Anno 
1656 widh Wlostowitz erhållit hafwer", finner man, att relationens 
titel i sin helhet — skillnaden består blott i några olikheter i stav- 
ning o. d. — anvånts såsom annonstext, och att framför titeln endast 
placerats de inledande orden ”Hår hoos uthgifs een. . .". Det före- 
finnes alltsá, som synes, en tydlig och helt såkert från boktryckaren- 
utgivarens sida fullt medvetet åstadkommen skillnad i annonstextens 
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VI[CAROLUS VA]. 


CAROLO 


VICTORIHERES 


REGNISQ; SVECIE 
PRINSEPS 
NATUS 
Anno M. DC.LV. 
V I 24. Nevemb, 
` NEQVID | SVECIE, 
DEESSET IMMO, GHRI- 
FOELICI- STIANI OR- 
TATI. BIS. 
PIO 
Ö 
GüsrAvo| | FOELICI 
REGI AVGVSTIS- 
i SIMO. 
SVECUE 
FVLCIMEN, 
GLORIAM | | МАЅСІ VO- 
Керпогит | L VIT. 


Med anledning av prins Carls av Sverige, sedermera Carl XI, födelse höll den 
svenske ambassadören i London, Christer Bonde, ”ett hårligit panquet” den 20 
februari 1656. Till både gåsternas och allt folkets glådje voro balkongerna på 
såndebudets bostad prydda med stora tråkronor, ”ziradhe medh skiöna klara Glaas, 
aff allehanda fårga, dår uthi ijdel Lampor woro som brunno”, varjämte de 


VAT. 


DEUS 
TEROPTI 
MUS MAXI- 

MUS. 


SAR- 
MATHIÆ 
VICTORI 
H/EREDEM, 


| ACCLA- 
MENT ITAg; 
AMICISO.| 

CIIQVE. 


hår avbildade "latinske skriffter stodo i alla Fönstren med uthprydde 
Crantzar”. Ur ”Nya Aviser, Numero I” av den 13 mars 1656. 
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formulering, då det — som fallet var med Meurers annons om ”then 
Swenska Ubsala Psalmboken” — gållde en verklig annons om ett 
saluhållet arbete och då det blott var fråga om att i annonsens form 
låmna ett meddelande om en gratisbilaga till tidningen. 

”Numero I” av de på den 13 mars ”ankompne Aviser” innehåller 
ett meddelande från London av den 22 februari, som tydligt visar 
det originella, men för tiden ingalunda fråmmande sätt, på vilket 
man gjorde ”reklam” för vissa stora håndelser. Det heter nåmligen: 
”Nytt som hår passerar, år detta, at hans Excell. Her Ambassadeuren, 
Her Christer Bonde, hölt den 20. hujus, ett hårligit panquet för den 
Unge Arff Prinsens i Swerige Födelse skuld, på hwilket, dhe för- 
nåmbste Engelske Grefwar och Herrar, låte sigh befinna. Jagh sånder 
hår hoos m. hr. dhe latinske, skriffter, som stodo i alla Fönstren 
medh uthprydde Crantzar: (återfinnas avbildade på sid. 90). 

Huset war fyrkantigt, medh tree Balcauner, den ene större ån den 
andre. Uppå den ofwerste stodh en stor Chrona, giord aff Tråå, 
Ziradh medh skiöna klara Glaas, aff allehanda färga, dår uthi ijdel 
Lampor woro som brunno: Dee andre både Wåningarne woro uti 
omgångarne på lijka maneer uthprydde, hwilke alle gofwo ett sådant 
skeen ifrån sigh, at man thet wijda, öfwer Staden, hafwer see kunnat: 
Widh hwilken alt myckit Folck hafwer stådt, och den samma på- 
skodat. Elliest så fórmoda wij, at Her Ambassadeuren skal innan 2. 
Månader wara hår ifrån afferdigat.” 

Orsaken till det ”härligit panquet”, som Bonde gav för sina för- 
bindelser inom den högsta engelska aristokratien, var den, att Carl X 
Gustaf och hans gemål, Hedvig Eleonora, den 24 november 1655 
Vålsignats med en son, sedermera Carl XI. Att förberedelserna varit 
omfattande kan man förstå, då festen gick av stapeln forst tre må- 
nader efter den glada tilldragelsen hemma i Sverige, att den våckt 
uppseende och varit lyckad torde man kunna sluta sig till dårav, att 
den redan två dagar senare blev föremål för en så ingående, till och 
med ”illustrerad” skildring. 
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I senare halvarket för den 1 maj 1656 påtråffas åter ett annons- 
meddelande: ”Hår hoos uthgifs een Berättelse, huruledes Staden 
Sandomir genom Jesuwiternes practiquer, fuller war igenkommen 
uthi Polackernes woldh, men sedan afbrendt och Slottet medh 1000 
Polackar, hwar ibland woro monge förnehme Herrar, år uthi Lufften 
sprunget. Tillijka medh annat mehr som wedh Kongl. Swenske 
Armeen passerat år: daterat Warsow den 28 Martij st. v. 1656.” och 
omedelbart därunder ytterligare följande: "2. Om then Rencontre, 
som Hans Förstl. Nåde Herr Marggrefwen af Durlach medh the 
Pohler hafft hafwer." Av det sistnåmnda vill det synas, som om den 
senare skriften blivit färdig just som tidningens sista sida i Ovrigt 
varit i ordning och dårför fått komma med såsom bihang numro två. 

De båda annonsmeddelanden, som återfinnas den 15 och 22 maj 
1656, hava en annan, mera om en boktitel erinrande uppstållning 
ån sina föregångare: 

”Hår på fölgie twenne Extract-Skrifwelser uthur Thorn, daterat den 
17. och 20. April 1656. 
Såsom ock 
Några åthskillige Breffz- Uthtogh, om thet Pohlniske och Pryssiske 
Krijgzwåsendets Tilstånd” 
och 
”Hår hoos fölier Een Copia af Secreterarens Her Matthiae Biörne- 
klows Breeff til Vise-Cantzeleren i Pohlen Her Hieronymum Rad- 
ziewsky. 
Såsom ock 


Een Relation: Om thet som år förelupet, sedermehra Hs. Kongl. 
Mayst. ifrån thess Armee förreeste, och besynnerligen hwad widh 
then lyckelige Actionen, som hölts een Mijhl ifrån Gnesen medh 
Fienden, år passerat. Extraherat uthaf thet til Hs. Kongl. Mayst. för- 
sånde Brefwet de Dato Hufwud-Qwarteret Wremiei den 29. Aprilis 
Anno 1656.” Hår har man alltså gått ånnu ett steg längre ån då man 
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nöjde sig med att ord för ord avtrycka skriftens titel, i det man till 
och med sökt återgiva dess uppstållning. 

Den 26 juni innehåller aviserna en annons om att ”Hår hoos een 
Skrifwelse af Hans Högh. Gråffl. Excellentz Her General Fåldt Mar- 
skalcken Wrangel, etc. de Dato Hufwud-Qwarteret Schloseka den 
27. Maij, St. V. Anno 1656” och den 5 juli samma år låses ett 
annonsmeddelande om ett ”vålment betänkande”, som blivit för- 
swenskadt af thet Tyska Exemplaret”. Det lyder så: ”Hårhoos år 
tryckt, Ett wålmeent Betånckiande, fattadh af en uprichtigh Patriot, 
uthur Staden Dantzik; öfwer then, uthi Czarnecky Nampn, igenom 
en ung Grefwe af Ostrorog, til thet åhrebare Rådhet thersammestådes 
giorde Propositionen.” Den tolv sidor starka skriftens första sida 
överensstämmer ord för ord med annonsens text. 

Efter ytterligare tre veckor förkunnas det den 31 juli, att ”Hår 
hoos år tryckt Een Sanfårdigh Berättelse uthur thet Swenske Fält- 
Lågret widh Nowodwor, af den 30 Junij. Sampt Een Extract uthur 
Thorn, om Staden Warschows öfwergifwande.” Beråttelsens egen 
titel ståmmer någorlunda med annonsens text, men talar om ”Staden 
Warschows eröfrande” i stållet för ”öfwergifwande”. Större skillnad 
mellan annonstext och titel på vederbörande skrift finner man någon 
tid senare, då annonsen — det år den 21 augusti 1656 — lyder: 
”Hår uppå fölier Een Extract af een Skrifwelse uthur Rijga: Om 
några the Wåras hafde Actioner medh Fienden”, medan den lilla 
fyrasidiga skriftens rubrik år: ”Extract Skrifwelse Uthur Riga, then 
11. Augusti An. 1656 Tryckt then 20 Dito.” Samma bristande óver- 
ensståmmelse återkommer i numret av den 28 augusti, dår det annon- 
seras om att ”Hår efter fölia några Extract-Skrifwelser, ifrån åthskil- 
lige Orter, Såsom Reval, Riga och Narfwa", medan dåremot skriftens 
titel har följande lydelse: ”Några Extract Skrifwelser, Uthur Reval, 
Riga och Narwen, Tryckt then 26. Augusti An. 1656.” 

I de följande numren av 1656 års årgång återfinnas annonser av 
samma slag och samma utseende, som de hår ovan återgivna. Ibland 
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råder det fullständig óverensstimmelse mellan annonstext och bi- 
hangstitel, ibland skilja de sig i formuleringen ganska väsentligt. Hår 
nedan följer en uppråkning av dessa annonser, som alla hava det 
gemensamt, att de till fullo visa det stora intresset hos allmånheten 
för Carl X Gustafs polska och ryska krig åren 1655 och 1656, vilka 
det nårmast dårpå följande året skulle få sin omedelbara fortsåttning 
i det bragdrika tåget mot Danmark. Detta fälttäg slutade, som bekant, 
med freden i Roskilde — Sverige hade nått högre i politisk makt och 
yttre storhet ån någonsin förut. 

De nyssnåmnda annonserna under de sista månaderna av 1656 
åro av följande innehåll: (i "Numero IT” av den 4 september) : ”Hår 
bredewidh åre tryckte Några Extract-Skrifwelser uthur Wiborg och 
Ny Slott”; (i ”Numero II” av den 11 september): ”Hår hoos åre 
tryckte Några åthskillige Particular-Skrifwelser, om thet nuwarande 
Pohlniske och Pryssiske Tilståndet”; (i ”Numero II” av den 18 sep- 
tember) : ”Hår hoos åre tryckte några Particular-Skrifwelser ifrån åth- 
skillige Orter” ; (i ”Numero II" av den 2 oktober): ”Hår hoos fölgia 
några Particular-Skrifwelser ifrån Finland”; (i Numero IP” av den 16 
oktober) : ”Hår hoos fölgia äthskillige Particular-Skrifwelser, om thet 
Pohlniske, Pryssiske och Lijfflåndske Tilståndet, Anno 1656. Såsom 
ock Om hvad som ifrån Narfwen, Pernow, Refwal och Wiborgh be- 
rättas”; (i de "Den 23 October ankompne Nya Aviser”) : "Här effter 
fölia några Particular Skrifwelser uthur Riga“; (i Numero II” av den 
6 november): Här effter fölgia några Particular Skrifwelser uthur 
Hinter Pommern och Pryssen”’ ; (ide "Then 11 Decembris ankompne 
Nya Aviser") : "I Morgon fölgia 3. àthskillige Particular-Skrifwelser, 
angående thet Pohlniske och Pryssiske Krijgzwäsendets Tilstånd”; 
(å "Numero II" av den 25 december) : "I Morgon fölgia ånnu några 
Particular-Skrifwelser.” 

Under förra delen av 1657 fortsatte ”Nya Aviser” att utkomma på 
samma sått som skett under det föregående året, och det första halv- 
arket avslutades med ett meddelande, placerat under ett streck på 


94 


numrets sista sida, att Här på föllier Num. IF”, medan "Numero II” 
i sin tur ofta nog — precis som under 1656 varit fallet — som avslut- 
ning på sin fjårde sida hade ett annonsmeddelande av samma typ och 
innehåll som förut. Sadana återfinnas i följande nummer: (i "Nu- 
mero II“ av den 1 januari): Här effter fölgia några åthskillige Par- 
ticular-Skrifwelser, om thet Pohlniske och Pryssiske Krijgz-wäsen- 
det”; (i ”Numero IT” av den 22 januari): ”Hår hoos fölier Een 
Relation om hwad som förelupit år, sedan Hs. Kongl. Mayst. til Swe- 
rige passerade Weichselströmen”; (1 "Numero II" av den 21 febru- 
ari): Här effter fölgia några Particular-Skrifwelser”; (i ”Numero 
II” av den 26 februari): ”Hår hoos Een kort Relation, om Pohlackar- 
nas Infall uthi Dantziker Werder”; (å ”Numero II” av den 6 mars): 
”I morgon fölgia några Particular-Skrifwelser. Item Ett Universal, 
som Fursten Ragotzky til the Pohlniske Ständer hafwer uthgä låtit, 
bredewidh 2. Extract-Skrifwelser uthur Crakow och Bresslow”; (i 
”Numero II” av den 13 mars): ”Hår effter fölia några Particular- 
Skrifwelser”; (å ”Numero II” av den 19 mars): ”Hår hoos fölier: 
Extract Uthur then Pohlniske Fåldtherrens Her Georg Lubomirsky, 
til then Swenske Her General Majoren Wirtz, Commendanten uthi 
Crakow, affgängne Skrifwelse”; (i "Numero II” av den 26 mars): 
“Har effter fölgia några Particular-Skrifwelser”; (i "Numero II” av 
den 2 april): ”Hår hoos fölgia några Particular-Skrifwelser”; d:o i 
"Numero II" av den 9 april, vilka "Particular-Skrifwelser" i sin tur 
innehálla ett meddelande, att ”Hår hoos een Affskrifft, Af några til 
Hans Kongl. Mayst. til Swerige och Hans Churfurstl. Durchl. til Bran- 
denburg gàngne Skrifwelser ifrån Hans Furstl. Nåde, Fursten i Sie- 
benburg Herren Georgii Rakoczy”; (i Numero П” av den 16 april): 
"Нат hoos fölgia några Particular-Skrifwelser"; (i Numero IT” av 
den 23 april): ”Hår hoos fölgia några Particular-Skrifwelser. Item: 
Copier af twenne Skrifwelser til Hans Kongl. Mayst. som Fursten Ra- 
koczy å nyo hafwer afgå låtit. Såsom ock Om then Lyckelige Ren- 
conire, som the Brandenburgiske hafwe hafft emoot Pohlackerne”; 
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Magra Julåndfte 
AVS ER 


empte 


3 
Fen fort Extract af cen Exrifwelſe vthur 
Trabemuͤnde midh Luͤbeck: Huruledes Befäffningen 
Fredricks Vdde then 24. Octob. Anno 1657, til 
the Swenfke mdh Stormande Hand 
oͤfwergaͤdt hafwer. 


Tryckt then 6. November. 


ES 


Titelblad till ”Några Inlåndske Aviser” av den 6 november 1657, vari på sista sidan 
finnes en annons om Henrik Keysers nya upplaga av ”Swenske Bibelen”. Annonsen, 
till sin avfattning helt annorlunda ån sina föregångare och betydligt 
före sin tid, finnes återgiven på sid. 99. 
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(å "Numero II” av den 30 april) : ”Här hoos fölgia några Particular- 
Skrifwelser”; (i Nya Aviser” av den 14 maj): "Här hoos fölier een 
uthförligh Beråttelse om then hårlige Victorien som Hans Kongl. 
Mayst. til Swerige 6. Mijhl ifrån Crakow emoot the Pohler ehrhållit 
hafwer”. Den ”utförliga beråttelsens” mycket utförliga, men också 
mycket stolta och segerglada titel lyder på följande sått: ”Uthförligh 
Beråttelse, Om then Herliga Victorien, Som Hans Kongl. Mayst. til 
Swerige tillijka medh the allierade Armeer emoot Pohlackerne hafwer 
erhållit, Hwaruthinnan widh 20000. aff them åre på Platzen bleffne, 
Bredewidh Huru thet fasta Clöstret Czenstochowa aff them Swenskom 
medh stormande Hand år eröffradt wordit”; (i "Numero II" av den 
21 maj): ”Hår hoos fölgia några Particular-Skrifwelser. Såsom ock i 
morgon Een interciperat Skrifwelse”. Den senares originaltitel lyder: 
"Copia af Een Interciperat Skrifwelse til Stanislaum Kucborscium, 
terræ Breslecensis Vexilliferum. Uthur thet Latinske Språket oppå 
Tyska transfererat, och numehra förswenskat.” 

Vidare: (i "Numero II” av den 24 juli): ”Hår effter fölier een 
Relation om thet hwadh sigh widh Crakow tildragit hafwer”; ”Een 
kort Relation. .. Tryckt then 31. Julij" meddelar under linjen à 
sista sidan: ”Hår hoos fölier ett Breeff, som Hs. Greffl. Excellentz 
Her Fáldtmarskalck Douglas til the Norske Inbyggiare hafwer afgå 
låtit. Item Een Copia af ett förtroget Breff til the Norske Inbyggiare. 
I morgon tryckias Uthländske Aviser, som ifrän åthskillige Orter 
åre ankompne”; ”Några Particular-Skrifwelser. . . Tryckte then 1. 
Augusti” hava på sista sidan följande annonsmeddelande: ”Hår på 
fölgia ånnu några Extracter och Particular-Skrifwelser ifrån åthskil- 
lige uthländske LandzOrter”. 

Under den återstående delen av 1657 utgåvos Aviserna på obe- 
ståmda dagar, under skiftande titlar och utan vare sig tids- eller num- 
merföljd. Inga annonser eller redaktionella annonsmeddelanden före- 
komma i dessa nummer förrån i ”Några Inlåndske Aviser, Jempte 
Een kort Extract af een Skrifwelse uthur Trabemünde widh Lübeck: 
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Huruledes Befåstningen Fredricks Odde then 24. Octob. Anno 1657, 
til the Swenske medh Stormande Hand öfwergådt hafwer. Tryckt 
then 6. November”. Nedre hålften av detta nummers åttonde sida 
upptages nåmligen av följande högst intressanta, verkliga annons: 
”Är wetandes, at medh Hans Kongl. Maytz. vår Allernädigste 
Konungs och Herres serdeles Privilegio år hoos thess Booktrycker i 
Stockholm Hendrich Keyser, Swenske Bibelen å nyo af Trycket 
oplagt, uthi regal quart medh Zihrligh Styl, uthgående Verser, wahn- 
lige Summarier, Concordantier, Gloser och Figurer: Och alle Trycke 
Fehlen medh största flijt corrigerade: Mycket beqwemligh för resan- 
de Persohner, men enkannerligen Theologiæ Studiosis och andra som 
Biblien dageligen wedh Handen hafwa wele. Och finnes nu then 
samma hår effter hoos Bookebindarne, så wål i Marknaderne som 
elliest, til Köps”. 

Den, som låst de få annonser — de numera kånda åro ju blott 
tre — vilka före denna stått att låsa i landets enda tidning och åven 
tagit del av de tåmligen enahanda annonsmeddelanden, som sedan 
nårmare två års tid återfunnits i ”Nya Aviser” eller deras bihang, 
förvånas över den nya och friskare ton, som kånnetecknar den key- 
serska bibelannonsen. Redan de första orden — Ar wetandes" — äro 
någonting nytt och böra icke ha förfelat att göra verkan på tidningens 
låsare. I likhet med Meurer, då han 1645 annonserade sin psalm- 
boksupplaga, skyndar sig Keyser dårefter att tala om att han åtnjuter 
”wår Allernådigste Konungs och Herres serdeles Privilegio” samt 
att han år ”thess Booktrycker i Stockholm” — tvenne fakta, som in- 
för allmånheten talade sitt tydliga språk om vederbörandes skicklighet 
och alltså också utgjorde en borgen för det annonserade bokverkets 
kvalitet. På ett sått, som verkar mera typiskt för en långt senare tid 
ån 1600-talet, làmnar dårefter boktryckaren-bokförläggaren ätskil- 
liga meddelanden om sin nya svenska Bibeledition: han nåmner dess 
format, "regal quart", och år angelågen, icke blott att päpeka den 
”zihrligha Stylen“ och de ”wahnlige Summarier, Concordantier, Glo- 
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Extract pthaff ett Srecff/ daterar I Trabemynde 
widh Lybeck / then 29. Octob. 1657. | 
Nate nu kommer En ifrån Lybeck och beraͤttar / at en ex- 
prefse Ufiticfader war ifrån Hs. HoͤgGraͤffl. Excell. Herren Bes 
neral Faͤldt Narſkalcken Wrangel ther igenom paſſerat / ernan⸗ 
des figh medh haft til Kongen Ar Wißmar / medh the gota Tij- 
dender / hurliledes nemligen hoͤghbemelte General Feldtmarſtalck 
hafwer i naͤſtforledne Loͤgerdagh / ſom war then 24. hujus/ medh 
Storm crófrat Befafiningen Frederichs Vdde / och fått thervthi 
til fånga Dande Riſtz⸗Marſten Her Anders Bille jempte een 
annan vtfaff Rifkzens Rådh ſampt många andra Officerare / och 
öfwer 2000, gemene Soldater / få och en hoop medh Artigle- 
riet och Bagagen / och twiflar man haͤr ingalunda at thet aldeles 
а! wara fant. 


Ar wetandes / at medh Hans Kongl. Sank. war Al 
lernaͤdigſte Konungs och Herres ferdeles Privilegio år Boos 
(бер Booktrycker i Stockholm Hendrich Keyſer / Swenſte Bis 
belen å nyo af Trycket plagt / tbi regal quarc medh Zihrligh 
Sql / vihgaͤende Verſer / wahnlige Summarier / Concordantier / 
Gloſer och Figurer: Och alle Trycke Fehlen medh ſtoͤrſta fire 
cortigerade: Mycket beqwemligh for reſande Perſohner / men 
enkannerligen Theologiz Studiofis ed) andra fom Biblien 
dageligen wedh Handen hafwa wele. Och finnes nu then {атта 
bår effter Boos Bookehindarne / få wal i Marknaderne fom 
ellieſt / til Kops. 


Attonde sidan av "Nágra Inlåndske Aviser” av den 6 november 1657 
med Henrik Keysers annons om den nya upplagan av ”Swenske 
Bibelen”. Annonsen, som fyller nåra nog halva tidningssidan, år icke 
blott den dittills största i svensk press, utan skiljer sig från de tidigare 
åven dårigenom, att dess formulering år betydligt slag- 
kraftigare och dess reklamvårde avsevårt större. 
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ser och Figurer”, utan också, att man gjort sitt allra båsta för att 
korrigera "alle Trycke Fehlen" — med vad resultat år icke så gott 
att såga. Bokens format gör den mycket bekvåm att hantera, av nytta 
sårskilt för resande personer, teologie studerande och över huvud alla 
dem, som dagligen vilja ha sin Bibel till hands — påpekanden, vilka 
i en annons givetvis åro synnerligen låmpliga och psykologiskt rik- 
tiga. Till sist, i stället för det vanliga "fins til kiöps hoos. . .”, med- 
delas, att boken kan köpas hos bokbindarne, både i deras bodar på 
marknaderna och ”elliest”, d. v. s. i deras fasta butiker. 

Uttrycket "fins til kiöps hoos. . .", vilket återfinnes redan i den 
första annonsen 1645, var håmtat från boktryckarnes egna, annons- 
artade tillkånnagivanden om tryckort m. m., som redan på 1500-talet 
förekommo på sista sidan i nyutgivna böcker. Härifrän överflyttades 
våndningen i fråga direkt till de första annonserna och blev så små- 
ningom en annonsfras, vilken, numera omarbetad till uttrycket "till 
salu hos”, alltjämt dagligen förekommer i snart sagt varje tid- 
nings annonsspalter. 

Henrik Keysers Bibelupplaga, vars första titelblad, utfört i koppar- 
stick av Wolffgang Hardman — densamme, som några år tidigare 
graverat vapnen i den keyserska vapenboken — upptager bibliska 
scener och verkets namn, är en med bilder i kopparstick ganska rikt 
illustrerad volym, omfattande över 650 sidor. 

På den åttonde sidan av ”Några Uth- och Inländske Niya Aviser 
Ifrän åthskillige Landz-Orter Anno 1657. Tryckte then 24. Decemb.” 
finnes änyo en annons, denna gång av följande innehåll: ”Är witter- 
ligit, at hoos Booktryckiaren Henrich Keyser finnes een Extract af 
Nijehanda slagz Store Prognosticon, som kallas Tumults Trumsla- 
garen, förmålandes allehanda Store Förandringar på thet Hög-Impor- 
terlige Undersamme Åhr 1658”. Annonsens inledningsord — ”Är 
witterligit" — åro, som synes, till sin andemening desamma som i 
den närmast föregående och hava något av samma karaktär som 
”hårmed kungöres”. I Övrigt år annonsen, mårkvårdigt nog, vore 
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Titelblad till den av Henrik Keyser i Stockholm 1657 utgivna upplagan av 
Swenske Bibelen”, föremål för annons i ”Några Inländske 


Aviser” av den 6 november s. å. 
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man frestad att såga, synnerligen konventionell till sitt innehåll. 
Efter det prov på både vilja och förmåga att skriva en intressevåc- 
kande annonstext, som Henrik Keyser så nyligen avlagt i sin Bibel- 
annons, hade man våntat, att han skulle fortsåtta på samma våg. 

I slutet på ”Några Inländske Nyia Aviser Ifrån åthskillige Landz- 
Orter Anno 1658. Tryckte then 19 Februarij” låses under det texten 
avslutande strecket: ”I Onsdagz som war then 17. Febr: Trycktes 
ock några Uth. och Inlåndska Aviser, som kommo ifrån Pernow, 
Markarydh Sochn, Laholm, Halmstadh och Götheborgh” och efter 
”Kort och egentligh Relation” av den 8 mars meddelas: ”Hår hoos 
fölia Några Uthlåndske Nyia Aviser”. 

Nummer efter nummer år fyllt av krigsnyheter, skiftande som 
tidningarnas titlar, stundom år texten på tyska, stilgraden våxlar och 
medan sista sidan ibland endast år till hälften upptagen av text och i 
övrigt blank, år den andra gånger festligt avslutad med en stor vignett 
i trasnitt. I ett nummer, kallat ”Några Beråttelser, Om Kong]. Maytz. 
til Swerige och thess medhhafwande Armees öfwerkompst uthur 
Holsteen til Seelandh i Danmarck, uthi Augusti Månadt, Anno 1658. 
Tryckte then 20. Augusti”, förekommer ett nårmare två sidor långt 
meddelande från Malmö av den 12 augusti. Slutraderna, som lyda 
så: ”Hans Kongl. Maytz: Lijffknecht kom rått nu hijt, och beråttar 
Hans Mayst: liggia under Köpenhambn. I Dagh åre 55. Skott hörde. 
I morgon wil Gudh Stormes Köpenhambn, GUDH göre wåre Bij- 
stándh", syfta på det moment under Carl X Gustafs andra krig mot 
Danmark, då Köpenhamn belågrades. Utgången blev dock icke den, 
man hoppats på, ty tack vare danskarnas tappra försvar och den hol- 
låndska flottans ingripande råddades den danska huvudstaden. 

”Några Extract-Skrifwelser, Ifrån åthskillige Landz-Orter Anno 
1658. Tryckte then 3. Septemb.” avslutas med ett annonsmedde- 
lande: ”Hår hoos fölier een kort Relation om then store Fåldt-Drabb- 
ningen emellan the Tartare och Ryssar, jemwäl een kort Berättelse, 
om hwad sigh medh Patriarchen uthi Muscow håndt och tildragit 
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Thet Smenffa Spraͤketz 


S lagemål/ 


At thet / fom f gh borde / icke 


aͤhrat blifwer. 


Ahr 1658 på Trycket бапа | 
men nu à npo up lagt 


SES 


y STOCKHOLM, 


Hoos JOHANN HENRICH WERNER; 
Kongl. Man:k och Upfala Acad, Boktr, 


Ahr 1706. 


Titelsida till ”Thet Swenska Språketz Klagemål ”av Gustaf Rosenhane, andra 
upplagan, Uppsala 1706. Den första upplagan, utgiven i Stockholm 1658, var 
föremål för annons i ”Några Nyia Aviser” av den 30 december s. à. 


hafwer". ”Några Extract-Skrifwelser, Om Befåstningen Chroneborgs 
Eröffrande, Anno 1658. then 6 Septemb.” båra redan på titelsidan 
underrubriken ”J empte medhföliande Accords-Puncter”, varjämte 
På sista sidan ånyo upprepas, att ”Hår hoos fölie Accords-Puncterne, 
Om Chroneborgz eröffrande”. Detta år första gången, som en bilaga 
till det ordinarie tidningsnumret både angives ра dettas titelsida och 
aviseras på dess sista sida. 

Tidningarna för 1658 avslutas med ”Några Nyia Aviser Ifran 
åthskillige LandzOrter, Anno 1658. Tryckte then 1. Decemb.”, vari 
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meddelas, att Här hoos fölia några Extract-Skrifwelser uthur Hel- 
singör”, samt ”Tryckte then 30. Decemb.”, dår det heter: ”Thet år 
een liten Tractat uppå Swenska Rijm affsatt, och på halff-tridie Arck 
in quarto uppå Trycket uthgången, hwilken intituleras: Thet Swenska 
Språkets Klagemäl, at thet, som sigh borde, icke åhrat blifwer". 

Detta arbetes författare var den tre år senare till president i Dor- 
pats hovrått utnåmnde Gustaf Rosenhane, som, född 1619, under 
pseudonymen ”Skogekiår Bergbo” 1658 debuterade med "Thet 
Swenska Språkets Klagemäl”, skrivet i en omväxlande sju- och sex- 
stavig jambisk versart. Det lilla håftet, vars första upplaga 1658 
följdes av en ny 1706 — utgiven av Johan Henrik Werner i Upsala — 
inledes med ett versifierat förord, adresserat till ”Swenskålskande”, 
varefter själva ”klagemålet” börjar så: 


”Medh rätta jagh migh klagar, 
Uthöfwer thet föracht, 
På mine gamble Dagar, 
Jagh blifwer uthi bracht, 
Jagh som hölts förr i ähra, 
Uthi så månge Land, 
Dijt migh har welat bära, 
Mitt Fålck medh wäpnad Hand”. 
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PRESS, POST OCH ANNONS UNDER 
1660- OCH 1670-TALEN 


Fer ol e SS = Fonal. Refidence-&taden 


E e STOCKHOLME 


E CS ES Н 
N e, 


EDAN DET FÖRSTA NUMRET AV ”NÄGRA NYIA AVISER 

Ifrån äthskillige LandzOrter” för 1659, tryckta den 4 januari, 

innehöll ett annonsmeddelande av samma typ, som varit så 
vanlig under de nårmast förut gångna åren. Ånnonsen var av föl- 
jande lydelse: ”Hår på fölia några Extract-Skrifwelser om thet Prys- 
siske och Polniske Wåsendet, jempte flere andra ifrån åthskillige 
LandzOrter”. 

Den åttonde sidan av ”Några Nyia Aviser” av den 9 mars inne- 
håller en annons, vars formulering år sådan, att det icke år möjligt 
avgöra, om den endast år ett meddelande om ett bihang till tidningen 
eller en verklig tillsalu-annons. Uppstållningen av texten synes av- 
siktligt vara gjord så, att skriftens titel skall framtráda så bra och så 
fristående som möjligt, månne dårför, att man ville ha all tånkbar 
uppmärksamhet riktad på den annonserade traktaten, vars uppgift 
skulle vara att på ett för svensk publik lämpligt sätt förklara orsa- 
kerna till Carl X Gustafs andra krig mot Danmark? Annonsens inne- 
håll är följande: 
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”Thet år een Tydsk Tractat uppå Swenska affsatt och på 2. Arck 
tryckt, 
som kallas 

Enfåldige Tanckar öfwer the Twenne Frågor, Then Första: Om thet 
emellan Swerige och Danmarck åter opwuxne Fiendskapet, för ett 
heelt nytt Krijgh, och hoo som egentligen för en Begynnare af thet 
samma, til skattandes år? Then Andra: Hwilken Deel uppå ofullbor- 
dandet af then Rotskildske Freden skyldigh år?” 

Med hänsyn till skriftens innehåll och då det i annonstexten icke 
säges ifrån, att traktaten finnes att köpa hos bokbindarna, får man 
kanske antaga, att den gick ut till allmånheten som bilaga till tid- 
ningsnumret. Klart besked får man dåremot i nåsta annons, som före- 
kommer i ”Några Nyia Aviser” av den 11 maj, ty hår heter det: 
"Thens Högtberömbde Engelske Astrologi, Herren Wiliam Lillijs 
Prognosticon, mårckelige Beskriffningar och Observationer, öfwer 
Ähr 1659, äre uppä Tryck uthgängne, och finnas hoos Bokebinderne 
til köps”. 

I de övriga nummer av Nägra Nyia Aviser”, som finnas bevarade 
från 1659, fórekommer någon annons endast den 13 juli, då det på 
en enda, men vål synlig rad på sista sidan meddelas, att ”Hår på 
fölier een Relation om thet Slaget uppå Fyen”, och i de fåtaliga 
exemplaren från 1660, Carl X Gustafs dödsår, förekomma varken 
annonser eller annonsmeddelanden om relationer. 

Det år icke känt, om Aviserna i någon form utkommo under hela 
året 1660 eller om över huvud några tidningar trycktes åren 1661 
och 1662. 

Från 1663 till början av 1672 tryckte Meurer en ny serie år- 
gångar av ”Ordinari Post-Tijdender”, av vilka dock tyvårr numera 
endast spillror finnas i behåll. Det år dårför icke möjligt att med 
säkerhet faststålla i huru stor utsträckning annonsering förekommit 
under dessa år. I de få nummer, som finnas bevarade av 1663 års 
årgång, finnas inga annonser, hela årgångarna 1664 och 1665 sak- 
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medh krafftige och bewekelige Ordh anbaͤllit hafwe / at Kongen i 
Engeland wille med dhet aldrafoͤrſte Låta gåå fort Fredzhandlingen / 
genom dhen Kongl. Smenfte offereradegHediationen / hwilfen 
dhe på fin fljda länge ſa dan gidtna acceptérat hade / och were tile 
reds til at traͤdha til ſielfwa Handlingen fu får fu heller / och alt goͤra 
och ingád brad dhe någen fins kunde / til at сграда Freden, 

Paris den 17. Septembr, 

At Duc de Beauforts Flotte hafwer Ordre / ah medh dhen 
Nederlaͤndſke at conjungera / daͤtom år nu íntesmect til at twifta / 
och Pole dberfoͤre aͤchſt illige Apreſſer twara gångne barifrdn deh 
Haag / at notificera Herrar Staterne ſaͤdant / på thet (igh dheras 
Flotte vebi intet faͤchtande inlaͤta måtte förr aͤn conjunctionen 
wore ſtedder. Men man fruchtar hår före at dhen Engelfke Flotten 
flab allaredo har ſaͤledes fatt emillang dhenne conjunctionen at förs 
hindra, Den Podlnifke Geſandten bar vehi fin ſidſta Audientz före 
fåfrat hans engl. Mayſt. om then Poblnifte Fredhen / och honom 
теор (ddan condition wara ſtedd / at vtbi dhenne Kenungens liſſz⸗ 
tifob icke något fFulle blifwa paͤtaͤnckt om någon Succtffore / hwil⸗ 
fct hår witb Hofiwet at böra intet angenehme dr, betta Hofwee 
bemoͤdar fish nu mycket at funna aldeles bylaͤggia ditlerentierne 
emillan Chur Meyntz och Heydelberg. Hans Kongl. M. haſwer 
bekommit en Courier vthur Spanien / fom beraͤttar / at Gifftermåz 
let medh Drotningen i Portugal har den 12. Aug. munnet en ends 
ар; Man talar åter igen om Freden emillan Spar ien сф Pors 
tugal / och Bal Konungen aff Periugal behalla den Kongl, Titulen / 
Men with Hoftret wil man intet wetta daͤraff. P. S. Due de 
Bcaufort ër den 13 but, medh fin Flotte från Rochelle mit veblupins 

och eme dan man mif vnderraͤteelſe hafwer at det Engelfte Flottan 
ſtal hafwa begifwit Rgb átb Canalet / at dier waͤga cen rencontre / 
har foͤre kafwer man idat ten Expriß til Breſt / mår Flotte af 
warns, 


Deeg anam Meurer / åre tryckte alle Swenſte адре ет in Solio 
medh nyrnse Cencereantier och Regijier for baͤttral oul) fins hoos 
honom tilkoͤps. 


Sista sidan av ”Ordinari Post-Tijdender” för den 3 oktober 1666 med 
annons om Ignatius Meurers upplaga av ”Swerikes 


Rikes Lagh-Böker”. 
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nas, men i det enda, till nu råddade numret av 1666 års serie, numro 
40 av den 3 oktober, återfinnes en annons. Det faktum, att en annons 
finnes införd i det enda bevarade numret av hela årgången för 1666, 
tyder på att annonser funnits åven i åtskilliga av de andra numren. 

Annonsen i numro 40 lyder så: "Hoos Ignatium Meurer, åre 
tryckte alle Swenske Laghböker in Folio medh nyttige Concordantier 
och Register förbåttrat, och fins hoos honom tilköps”. 

Öppnar man Kungl. Bibliotekets i grönfårgad pergament prakt- 
fullt inbundna exemplar av dessa ”alle Swenske Laghböker in Folio”, 
finner man, att de åro försedda med följande titel: ”Swerikes Rikes 
Lagh-Böker, som åre Landz-Lagh, Stadz-Lagh, Uplandz Lagh, Wäst- 
götha Lagh, Östgötha Lagh, Söderman. Lagh, Wåstmanna och Hel- 
sing Lagh. Såsom ock Kon. Maj:tz Placat angående Justitiae Sakerne, 
Rättegängz Ordinantie, Råttegångz Process och Domare Reguler. Nu 
på nytt medh nyttige Concordantier och Register uthgången och för- 
båttrat. Cum Gratia et Priv. S. R. M. Sveciae. Tryckt i Stockholm, 
aff Ignatio Meurer, medh eghen Bekostnadt, Áhr 1666". Den vackra 
lageditionen år av ”Underdånigste, Troplichtigste Undersátare och 
Tienare Ignatius Meurer, Reg. Typ." tillågnad "Den Stormåchtigste, 
Hóghborne Furste och Herre, Her Carl then Elloffte" samt "Den 
Stormåchtigste, Hógborne Furstinna och Fru, Fr. Hegewig Eleonora”. 
Nágra av de i editionen ingàende lagarna ha pà titelbladet fórsetts 
med följande meddelande från boktryckaren: ”Tryckt i Stockholm, 
hoos Ignatium Meurer, Kongl. Booktr. medh egen bekostnadt, och 
fins hoos honom til kiöps. Åhr 1665”, medan motsvarande text i 
andra fall lyder sålunda: ”Tryckt uthi then Konungslige Hufwudsta- 
den Stockholm, hoos Ignatium Meurer, medh egen bekostnadt, och 
fins hoos honom til kiöps, Åhr 1665”. 

Den stora meurerska lageditionen var ett drygt arbete, som såker- 
ligen kråvt en mycket betydande ”egen bekostnadt”. Det år dårför 
ganska förvånande, att annonsen om densamma inskrånktes till ett 
litet meddelande, knappt tre rader stort. I våra dagar göras ofta bok- 
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pe ҮА 


Lagh- Bik Ё 


Som åre/ 


Band; зар) Stabs Zagh) 
blad 1 E EE 
Göderman. Lag 
JE Helfing Lagh. 


Saͤſom ock 


Kon. Maj Placat angaͤende Juſtitiæ as ` | 


terne / Raͤttegaͤngz Ordinantie , Råttegångs 
Procefs ody Domare Reguler. 


edh nyttige С dat 7 
Vin på nytt me xs ge и arier Och Regi 


«(O)e 


Cum Gratia вт Рату, S. К.М. SvE 1K. 


Tryckt i Stockholm / aff Ignatio Meurer / теор. 
eghen Bekoſtnadt 7 Ahr 16 66. 


Titel blad till den av Ignatius Meurer i Stockholm 1666 utgivna editionen av 
”Swerikes Rikes Lagh-Böker”, föremål för annons i ”Ordinari 
Post-Tijdender” den 3 oktober 1666. 
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arbeten av betydligt mindre omfattning och vårde till föremål för en 
tidningsannonsering — att icke tala om all möjlig annan reklam — 
så dyrbar och så braskande, att en jåmförelse mellan förr och nu 
ingalunda utfaller till vår egen tids fördel. 

Först tre år efter boktryckaren Henrik Keysers död 1663 utfår- 
dade Carl X Gustaf nytt privilegium för kungl. boktryckare. Det 
tilldelades den danske boktryckaren Georg Hantsch, som, efter att 
ha varit verksam i Köpenhamn och Sorö, dår han 1655 tryckt det 
första danska stilprovet, 1659 fått befallning att bosåtta sig i Skåne, 
varifrån han 1665 flyttade till Stockholm. Georg Hantsch fick emel- 
lertid icke långe njuta av de förmåner, som följde med privilegiet 
som kungl. boktryckare, ty han avled redan 1668. Hans ånka gifte 
om sig med Nicolas Wankijf, son till kyrkoherden Nils Olsson i Wan- 
kifwa i Skåne. I början av 1669 fick Nicolas Wankijf privilegium 
som kungl. boktryckare och verkade som sådan till sin död i slutet av 
1689. Från det wankijfska tryckeriet utgåvos bl.a. upplagor av 
bibeln 1674 och 1688 samt Nya testamentet 1677, åtskilliga upp- 
byggelseskrifter, katekeser och almanackor samt — naturligtvis — 
ett stort antal plakat, förordningar och riksdagsbeslut. På Wankijfs 
tryckeri hade man vidare det viktiga vårvet att från andra kvartalet 
1672 ombestyra tryckningen av ”Ordinari Post-Tijdender” samt dess 
efterföljare ”Swenska Mercurius", "Svenska Ordinarie Post-Tijden- 
der", "Swenska Post-Ryttaren" och ”Ordinarie Stockholmiske Post- 
tijdingar”, den sistnämnda från 1686 till Nicolas Wankijfs död 1689, 
då tryckningen övertogs av Wankijfs Enka. 

”Swenska Mercurius”, som under åren 1674—1678 utgavs en 
gång i veckan, nämligen på onsdagarna, kallades till en början Män- 
dags Mercurius”. Efter flera namnföråndringar blev tidningens titel 
slutligen på sommaren 1675 faststålld till ”Swenska Mercurius”, 
under vilket namn den utkom 1675—1678 samt 1681—1685. 

Den första annonsen i ”Swenska Mercurius” påtråffades i numro 
28 för den 14 juli 1675. Det år denna gång icke någon bokannons — 
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utan en bokhålleriannons, som pockar på uppmårksamhet från de 
goda tidningslåsarnas sida. Annonsen — den åldsta på sitt område — 
lyder så: ”Dhe som åstunda at hafwa förwirrade Böcker och Råck- 
ningar richtige, och sielff blifwa gode Bookhållare, effter thet kor- 
taste maneer, som i the berömste Cantor brukas, the finna effterråt- 
telse om then, som på thenne Ort ther uthi betiena kan, hoos Oloff 
Andersson Gorkock, boandes pa Baggens Gata i Bewelske Wapnet”. 
Annonstexten år ju klart och sakligt formulerad, redan inlednings- 
orden, riktade till dem, som åstunda att få en smula ordning i sina 
”förwirrade Böcker och Råckningar”, äro ägnade att draga uppmärk- 
samheten till annonsen. För att styrka sin kompetens som lårare i 
bokhålleri framhåller annonsören, att han anvånder sig av ”thet kor- 
taste maneer”, som brukats på de ”berömste Cantor". Det enda, som 
något förvånar en modern låsare av annonsen, år att den annonserande 
låraren icke direkt utsåtter sitt namn, utan döljer sig — om endast 
skenbart eller med avsikt framgår. ej — bakom Oloff Andersson 
Gorkock. Inte behövde han väl skämmas för att han bodde på Bewel- 
ska Wapnet på Baggens Gata? Baggensgatan, uppkallad efter ami- 
ralen Jakob Bagge, år visserligen identisk med nuvarande Österlång- 
gatan, men på den tiden, då annonsen om hur man lår sig bokhålleri 
stod att låsa i tidningsbladet, var gatan ifråga mycket förnåmare ån nu. 

Det behöver icke sårskilt betonas, att den svenska allmånheten 
åven i nådens år 1675 — tre år efter det Carl XI förklarats myndig 
och själv óvertagit regeringen — hyste samma brinnande intresse 
för nyheterna från de utländska krigsskådeplatserna som någonsin 
förut. Förbundet med Frankrike hade resulterat i krig med kurfursten 
av Brandenburg, som tillfogade de svenska vapnen nederlaget vid 
Fehrbellin i juni 1675. Inom kort följde Hollands krigsförklaring 
och före årets slut hade åven Danmark sållat sig till fienderna. I 
"Swenska Mercurius" för den 14 september låses ett meddelande 
från redaktionen, att "Fór thenne gången måtte then curieuse Låsa- 
ren sigh nöija låta, medh thet hwad Mercurius aff the Inrijkes No- 
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um. 28. 


N 
Swenlfe Mercurius, 


Aller 
Extract aff fibt momne Tidender: 
Tryckt i Stockyolin den 14. Julij 


1075 


Wien Den 20. Junij. 4 
CH Refwen vtur oͤfwer⸗ oe neder Ongern formala At 

Furſten af Siebenburgẽ tager fin march vtt oͤfwer 
Dugern til at boliger Caßichau: J lijła maͤtto 
(Eule ſighoch wep Grichiſch Weiſjenburg / Offen och 
Obe Oter oͤfwer 4000. Uurkar foͤrſamblat befmal 
wars foͤrehafwande m n an icke rått kan penicrera: 


coner, at dherigenom form: mans Acyyeritge Any. 
til en reputerligh Fech. x 
Warſch iu den 19. Junij e Gë 

үти hafwer Hans Kongl M. effece hallit dob med 
naͤr war ande Serꝛ Senatorer oh Arıjaz bettente! affer? 
digat dhe ſenaſte til Kredzhandlingen denominerade 
Commiſſarier, och dhem Commif {шо icke antaga når 
gon inmman aͤn en reputerligd Fred cum reſtitutione ablato- 
rum, i betrachtande ober affettrer Mujkowiufte dag, 
ren vthlofwat een waͤrckligh Conjunction, hvilket och 
aff baͤgge Sijdor med Edh (Foi blifwa befaſtat / och f 
bwartere dhelen 20 Perſoner til Giſlar gifne. 27062 
jempte hafwa ofwanbemelte Commiflarier t fil! Inſtru- 
Aion, at göra dhen anſskning boos Chamen / thet 
dhen plägfeden fom Turkaͤrne bruks at pallens 


Titelsida till ”Swenska Mercurius”, numro 28 för den 14 juli 1675. 


Å sista sidan återfinnes den första annonsen om lektioner. 
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Hamborg den 2. Julij. 

Medh ſid re Poter harwer man fat arora tliender / ån f bezynnel⸗ 
ſen / hafftom then Swenſka Armeen och dhe rencontres, ſom emelan dheg 
Troupper och dhe Brandenburqiſte vd aͤthſtillige Dreher foͤrelupit: At Swen. 
fte Armeen hafwer legat (Sede och Churſurſten ifrån alla Orter medh Suc- 
curs foͤrſed / henne någor fSrhatise pa Ju en ko nmen / fårr du hon figh hal» 
wer kun at i poſtour tåla och en deel dher aff på (o nb. ige Orter noͤdgat hlefwen 
at draga py til bata och {б Ча Conjun Fion med dhe oͤfrige / och i få mátto fig på 
fanta Orter mdh ſtoor deſavantage igeno n Fienden Nå måns har orſaken 
warit / ſom man nu fpSria tan / at dher om i foͤrſtonne et ſaͤdant roop kommen 
ac / ſom Tulle hon mara omktin y» irf wat / ſla zen och heel ruinerat; Men fae 
ſom ofaning intet hafwer beſtaͤnd / vthan når ſanningen t ?tufe framkom̃er 
med) tant mate tübaka får få finnes och nu Gant medh doe biter och 
Relationer (om aff partiſte Orter åre publicerade wordne. Ty i Gäile aff (à 
maͤnge 1000. Maͤn dro alenat menne Regementen fom haf wa (pit (taba; 
Aff Brandenburgerne iu (à många om icke fere: (om dhe (il F bekaͤnna måke. 
Aff 12 eller fere Swenſte Generaler och ö? werſtar / ſom effter dher s Tryckte 
othgdng nt titer Role wara döde eller fångne och med) namen ndeibacs/de ꝛ 
blefne nembl. öfwerſten H. Baron Adam Wadhemditare och Sfiver Keutnant 
Moizan aff hwilka dhen förfta ſerdeles fem en tapper Soldat Får Fet vane 

gé d. ada feme en mh t1 7 
eee шиа Ataja: Meoͤrner benaͤmd tgencut Sufin 
аггы: både tilt ta nederfallit: Och en Faͤngen nembl. oͤfwerſten Banan; 
Aff Brundenburgerne dr Gen. Major брт och ͤfwerſten Strauß faͤn gen / 
o h then fenare daͤdh blefwen. Nu fårninmes at Armeen drager fib til 
ſam man / och at (бегеп Låger wedh Demmin. Mår hon fah vrhroutar eff ⸗ 
ter få maͤn ze Naͤtters och Dagars Travailler (dy hon ſoͤtia på [атта Orter 


fin rearefs, har om tijden (rcc tofa vthgaͤngen. 
Dhe for aͤſtunda at байра freie Bier och 
Naͤckuingar richtige / och (fel blifwa gode Booka fare! effter 
thet kortaſte maneer / ſo n i the beroͤm le Cantor (cuf 1s / tbe fin 
na efftecrdttel(e om theni fom på thenne Ort thr vekt betiena 
kan hoos Oloft Anderßon Bor od border på Bag 
gens Gatai Rewelſte Wapnet. 


Sista sidan av ”Swenska Mercurius”, numro 28 för den 14 juli 1675, 
med annons om lektioner i bokhälleri. 
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veller haar at raportera, til thes, som Mercurius förmodar, sig såå 
innan kort något referera om the uthlåndske Saker, hwilka han widh 
thes ankomst sigh ey lårer fórsumma at göra rychtbart". 

I numro 43 för den 27 oktober meddelar redaktionen i annonsens 
form, att ”Härjämpte finnes ock apart tryckt några Relationer om 
dhet hwad emellan dhe Swenske, och Chur Brandenburgerne medh 
dess Allierade, i Brehmen år förelupit, extraherat och uthdragit aff 
någre öfwerkomne Danske och Hollåndske Aviser, jåmvål hwad the 
Danske och Chur Brandenburg i Pommern uthråttat”. Som synes 
skiljer sig inledningsfrasen från den tidigare begagnade, i det att hår 
direkt utsåges, att bihanget följer med tidningen i form av en för sig 
tryckt skrift. Temat varieras ytterligare i numro 50 för den 15 decem- 
ber s. å., dår det heter: ”Emådan såsom i dagh öfwer Stralsund någre 
tryckte Noveller ifrån Hamburg tilhanda komne, så skal dheraff ett 
Extract wara til bekommandes tilkommande Fredagh uthi een ser- 
deles Appendix, hwilket dhen curiöse Låsaren til effterråttelse” 
(slutordet saknas). 

Ett par notiser i tidningarna för den 1 och 29 december låmna 
goda illustrationer till de svårigheter, som vållades av det pågående 
kriget mot Danmark. Från Falun meddelas nåmligen den 24 novem- 
ber, att ”Hår år ock i dagh hijt anlånd til Militiens Underhåld widh 
Gräntzen 100 Tunnor Sill och Strömming, och i dhesse Dagar wåntes 
2000 Tunnor Spannemåhl effter, hår hoppas wij nu Gudhi ske Loff 
hafwa båttre Kiöp ån uthi Stockholm, ty wij gifwa hår intet mehr 
än 14 Daler, 14. och en halff Daler för een Tunna godt stridt Malt 
och Korn, men Smör, Flåsk och Kiött år hår mycket dyrt”, och från 
Karlstad rapporteras den 23 december: ”Wåre hafwa warit inne i 
Norge, och tagit mycken Boskap och otróskat Sädh, och fórdt hijt ti 
Eda Skantz, och ehuruwäl dhe sä gä in, törhas dhe lijkwäl intet atta- 
quera them i Winger Skantz, ty the äre mycket starcke ther inne; 
Men dhet säyes, at dhe Wäre än torde wäga een lijten Dantz med 
them”. Om det bara hade räckt med en liten dans... 
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Året 1676 var rikt på stora håndelser och viktiga avgöranden. Att 
det låg oro till och med i luften visar den annons, som den 16 feb- 
ruari stod att låsa i "Swenska Mercurius": ”Hårjåmpte finnes en 
Affritning aff dhet Undertecken som skal wara seet i Ubraine på 
Himmelen, så och aff dhe wederstyggelige Diur, som på Jorden åre 
nederfalne, och hwar andra förtårt”. 

I början av juli nödgades redaktionen inför låsekretsen beklaga, 
att "man på 8 dagars tijdh ingen Post ifrån Uthländske Orter bekom- 
mit" och 1 medio av september máste den taga tillbaka "dhen sidst 
lofwade Specification uppà dhe wijdh Halmstad fángne Officerare, 
och Gemene, emådan hon icke ån så uthförligen inkommit, som man 
dhet wal förwånter”. Efter ytterligare en veckas väntan har emellertid 
listan kommit och med beråttigad stolthet förkunnar redaktionen, att 
”I Morgon skal dhen curieuse Läsaren hafwa at bekomma Specifi- 
kationen uppå dhe i Slaget widt Halmstagh den 17 Augustij slagne 
och fångne Danske Officerare, och fångne Gemene; Såsom ock dår 
emoot huru många på wår sijda blewe åre”. 

Att bihang alltjåmt förekommo visa annonsmeddelanden i num- 
ren för den 11 och 18 oktober. Med det förstnåmnda följde den 
franske konungens ”Manifest emoot Konungen aff Dannemarck”, 
och det sistnämnda lovade, att ”Öfwermorgon, wil Gudh, som blifwer 
den 20 hujus, hafwer dhen curieuse Låsaren at bekoma, en på Swen- 
ske aff Tyska öfwersatt Relation, om Grijfen Felt i Dannemarck”. 
Nyheterna spredos emellertid icke endast med hjålp av relationer och 
extract-skrivelser, man betjånade sig också av muntliga meddelan- 
den, som en och annan gång till och med nådde in i tidningens spalter. 
Så meddelas den 1 november 1676, att "passagerarne från Dant- 
zig” beråttat, att ett stillestånd slutits mellan "Pohlen och Turcken 
pà 12 Áhrs tijdh" och att tacksågelsegudstjånst med anledning hårav 
hållits i Danzig. Egendomligt nog år denna rent redaktionella notis 
placerad under linjen på tidningens sista sida — alltså på annon- 
sernas vanliga plats. Notisen tyckes ha våckt intresse, ty följande 
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vecka följdes den av en annons: "Dhen slutne Freden emellan Pohlen 
och Turcken continuerar öfwer Lijfland, och låfwes Fredz Puncterne 
medh nästa”. De borde alltså ha låmnats ut som bihang till numret 
för den 15 november, men att så icke blev fallet, framgår av annonsen 
den 29 i samma månad: ”Fredz Puncterne emellan Pohlen och 
Turcken finnas Tryckte på Swenska”. Formuleringen tyder på att 
man på tidningens tryckeri ångrat sitt först avgivna löfte och i stållet 
beslutat sålja fredstraktaten till den, som var speciellt intresserad. 

I det nåst sista numret för 1676, daterat den 20 december, före- 
kommer ett meddelande från Marchary av den 11 i samma månad 
angående det blodiga, men till sina konsekvenser för Sverige också 
så utomordentligt viktiga slaget vid Lund. Att det danska nederlaget 
gjorde ett djupt intryck framgår av berättelsen om en gosse, som 
blivit tillfångatagen av danskarna, men lyckats rymma tillbaka till 
den svenska sidan ”ock såya, hwad för stor Klagan och consternation 
warit hoos the Danske i Landz Crona, öfwer denna, för dem olycke- 
liga Battalien, låtandes sigh förliuda at Konungen aff Dannemarck, 
uthan andres tilhielp råttade sigh aldrigh up mehra”. Samma num- 
mer innehåller en annons om ”Een yngre och något uthförligare 
Relation. . aff en trowärdigh Man ifrån Hufwud Qwarterer", och 
årets sista tidning, nummer 52 av den 26 december, ett annons- 
meddelande, att "Här hoos år, i Morgon, til at bekomma en Lista och 
Specification på alla fångne Danske öfwer Officerare, och Gemene, 
jembwäl skall dhen curieuse Läsaren i öfwer Morgon haa til at finna 
en Relation, om Belågringen för Stettin och dhes upphäfwande”. 

Det fortsatta, för Sverige gynnsamma kriget i Skåne, spridda ut- 
rikespolitiska ting samt först och sist detaljer från den stora drabb- 
ningen vid Lund året förut, utgjorde de viktigaste åmnena för både 
texten och annonserna i 1677 års årgång av ”Swenska Mercurius”. 
Sålunda heter det den 10 januari: ”Accordz-Puncterne medh Hel- 
singborgs Slått, åre hår hoos tryckte at bekomma, och tilkommande 
Lögerdag, een pertinent Relation om Slaget widh Lund”, och den 
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Num. 2. 


Mwenſta Mercurıus, 


Tryckt i Stockholm den ro. Januari 
1677. 


— 


= 


Förtedningh oppå the aff Fienden i Slaget 
widh Lund i Stine erdfrave Fahnor 
och Standarder. 


Ern hwijt Standar, i hwilken vppaͤ råd: Botu een Sif. 
wer · Spido dhenne Эпос ЕН: Ein kecker 
Muth iff gurer Harniſch. Ziwan oppå ividb 
hoͤgre lindau ſtodh ett divit Korf. a H 

2. Een dito, hwat vppaͤ tree bid Leon Sppå аше Bot 

med doenn g Vuder frit: "Vien fans Dieu. 
en groon dito, dherothi en Baſelufk ned) dhe Orden: 
Bringen prijſer feiere 

Een roͤdd / med en binit Korg och dheſſe Orden: Dris 

се Bayle {без Bruden biem. 

Een dito, wedh en k win Koi ß och oben Vnderſkeifft: 

Icke pa Roof vtbaa at winna Laff 
Een décor Hit; och dheſſe Orden: Hooder du / fae 
ſlaar jag. . 

7. Ern ако, dheri dhe Orden: Medh Foͤrſtaͤnd och 
Macht. 

8. 9. T vuͤnge råda vthan någon Vaderſtrifft. 

о. Een góðu Staͤug / wihh oui een hwijt Scandar 


watit. 1 1 1 Een 


ws 


LÀ 


am + 


Titelsida till ”Swenska Mercurius”, numro 2 för den 10 januari 1677, 
med början av en förteckning över de fanor och standar, som svenskarna 
logo i slaget vid Lund den 4 december 1676. Förteckningen 
fyller nåra tre av tidningens fyra sidor. 
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14 mars annonseras "Accordz-Puncterne öfwer Christianopels öfwer- 
gång”. En dryg månad senare år man på tryckeriet färdig att sända 
ut en ”Relation om dhe Danskes Dessein pä Helsingborg, hwilket 
slagit feelt för dhem”. 

Den nya handelstraktaten mellan Sverige och Holland var ej en 
skrift av den typ, som sändes som bilaga till tidningens alla läsare, 
varför den annonserades i det första juninumret på följande sått: 
”Här hoos finnes til kiöps Commercie-Tractaten emellan Kong]. Mayst. 
aff Swerige, och General Staterne aff thet Föreente Nederland”. 

De annonser, som stå att läsa i "Swenska Mercurius" för den 27 
augusti och 5 december, röra meddelanden angående den store kur- 
furstens belågring av Stettin — den långvarigaste belågring den 
svenska historien kånner. ”Hårjempte finnes ock tryckt en Relation 
skrifwen i Stettin den 8. Augusti, hwadh i ett och annat widh Belåg- 
ringen til den Tijden, alt ifrån dhet dato hon påbegynt, förelupit 
och passerat år”, lyder annonstexten den 27 augusti, och den 5 
december heter det: ”Nåstkommande Fredagh, wil Gudh, år til at 
bekomma Continuation aff dhet Diarium eller dageliga annotation 
hwad widh Belägringen för Stettin förelupit och passerat, skrifwit i 
sielfwa Staden och sedermehra uthsündt". Den utlovade ”Continua- 
tionen" kom också mycket riktigt med den dårpå följande veckans 
nummer, följer belågringen dag för dag från den 8 till och med den 
26 september samt avslutas med följande annons: ”Dhet öfrige som 
hår aff ån manquerar, har dhen gunstige Låsaren at förwånta tilkom- 
mande Tijssdagh”. 

Sverige stred på flera fronter och krigsnyheter inflöto i sådan 
mångd, att extranummer åven av relationerna måste utges. Den 21 
november förmåler en annons hårom: ”Såsom förtijden någon Ym- 
nogheet på Materia i förrådh år, at hår uthi icke alt kunnat fórfattas, 
ty finnes hårjempte en Extraordinarie Relation, som allehanda yngre 
Raporter och Tijender innehåller, sårdeles om Jåmptlandz, Gudi Loff, 
lyckelige befrijande för Fienden.” 


120 


ſornamöſte aſß dhem wore Provian / maͤſteern Breda / OG cønrinne 
var hwad för dhett raff den 6. foͤrmait / alen Bade dher i Oficerare 
warit! Storm omkommen. Enärfoͤr 3. Dagar feun Wintern 
Sequnte blifwa ndgot firdng hafwer Fienden alt fit Holck fom han dp · 
bringa kunnat dragit til fanmmandtt Seeland / och haar bela Gunder 
watit vpba dat at ijfa emellan Helſingor och Kidvenhambn) warandes 
sfåneligen rådda for dhe war as ofwerkombſt / ſ at och dhe ifrån Hel 
fingör begynt flottia med) fine Agodelar til Kiöpenhambn. 
Ett annat aff den 13. Februarij. 

Ifrån Landz rena hafwe wir Tijender af för naͤgre Dagar 
twenne Skutor medi Rytterij wore fwerkomne / warandes vngefehr 
120. Man / dher emoot famma Skuter medh figh tilbaka oͤfwerfoͤrt 
något Foot Folck. Medh dhen Tyſta Poſten haf wer man at Ko. 
nungen aff Franckrijke war vpbruten iran Paris den s. Hujus Ё. nov. 
och gangen pa dhen Sijdan ach Merz > doch Тубо formen · 
tes at han foͤrſt Iver ttaguera Charlemont och Namur. Stoor 
Apparentæ worte at Churfurſten aff Beyern torde amplectera dhet 
Franſoͤſta Partiets | Р 

Halmſtadh den 15 Ditto. 

I Grade anlaͤnde ht Gref Cet af Carlſon, dhe dfwerbrachte 
Fiendtlige Fahnor och Standarer elei Morgon meto Proce ine 
bámptaé. Hår tales moctet huru K nungen aff Hanmarck nu begyn 
ver at Skattlaggia fine Underſatare /h kwandes på hwart Foͤnſter en 
wif Taxa ſatt / och wil hwar z die Men vtdſtrifwa / dhe fide in. 
bredte 4. Snaphaner hafiva fin Doom och ſtal en aff them fom en 
Mordbrannare Iefwandes forbrannas dhe andre з. fleglag. 


Tilkommande Fredag finnes en Pertinent RELATION eru 
ser, om dhen Action och Creffning på 2 anot Rügen jämmil 
Specification på ait bwad er ofrat och дос fangue 
Otlicerares CL, mpn: och (о Caui på 
obe Gemene. 


Sista sidan av ”Swenske Mercurius”, numro 8 för den 20 februari 
1678, med annons om den Relation, som utgivits om Otto Vilhelm 
Königsmarks seger på Riigen över danskar 
och brandenburgare. 


Att man emellertid trots allt åven hade både tid och intresse till 
övers för fredliga vårv, visar den annons, som årgångens första num- 
mer — av den tredje januari — innehåller: ”Giffz hår med tilkånna, 
at dhe twå gambla Rijm Chrönikor medh dess Andra Deel, innehål- 
landes åthskillige Kongl. och Furstlige inrijkes Förlijkningar, För- 
eningar, Försåkringar, Dagtingan och Förbund, etc. åre medh Kongl. 
May:tz Bekostnad och Privilegio, genom Secreter Johann. Hadorphi- 
um publicerade, och nu nyligh pä förledne Ähr aff Trycket färdige 
wordne, hwilka hår effter til kióps finnas." Det annonserade verket, 
"Tvà gambla Swenska Rijm-Krönikor”, utkom med sin första del 
1674: och sin andra 1676. Det utgavs av riksantikvarien Johan Ha- 
dorph, född på Haddorp i Linköpings län 1630 och död i Stockholm 
1693. 

Året 1678 var fattigt ur annonssynpunkt sett: endast sex olika 
annonser finnas i den till våra dagar bevarade serien av ”Swenske 
Mercurius” — vilket namn tidningen bar till och med numro 28 för 
den 10 juli — och ”Swenska Ordinarie Post-Tijender”, vars första 
nummer år daterat den 16 juli och bår ordningstalet 29. Under strec- 
ket på sista sidan av detta nummer meddelar redaktionen: ”Gifwes 
hår med dhen benägne Låsaren tilkänna, at dhe Swenske Post-Tijen- 
der, hår effter åth sålljes Tijssdagerne om Affton Kl. 6". 

Den 16 januari annonserades den andra upplagan — ”Hårjåmpte 
finnes igen tryckt" — av det ”Stettinske Diarium och Annotation”, 
som tidigare utkommit för tiden den 9 augusti till 8 september 1677; 
den 30 januari annonseras de ”Stettinske Accordz-Puncterne” såsom 
fårdiga och till salu; den 20 februari heter det: ”Tilkommande Fre- 
dag finnes en Pertinent Relation tryckter, om dhen Action och Treff. 
ning på Landt Rügen, jämwäl Specification på alt hwad eröfrat, och 
dhe fångne Officerares Nampn, och wist Taal på dhe Gemene.” Re- 
lationen avser den lysande seger, som Otto Vilhelm Königsmark ny- 
ligen vunnit på Rügen över danskar och brandenburgare. 

Hårefter dröjde det mer ån fem månader, innan på nytt en annons 


122 


blev synlig, nämligen till numro 31 av den 30 juli: "Hárjámpte fin- 
nes tryckt en uthförligh Relation om Fiendens Opryckiande ifrån Bo- 
huusz starcka Belagring.” Den 3 september meddelade en annons, att 
”Tilkommande Fredagz Affton” skulle den gunstige låsaren få ett 
"Diarium eller noga Annotation" rörande belågringen av Bohus och 
från den 26 november funnos ”Accordz Puncterne widh Stralsundz 
Öfwergäng slutne" att köpa. 

Det följande året, 1679, var de många fredsslutens år, då krigen 
med kejsaren och Tyska riket, Holland och Danmark åntligen avslu- 
tades. Landet gick till mötes en fredsperiod, som icke skulle brytas 
förrån vid sekelskiftet 1700, då det stora nordiska kriget bröt ut. 
Genom frederna i Nijmegen den 27 januari och 19 mars, fördraget i 
S:t Gemain den 29 juni och freden i Lund den 26 september 1679 
befriades Sverige från sina fiender. Några dagar efter det sistnämnda 
fredsfördragets undertecknande skrev Carl XI till sitt råd: ”För en 
så hederlig fred hembäre vi den store Guden en innerlig tacksågelse, 
då den år över all mänsklig både förmodan och förmåga.” Det år ju 
givet, att så stora och för Sveriges vidare öden betydelsefulla håndel- 
ser, som krigens avslutande och fredsunderhandlingarnas genomfö- 
rande, skulle bli föremål för en.rad skrifter, i sin tur omtalade på 
den för annonser reserverade platsen i ”Swenska Ordinarie Post- 
Tijender”. I numret för den 1 april låses: ”Dhe Kongl. Frantzöske 
Ambassadeurernes Förklaring angående Freden, som ännu åtherstår 
at affhandlas, emellan dheres May:ter Konungarne aff Swerige och 
Dannemarck, sampt Chur Försten aff Brandeburg. Finnes hår hoos 
til kiöps,” och den 27 maj: "Om nästkommande Fredagh, wil Gudh, 
låhrer finnas til kiöps någre Chur-Furstens aff Brandenburg Hand- 
lingar om General Freden.” En vecka senare, den 3 juni, kunde man 
tala om att "I morgon blifwa aff Trycket uthgifne Orsakerne, hwar- 
före Staden Stralsund, effter een så kort uthstånden Belågring måst 
accordera och gifwa sig Chur Brandenburg.” Den 7 oktober medde- 
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lar en annons: ”Hår jåmpte finnes til kiöps, Gen. Staternes Swar op- 
på Churfursten aff Brandenburgs Skrifwelse." 

Två veckor före underskrivandet av freden i Lund kunde redak- 
tionen av ”Swenska Ordinarie Post-Tijender”, fylld av glad förtrös- 
tan, införa ett meddelande från Halmstad av den 4 september, att 
”Den 2 hujus passerade hår igenom en Kongl. Trompetare til Norske 
Armeen, at förkunna Wapens Stillestånd, hwilket ock tillkommande 
Söndagh hår i Provincien publiceras skal. Dhet beråttas, at the Dan- 
ske opbråndt alt sitt Höö widh Landz Crona, och at 36. Borgare wore 
öfwergångne åth Seeland.” Freden var nåra, så nåra, att i samma 
nummer — det år daterat den 10 september — vågade man sig på 
att införa åven följande annons, vars stilisering onekligen år sådan, 
att den genom sitt stämningsinnehäll påverkar låsaren till handling, 
d. v. s. köp: ”Såsom Freden emellan begge dheras Kongl. Kongl. 
Mayst. Mayst. i Swerige och Dannemarck år allareda bracht så wijda, 
at på ett lyckeligt Sluut icke mehra år til twifla, altså finnes i Morgon 
Afton til Kiöps Stilleståndz Puncterne som emedlertijd slutne åre.” 

Man gissar nog icke fel, om man antager, att de voro rått många, 
som visserligen också hoppades på ”ett lyckeligt Sluut”, men som 
tyckte anda bättre om visshet, och fördenskull längtade till "i Morgon 
Afton”, då de skulle få se svart på vitt på att det åtminstone rådde 
vapenstillestånd mellan deras land och de danskes. 


Ursprungligen hade posterna vidarebefordrats uteslutande med 
gångbud, men 1646 påbjöds, att ingen postbonde skulle ”understå 
eller fördrista sigh at fortskicka Breeffsåcken medh någon til Foot 
löpande, utan altidh hafwa en godh Häst wedh handen, som ther til 
kan brukas”. Man hade nämligen funnit, att alla, som ”medh flijt 
och gärna” hade velat uträtta sitt uppdrag, alltijdh skaffat Posten 
fort rijdande och till Håst”. 

Postmåstaren Johan Beier, som skött sina åmbetsåligganden till 
både drottningens och regeringens belåtenhet, fick gång efter annan 
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förnyelse på sin rått att uppbåra postpenningarna i Stockholm, men 
i början av 1654 kom drottning Kristina plötsligt på andra tankar. 
”Till postverkets båttre ordnande” skulle nu ledningen, som Beier 
redan året förut under en sjukdom fått dela med tysken Andreas Law, 
överlämnas åt en general-riks-postmåstare. Denne skulle vara en man 
av ”förnåmlig condition”, och en sådan fann drottningen i riksrådet 
och hovmarskalken friherre Vilhelm Taube till Maydel och Carlöö, 
som utnåmndes till sitt nya åmbete den 8 februari 1654. Johan 
Beier låmnade dock icke fördenskull postverket, utan blev enligt 
överenskommelse med Taube, som helt naturligt icke hade några 
större insikter i konsten att sköta postverket, åven i fortsåttningen 
den egentlige postchefen, fastän han nödgades dela med sig av sina 
inkomster åt Taube. För att sjålv lågga ett plåster på det sår drott- 
ning Kristina tillfogat Beier genom Taubes utnåmning, upphöjde 
hon den 18 februari 1654 Beier i adligt stånd. Han kallade sig dår- 
efter von Beijer. s 

Under de fyra närmast följande åren uppstodo tvister och ingingos 
förlikningar mellan Taube och Beijer, men slutet blev, att Beijer 
1658 helt skildes från postverket. Han gjorde nu flera försök att 
āterfå ledningen över verket, men då han icke lyckades, beslöt han 
öppna konkurrens med staten genom ordnandet av egen postgång 
mellan Stockholm och Helsingör. Beijer kunde konsten och kände 
knepen att få fart på postbefordringen och det märkliga inträffade, 
att till och med svenska staten själv anlitade Beijers snabba linje. 
Även drottning Kristina, som efter sin tronavsägelse 1654 besökte 
Sverige 1660— 1661, begagnade densamma. De nya stridigheter 
mellan Taube och Beijer, som blevo en följd av Beijers konkurrens 
med statsposten, fortsatte till Taubes död 1662, då regeringen fann 
lämpligt att låta kanslikollegiet avsluta ett kontrakt med Beijer av 
innebörd, att Beijer från 1663 arrenderade postverket mot en årlig 
summa av 14.000 dlr smt. Arrendekontraktet skulle gälla en tid av 
tolv år, men på grund av myndigheternas missbruk av fribrevsråtten, 
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Tysk postiljon på 1600-talet. I bakgrunden synes en man, som lägger ett brev i en 
brevlåda. Samtida kopparstick. 


allmånhetens underlåtenhet att betala porton m. m., blev det redan 
1668 satt ur funktion. Beijer utövade likvål sin befattning som post- 
direktör till sin död 1669. 

Av allt att döma hade Beijer under framgångens dagar varit en 
ganska förmögen man. ВІ. a. ägde han det hus, i vilket Stockholms 
postkontor var inrymt. Under hans senare levnadsår förlorade han 
emellertid det mesta av sina ågodelar, och vid hans frånfålle voro 
familjens ekonomiska möjligheter så små, att man nödgades dröja 
med hans begravning i Stockholms storkyrka i nåra två år. 

På dagen en månad efter Johan von Beijers död utfärdade rege- 
ringen en ”Stadga om Postvåsendet”, genom vilken postverket ställ- 
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des under Kanslikollegiets vård. Kollegiets president, Magnus 
Gabriel de la Gardie, erhöll snart en fullt självständig makt och 
myndighet över postverket och fick till och med under några år i 
början av 1670-talet såsom förlåning uppbåra verkets överskott. 

Johan v. Beijers maka och övriga arvingar övertogo 1669 förvalt- 
ningen av postverket och sonen Johan Gustaf von Beijer, född 1646, 
blev 1673 direktör över postvåsendet, i vars tjånst han stannade till 
1697. Han dog 1705. 

Från början av 1677 stålldes postverket på nytt under Kansli- 
kollegiets vård och överskottet indrogs till kronan. Redaktörsskapet 
för ”Ordinari Post-Tijdender” var under några år överlåmnat till 
protokollsekreteraren i rådkammaren Johan Bergh, 1668 adlad 
Bergenhielm och utnåmnd till hovråd 1674. Bergenhielm, som enligt 
egen uppgift ätnjöt ett årligt arvode av 400 dlr smt för redigeringen 
av posttidningen, var kånd som en skicklig åmbetsman och tillika 
som latinsk skald och lård. 

Genom den instruktion, som den 10 juni 1673 utfårdades för 
Johan Gustaf von Beijer, fick denne i uppdrag att åven redigera tid- 
ningarna och de föreskrifter, som 1645 givits hans fader, att från 
”de förnåmsta orter i Europa hafwa sine gode och visse correspon- 
dencer”, förnyades. Regeringen, -som tydligen ansåg, att en del av 
de vid postverket anstållda tjänstemännen ägnade sig åt tidnings- 
skrivande i hög grad ån som var nödvändigt och lämpligt, begagnade 
också tillfallet att betona, att endast postdirektören själv, "eller hvem 
han det å sina vägnar vill committera” hade rättighet att införskriva 
”tryckte eller skrevne aviser och hvad mera af den art vara kan och 
med andra sedan som det åstunda communicera”. 

Kostnaderna för de allmänna tidningarnas framstållande skulle 
Beijer täcka genom försåljning på postkonioren av de just tryckta, 
nyå numren, men enligt vad som framgår av ett på tyska avfattat, 
odaterat brev från Beijer till rikskansleren — citerat av Teodor Holm 
i ”Sveriges allmånna postvåsen” — gjorde boktryckaren Niclas 
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Wankijf intrång i denna postdirektörens stadgeenliga rått. Detta 
hade tillgätt så, att Wankijf till postkontoret i Stockholm endast 
överlämnat en del av tidningens upplaga, men behällit resten, som 
han sålt för egen räkning, och därmed gjort sig betald för tryck- 
ningen. Enligt Beijers uppfattning — vilken ingalunda förefaller 
orimlig — hade Wankijf genom sitt handlingssått förstått att draga 
till sig hela inkomsten på tidningsförsåljningen, medan han dåremot 
inte unnat Beijer, som dock hade allt arbete och besvär, att inte tala 
om ansvaret, med tidningens redigering, någon förtjånst. Förgåves 
hade Beijer sökt träffa sådan överenskommelse med Wankijf, att denne 
endast skulle trycka tidningen, taga betalt hårför samt till postkon- 
toret överlåmna hela upplagan. Till sist lyckades man dock komma 
överens, men snart nog mårkte Beijer till sin förvåning, att trots det 
att han fick hela tidningsupplagan överlämnad till sig, kunde han 
ej finna köpare till flera exemplar ån förut. Det var tydligt, att 
Wankijf trots avtalet fortsatte sin förra trafik. I sin nöd vånde sig 
nu Beijer till en annan boktryckare för att med honom komma över- 
ens om tidningens tryckande. Men den sluge Wankijf visste råd 
även nu. Han började framställa eftertryck av de extract, som varje 
vecka ankommo till Stockholm och dessa sålde han till billigare pris 
än det, som posttidningen betingade. Striden blev dock ej lång- 
varig, utan Wankijf fick fortsätta sitt arbete med posttidningens 
framstållande. 

Redan i början av 1675 hade Beijer begått någon, numera obe- 
kant försummelse vid tidningens redigerande, varför rikskansleren 
framställde anmårkningar mot honom. I sitt svar framhåller han de 
betydande svårigheter, som följde med hans åliggande att både vara re- 
daktör för den officiella tidningen och att förse landets högsta funk- 
tionårer med skriftliga rapporter. Han försåkrar å ena sidan, att han 
gjort allt, som stått i hans förmåga för att motsvara höga veder- 
börandes krav på honom, men han erkånner också å den andra, att 
”detta våsendet på mycket sätt kunde förbättras, så väl igenom 
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kuriösare och nogare korrespondentz utan ifrån som genom en kor- 
rektare och bättre anstalt till dess tryckande och vertering”. 

Under loppet av 1675 utbröto krigen mot Holland och Danmark, 
och regeringen fann det nödvändigt att vidtaga åtgärder i syfte att få 
en strångare kontroll över vad som infördes i den officiella tidningen. 
Enligt regeringens önskan skulle tidningen underkastas censur, innan 
den i färdigt skick sändes ut, men de bäda censorerna — enligt 
Beijers nyssnåmnda brev kansliråden Örnstedt och Hoghusen, men 
enligt Bernhard Lundstedt i ”Sveriges periodiska litteratur” hov- 
råden Bergenhielm och Lillieflycht — ansågo det lämpligare, att 
manuskripten granskades, innan de gingo till tryckeriet. Den 10 
februari 1676 utfärdades censurbestämmelserna och den 12 i samma 
månad fick Beijer sin instruktion i årendet. Sjålva kårnpunkten sam- 
manfattades sålunda: ”på det att sådan förordning tillbörligen må 
efterlevad och iakttagen varda, ty tåckes h. direktoren den anstalt 
göra att vid ovanbem:te gazetters ech nouvellers sammanfattande 
det eviteras, som han förmårker hårtill haver kunnat förorsaka något 
misshag, och i det stållet så laga, att av de inkommande tidender 
först ett judiciöst val sker, vad som tryckas bör eller intet; sedan att 
vad således finnes meritera till att av trycket utgå och allestådes i 
landet utspridas, vål och tydeligen på vårt svenska tungomål för- 
fattas och förrån det på trycket levereras, med oss kommunicerat 
bliver; så ock ytterst att vid sjålva tryckandet grann akt och uppsikt 
haves, det icke de grove tryckefelen, som härtill dag den svenske 
Merkurium så mycket deformerat have, måge inkomma, utan allt 
korrekt och utan fel utgå.” 

Själva censursystemet hade dock äldre anor. Redan i de constitu- 
tioner, som Carl X Gustaf den 27 juni 1655 utfårdat för Upsala 
universitet, stadgades, att bibliotekarien, bitrådd av en professor, 
skulle vara Ordinarius Typographiae et Bibliopolii Inspector. Han 
skulle faststålla låga priser på de böcker, som utbjödos åt de stu- 
derande samt se till, att alla akademiska skrifter erhöllo påskrift om 
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tryckningstillstånd av vederbörande fakultets professor, innan manu- 
skriptet överlämnades till tryckeriet. 

Kansliordningen av 1661 innehöll även bestämmelser, som drab- 
bade tidningspressen. Det stadgades nämligen, att ”på det Kongl. 
Maj:t må veta, vad för böcker och skrifter, som tryckas och bringas 
i ljuset, skulle två exemplar av varje skrift, straxt de äro tryckta och 
förr än exemplaren distraherade bliva, sändas till Kansliet”. Det 
ena exemplaret skulle gå till riksarkivet, det andra till biblioteket. 
Det ålåg kanslikollegiet att noga tillse, att bestämmelserna uppfyll- 
des samt att granska de inkomna skrifterna. Upptäcktes det någon- 
ting ”praejudicerligt” i dem, skulle kollegiet genast göra anmälan 
till Kongl. Maj:t, ”att behöriga böter därpå kunde skaffas”. 

Genom dessa bestämmelser hade ju tidningarna faktiskt ställts un- 
der uppsikt av offentlig myndighet, men först genom ett kungl. brev 
av den 15 juli 1662 påbjöds en tryckningen föregående censur. En- 
ligt detta kungl. brev, ställt till ärkebiskopen, biskoparna, superin- 
tendenterna och meniga klerkeriet i Sverige och därunder hörande 
land och provinser, anbefalldes dessa att — med anledning av de 
missbruk, till vilka vissa tryckerier gjort sig skyldiga — övervaka, att 
ingenting sådant måtte tryckas eller publiceras, ”som i någon måtto 
rör den allmänna friden och enigheten antingen i andliga eller världs- 
liga saker”. 

Dessa bestämmelser voro i första hand föranledda av prästernas 
rädsla för att religiösa frågor skulle bli föremål för en alltför fri be- 
handling i skrift, men det dröjde ej mera än tre år, förrän man var 
färdig att inskrida även mot politiska skrifter och smädeskrifter. Det 
skedde genom det ”Placat och Förbud angående pasquiller och smä- 
deskrifter”, som utfärdades den 21 april 1665. ”Pasquiller och smä- 
deskrifter i sig själva förhatliga, äro av en vederstygglig art och na- 
tur”, hette det. På grund härav och ”av den förargelse och andra 
eftertänkligheter, som slika smädefulla skrifter och papper av sig fö- 
da pläga”, blevo genom placatet ”alla skymfliga skrifter utav vad 


130 


art och invention de åro, det vare sig i form av samtal, rim, visor, 
tryckta eller skrivna, i koppar eller eljest utstuckna figurer, allvar- 
ligen förbjudna”. 

För att förhindra införandet i landet av utomlands tryckta, icke 
önskvårda skrifter, utfårdades den 2 november 1667 förbud angående 
skadliga böckers införsel och håmmande. Detta påbud hade ganska 
stor betydelse, ty fortfarande trycktes en mångd för svensk publik 
avsedda böcker utomlands hos boktryckare, som voro båttre försedda 
med stilar och pressar ån sina svenska kolleger. 

Samtliga tidigare stadganden angående tryckfriheten och dess över- 
vakande blevo genom Carl ХІ:ѕ beslut av den 12 november 1674 — 
han hade sjålv óvertagit regeringen två år tidigare — förnyade och 
av konungen stadfåstade. 

Allmånheten hade börjat bliva van vid de tryckta, regelbundet ut- 
kommande tidningarna, vilkas stigande upplaga och vidgade sprid- 
ning naturligtvis gjorde vissa försiktighetsmått ganska nödvändiga, 
men alltjåmt förekommo åven skrivna, framförallt utlåndska nouvel- 
ler, för vilka Beijer bar ansvaret vid sidan av sitt ingalunda litta vårv 
som redaktör för posttidningen. Det låg onekligen någonting ganska 
orimligt i myndigheternas begåran, att Beijer skulle övervaka icke 
blott det han sjálv och hans medhjålpare utarbetade för den officiella 
tidningen, utan också innehållet i de tidningar från olika lånder och 
av det mest skiftande slag, som han för sina abonnenters råkning in- 
förskrev utifrån. 

De nårmast följande åren synes Beijer ha skött sina åligganden 
utan anmårkningar och censuren fungerat till såvål regeringens som 
tidningsutgivarens belåtenhet. Så småningom slappades dock dess 
nit, och sedan de många krigen avslutats under 1679 och den 1680 
beslutade reduktionen och förmyndarråfsten blivit satt i scen, var 
det tid för konungen att söka räda bot för det ”sårdeles misshag”, 
som uppväckts av de ”sållsamme och ogrundade tidender, som шиг 
postkontoret i Stockholm till en och annan ort utskrivas.” I en skri- 
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velse till rikskansleren såger kungen, att ”inga Aviser utav trycket 
publiceras, som icke först uti Vårt kanslikollegio åre examinerade 
och approberade, havandes ock för detta till den ånda visse personer 
uti kansliet varit förordnade, som Oss berättas, vilka på slike adviser 
skulle akt hava: alltså år Vår nådige vilja, att I den anstalt låta göra, 
att icke adviserna så promiscue, och utan föregången examination 
och censur i kansliet måtte bliva tryckte, jåmvål ock dem vid post- 
kontoret allvarligen anbefallas att innehålla med tidningsskrivande, 
så kårt dem år att undgå behörig nåpst så framt någon bliver 


attraperat.” 
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URBAN HIARNE OCH REKLAMEN 
FOR MEDEVI BRUNN 
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LLA ANNONSER — UTOM EN — I ÄRGÄNGEN 1679 AV 

”Swenska Ordinarie Post-Trjender" handlade om skrifter, 

som utkommo med anledning av de krig, i vilka Sverige då 
var invecklat, och de freder, som slötos under årets lopp. Det enda 
undantaget år den annons, som återfinnes i numro 20 av posttid- 
ningen, daterat den 20 maj: ”Notificeres hårjåmpte, at een Tractat, 
om dhen Suurbrun, som nu nyligen på Medewij Ägor, emellan Wad- 
stena och Askersund år upfunnen, år på Swenska Språket i Trycket 
uthgången, och finnes til kiöps hoos Kongl. Booktryckiaren Niclas 
Wankijff.” 

Denna annons ar synnerligen marklig, forst och framst ur den syn- 
punkten, att det hår år första gången, som inledningsordet ”Notifi- 
ceres” anvåndes. Ur detta hårleddes sedermera det namn, notifika- 
tioner, under vilket annonserna gick under större delen av 1700- 
talet. Annonsen ifråga år mårklig åven av det skålet, att den bildar 
inledningen till den omfattande reklamkampanj, som Urban Hiårne, 


den ryktbare vetenskapsmannen, genomförde till fråmjande av Me- 
devi brunns utveckling. 
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Det arbete, som annonsen handlar om, bar titeln: ”Een kort Be- 
råttelse Om the nys upfundne Suurbrunnar wid Medewij uthi Oster- 
göthland. Huru the båst skole brukas, och på hwad sått i medler tijdh 
Diæten anstålles. Them til underråttelse, som ther aff sigh willja be- 
tiäna. I största hast sammanfattat Aff Urban Hiärne. D.” Böcker, som 
våckte särskilt stort intresse utanför huvudstaden, omtrycktes på ett 
eller flera stållen i landsorten, och klart var ju, att Hiårnes beråttelse 
om den nya surbrunnen vid Medevi skulle våcka mycken nyfikenhet 
i Östergötland, dår brunnen var belågen. Det år dårför icke så under- 
ligt, att ett omtryck samma år, 1679, verkstálldes i Linköping, dår 
det lilla håftet utgavs av Daniel Kåmpe. Titelbladet överensståmde 
helt med upplagans från Stockholm, men var dessutom försett med 
tillågget: ”Nyligen aff Autoren sielff förbåttrat och öfwersedt.” 

I företalet, ställt till ”Gunstige och Råttsinnige Läsare”, säger 
Hiärne om sin tractat, att ”iagh thetta, hwarken til at förwärfwa migh 
något Beröm eller annor Fåfingligheet, myckit mindre för någon 
Winnest giordt: Hålst emedan iag fast mehra Tijdspillan och Beswår 
än någon Fördeel hår widh hafft, och til äfwentyrs ännu hafwandes 
warder.” Urban Hiårne var alltså angelågen att påpeka det rent ide- 
ella i sitt arbete och det finnes ingen anledning att misstro honom 
eller att anse hans "korta berättelse” som en maskerad reklamskrift 
av det slag, som en senare tid tyvårr vålsignats med i så rikt mått. 
Att syftet med arbetet verkligen varit att upplysa allmånheten — 
upplysning om en god och nyttig sak år reklam för denna — framgår 
även av fortsättningen på företalet, dër Hiärne säger: "Hwad som nu 
til thenna Materiens wijdare uplysning hår kunde saknas eller fattas, 
må then gunstige Låsaren hår medh wara kungiordt, at alt sådant 
uthi then större Tractaten wijdlyfftigare finnes förmält och beskrifwit, 
then iag år sinnad (så frampt Gud Hälsan framgent förlånar, och 
iagh förmärcker thetta wäl uptagas) icke långt hår effter låta komma 


under Pressen; Recommenderandes thetta mitt ringa Arbete then 
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gunstige Låsarens oföranderliga godheet, så at thet ey må annorledes 
ån min wålmenta intention lijkmåtigt, uthtydas.” 

Det år icke utan intresse man låser igenom förteckningen på den 
lilla bokens sju olika kapitel: Om Medwij Brunners opfinnelse och 
belågenhet; Om the Mineralier som Medwij Brunnar innehålla; Om 
dheras krafft och wårckan; Huru och når man dricka skall; Om Diæ- 
ten som wedh Suurbrunnen hålles; Om Watnets bruuk och Badande; 
Hwar (skall vara Swar) til åthskillige frågor. 

Urban Hiårne var född 1641 i Ingermanland och son till kyrko- 
herden Erlandus Jonæ Hiårne. Vid sexton års ålder kom han 1657 
till Stockholm, dår just då pesten hårjade svårt. Efter någon tids vis- 
telse i Strångnås reste han till Uppsala, blev student dår 1658 och 
ägnade sig åt studier i medicin och bergsvetenskap. Efter utländska 
resor, varunder han bl. a. promoverades till medicine doktor i Angers 
1670, återkom Hiårne 1674 till Sverige och började omedelbart 
verka som låkare. Följande år utnåmndes Hiårne till assessor i bergs- 
kollegium samt insattes i den kommission, som skulle försöka få ett 
slut på det våldsamt grasserande trolldomsraseriet, "vilket gick som 
en vådeld över allt Sverige”. Hiärnes metod att få bukt med de för- 
håxade var både enkel och effektiv: ”med stark spiritus under nåsan 
på de bortförde skaffade han dem strax åter ur Blåkulla.” 

Vid midsommartiden 1667 hade Hiårne i sållskap med artilleri- 
översten Stahl besökt badorten Stade, varifrån de fortsatte till 
Aachen, Spaa, Amsterdam och Haag. Hiårne, som vid denna tid var 
livmedicus hos greve Clas Tott, hade fått dennes tillåtelse att folja 
överste Stahl för att genom en resa till några utlåndska bad seder- 
mera kunna ” uppsöka mineralvatten i det av mineralier och metaller 
så uppfyllda Sverige.” Emellertid ville det sig så illa, att medan 
överste Stahl mådde utmårkt av baden och brunnsdrickningen, blev 
Hiårne så sjuk, att han måste kvarlåmnas av Stahl i Leyden. 

De erfarenheter, som Hiårne skaffat sig om de dittills okånda be- 
handlingsmetoderna, kommo honom väl till pass, då riksrådet Gustaf 
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ed Srankoferne daͤremoot i marche til Weſel / dhet at 
beſaͤttla. Owilket man får си apparenez.och förhopning 
til en ſullkomligh Fredh wil Hålla, 
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Fjårde sidan av ”Swenska Ordinarie Post-Tijender” för den 20 maj 

1679 med annons om den tractat, som av Urban Hiårne utgivits under 

titeln ”Een kort Beråttelse Om the nys upfundne Suurbrunnar wid 
Medewij uthi Östergöthland”. 
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Soop 1677 sände honom tvenne buteljer medevivatten för undersök- 
ning. Resultatet blev, att Soop följande år anlade en hålsobrunn vid 
Medevi och den förste brunnsintendenten och låkaren blev Urban 
Hiårne. Den nya brunnen våckte naturligtvis stort uppseende, men 
man skrattade åt den befångda idéen, att det skulle kunna finnas en 
surbrunn "i kalla norden”. 

Tack vare Urban Hiårnes stora talang som läkare och vetenskaps- 
man, men kanske ån mera på grund av hans förmåga att organisera 
och göra reklam gick Medevi surbrunn raskt framåt. Hiårne förstod 
att skaffa respekt för sitt arbete, han skapade tro på brunnsdrick- 
ningen hos den stora allmånheten och han insåg till fullo, vilken be- 
tydelse det måste ha för brunnens utveckling, att förnåma personer 
tillbringade en sejour vid Medevi. Genom böcker och avhandlingar 
spred han kunskap om sin surbrunn, genom annonser och brev från 
Medevi tog han tidningens utrymme i anspråk för sina syften. Urban 
Hiårne var helt enkelt den första svenske reklammannen och som så- 
dan ett verkligt mönster för sina efterföljare i långt senare tider. Han 
arbetade nåmligen klokt och målmedvetet med sunda medel för den 
sak, han trodde på. Han begagnade sig aldrig av någon braskande 
reklam för att tjåna sitt syfte, utan var tvårtom — åtminstone enligt 
vår tids uppfattning — ibland till och med alltför beskedlig i sina 
uttryck, att inte tala om sådana tillfållen, då han — som t. ex. i sitt 
brev av den 13 juli 1680 till posttidningen i Stockholm — beråttar 
saker, som snarare måste verka avskråckande ån tilldragande på den, 
som låser skildringen. 

Vid tre olika tillfållen under åren 1679, 1680 och 1682 sånde 
Urban Hiårne brev till Stockholm att införas i tidningen i likhet med 
andra nyhetsmeddelanden. Det fanns på den tiden icke så många fö- 
retagare, som pockade på utrymme i textspalterna, som numera. Kon- 
kurrensen var obetydlig eller ingen alls, förhållandena så små, att 
man var glad åt att få någonting, som man kunde låta sina medmån- 
niskor få del av genom tryckpressens förmedling. Det kan ju icke för- 
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Een fort Berättelfe 
Hin tfe uys vpfundne 


Suurbrunnar 
wid Medewij othi 
Oftergdthland. 


Huru the båft Fole brukas / och 
på hwad fått i medler tijdh 
Dizten anftällee. 


Them til vnderraͤttelſe / fom ther 
aff баб willia betidna. 


J ſtoͤrſta haft fammenfattat 
Aff 


Urban Hiaͤrue. D, 
Stockholm / 


Tryckt af Niclas Wankijff / 
Zeng, Booktr. Ahr 1679. 


Titelsida till "Een kort Berättelse Om the nys upfundne Suurbrunnar 
wid Medewij uthi Östergöthland” av Urban Hiårne. Föremål för annons 
i ”Swenska Ordinarie Post-Tijender” numro 20 för 
den 20 maj 1679. 
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Een fort Berättelfe 


Om the nys vpfundne 


Suurbrunnar 


wid f? cocto] vehe 
Oſtergoͤtland. 
Huru the baͤſt ffolebrufag / 


och på hw ad (dtt i medler (HDD 
Diæten anſtelles. 
Them til vnderråttelfe/ fom 
ther aff Rob milla betiána - 


Nyligen aff Autoren ſielff förs 
bátttat och oͤfwerſedt / 


ea CO DN 
T 
Andra gången vplagt of Studi 
i Linkioͤping 
Aff Haniel Kaͤmpe Ahr 1679. 
Och fins hoos honem til Håpa, 


Titelsida till andra upplagan av Urban Hiårnes Een kort Beråttelse 
Om the nys upfundne Suurbrunnar wid Medewij uthi Östergöthland”, 
tryckt i Linköping 1679, samma år, som den första upplagan 
utkom i Stockholm. 
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nekas, att Hiårnes brev åro av den art, som i vår tid kallas ”reklam- 
artiklar”, men de betraktades naturligtvis ingalunda så den gången, 
de publicerades. Då ågde de nyhetens hela behag, de beråttade om 
livet i Medevi och om resultatet av behandlingen dår, de intresserade 
allmånheten och de gåvo åmnen till diskussioner och meningsutby- 
ten, men ingen månniska funderade över om de voro opartiska, re- 
daktionella artiklar eller — reklam. Även om man emellertid fastslår 
de hiårneska brevens karaktår av reklamartiklar för Medevi brunn, 
bör man akta sig för påståendet, att Hiärne därmed också skulle vara 
fader till den moderna textreklamen, denna avart inom reklamen och 
denna förkastliga parasit på tidningsannonseringens tråd. Man får 
nåmligen icke glömma, att både tidningens utgivare, brevens förfat- 
tare och den tidningslåsande allmånheten hade en helt annan syn då 
ån nu på hela det ifrågavarande problemet och att det dårför helt 
enkelt icke går vare sig att hårleda det nuvarande missförhållandet 
ur det lilla fröet från 1679 eller ens att göra direkta jåmförelser 
mellan då och nu. 

Det första brevet från Urban Hiärne till tidningslåsarne år daterat 
”Medewij Suurbrunn den 18. Julij 1679” och återfinnes i ”Swenska 
Ordinarie Post-Tijender”, numro 30 av den 29 juli s. å. Det år av 
följande lydelse: Iagh hafwer icke welat underlåta, min Herre kor- 
teligen beråtta, hwad Kraffter och Wårckan dhenna nyys hår i Mede- 
wij upfundne Suurbrunn reeda på athskillige siuke och bråcklige 
giordt hafwer, i thy dhet icke allenast curerat och läkt inwårtes uthan 
och uthwårtes Siukdomar, Krymplingar, blinde, och dhe som hafft 
Watusoten, åre komne til sin förre Wijgheet, Syyn och naturlig sunde 
Constitution igen, Hypochondriaci åre blefne friske och glade, the 
som aff Lefrens heeta warit röda i Ansichtet, hafwa mist en sådan 
Rödnat, jemwäl åre många ifrån äthskillige andre Siukdomar be- 
frijade, så at och dhe som smakat och betient sigh aff dhe uthländske 
Suurbrunnar, såya, at denne år åfwen så godh och aff samma Kraff- 
ter som dhe. Dhet drickes måst aff Högbrunnen, som år kringstång- 
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Num. 30. 


Hive n (Fa Ordinarie 
Poſt⸗Tljender 


Tryckte i Stockholm den zs. Jol. 
1679. 


— — 


EXTRACT off ett Breff iſrän Medewij Sun brunn 
den 18. Julij. 1679. 


Agh батут icke welat vnderlaͤta / min Herre forteligen 
Ibn hwad Kraff ter och Waͤrckan dhenne myys hår t 
Medewij opfundne Suurbrunn reda på aͤthftillige fiule 
och braͤcklige glordt hafter / i ty dhet icke allenaſt curerat och 
Aft inwaͤrkes vihun och vthwaͤrtes Stuldomar / Krymplin- 
gar / blinde / och dhe fom baft Watuſoten / are komne til (in förre 


Wligheet / Sypu och naturlig finde (ës uer igen / 115 po- 


chondriaci åre blefne fri ke och hade / the fom an Lekene beeta 
warit råda i Anſichtet рабра пи en (Adan Roͤdnat / jemwaͤl 
åre många гап aͤthſtkilnze andre Siukdomar beft ijade / (aot 
och dhe fom ſmakat och betient (igh atf dhe шалове Suur- 
brunnar / (ipa / at oenne år aͤfwen få godb och aff шша Staf: 
ter ſom dhe. Dhet diickes månar Hoͤgbrunnen / ſom år fring: 
ſtaͤngder / och til wiſſu Ti mar igenlaͤſt/ på dhet icke dhen gemene 
Man må dric- i otijdh och drive: Addigt bekommandes i ſaͤllet 
för Helſan ſtorre Siukdo n; Sielfwa Curen begynnes medh 
Purgation, Då: ned man bereder och raͤnſar Mugau ot Watnet 
må baftva få mndet Norre Waͤrckan дап drickes foͤrſt 5.51.61 
andra gangen у. ёсе. ökes få 2. à 3. Glaß bwar gångs ntt: 30. el. 
ler ficere) fedan tages thet arf meh 2. å 3. Glaß / lijkn fom п 
E 
Titelsida till ”Swenska Ordinarie Post-Tijender”, numro 30 för den 29 
juli 1679, med början av Urban Hiårnes första brev — ”textreklam” — 
om Medevi surbrunn. 


der, och til wissa Tijmar igenlåst, på dhet icke dhen gemene Man må 
dricka i otijdh och öfwerflödigt, bekommandes i stållet för Helsan 
större Siukdom; Sielfwa Curen begynnes medh Purgation, dårmed 
man bereder och rånsar Magan, at Watnet må hafwa så mycket större 
Wärckan, sedan drickes först 5. Glass, andra gängen 7. etc. ökes så 
2. à З. Glass hwar gång, intil 30. eller fleere, sedan tages thet aff 
medh 2. å 3. Glass lijka som dhet först togh til, in til 5. Glass igen, 
och slutes åther Curen medh Purgation, på dhet hwad aff Watnet 
kunde wara samblad i Kroppen och stannat, måtte föras aff, och på- 
ståår heela Curen i 3. eller högst 4. Wekor. I Dahbrunnen år Wat- 
net starckare aff Mineralier, hwaraff icke kan drickas en sådan 
quantitet, som aff dhen andra, uthan därmed badar man sigh måst. 
Hennes Mayst. Drottningen och Hans Durchl. Hertig Adolph hafwa 
varit hår och besedt desse Brunnar, och ingen bortreeste. Elliest år 
hår med så mycket Folck upfylt, både Höge och låge, at hår i Någden 
flere Huusrum nåstan icke finnes”. 

Författaren av brevet börjar, som synes, med att råkna upp åt- 
skilliga sjukdomar, som botats genom vistelse vid Medevi och över- 
går dårefter, sedan han våckt låsarens intresse och lagt en god grund 
av fakta under det följande, till att jåmföra Medevi med utlåndska 
konkurrenter — naturligtvis år Medevi lika bra. Han beråttar, att 
Högbrunnen år kringstängd samt igenläst vissa timmar av dagen för 
att förhindra de enklare brunnsgästerna från att dricka i både tid 
och otid och därmed bara förvärra sitt onda i stållet för att bota det. 
Högbrunnen hade av brunnens ågare, riksrådet Soop, försetts med 
en dörr ”för gemene Mannsens skul, som begynte bruka en hoper 
med Wijdskepelser och Afguderij, medh offrande, kastandes in 
Kopparpenningar”. 

Sedan Hiärne alltså talat om, vartill kuren kan och bör användas 
samt att en kur vid det svenska Medevi gör lika god nytta som en 
vistelse vid en utländsk badort, övergår han till att i detalj beskriva 
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dess omfattning — den moderna annonsens faktiska upplysningar i 
stållet för lösa påståenden. 

Det hela rundas av och kryddas med att riksinkedrottningen 
Hedvig Eleonora i sållskap med hertig Adolf besökt Medevi. Detta 
första kungliga besök vid brunnen blev, såger Gustaf Nåsström i 
”Det gamla Medevi”, av genomgripande betydelse för brunnens 
frekvens och popularitet. Drottningens besök berodde icke blott på 
vålvilja mot Soop och Hiårne, utan förestavades också av hålsoskål. 
Gustaf Soop skriver den 12 juli 1679 till Erik Dahlberg, att drott- 
ningen åtta dagar tidigare anlånt från Vadstena ”för att bruka kur, 
sedan Hennes Majeståt förnummit, att det hos åtskilliga har haft sin 
verkan, och årnar Hennes Majeståt att fördröja hår ånnu i 14 dagar”. 
Strax innan drottningen åter låmnade Medevi låt hon sig under- 
sökas av Hiårne och gav honom ett honorar av 20 dukater. 

Urban Hiårnes andra brev från Medevi infördes i ”Swenska Ordi- 
narie Post-Tijender” för den 13 juli 1680, numro 28. Såvål det 
nyssnåmnda, första brevet som detta andra infördes i tidningen under 
juli månad, den tid, då brunnen var båst frekventerad och då brunns- 
livet stod i sitt högsta flor. Aven det tredje brevet från Medevi, pub- 
licerat i ”Swenska Mercurius” två år senare, inflöt i juli månad — 
tydligen valde Hiårne med full avsikt denna månad och räknade med 
att nyheterna från Medevi skulle locka flera nya gåster dit. 

Det andra brevet lyder: ”Ifrån och om Medewi Suurbrun skrifwer 
en sáker och wiss Person sålunda. Jagh kan wal tänckia at mycket på 
andra Orter om dhenna wår Suurbrun lårer spargeras med een 
hooper til dhes disvantage, och twifwelsuthan bland annat at Watnet 
skulle hafwa mist sin krafft och intet wara så godt som i fiol, men 
dhet kan iag för såkert bekräffta, at det sig (Gudi skee Lof) icke så 
förhäller, oanset at mycket gement Folck som för Doctorens ankomst 
druckit af Watnet oordentligen icke allenast als intet hulpne utan 
och en deel werre blefne, och når dhesse reste tilbake spargerade de 
allestådes at Brunnen hade mist sin Kraff och intet giöra sin Wärckan 
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som i Fiohl, men uthgången låter oss (Gudi ske åhra) see annat, 
idhet åthskillige raara Curer åre skedde och ånnu dageligen skie, 
så wäl som förledit Ähr, men dhet bekänner iagh dehr jåmpte, at 
som Curen war i Fiol lyckligare för dhe Fattige ån för dhe Rijke, 
så år hon nu i Åhr twert om lyckelig för dhe förmögne än för dhe 
Medellöse, Orsaken dher til år dhen nu mycket warande kalla Regn, 
och fuchtachtige Wederleken, i hwilken dhe Fattiga måste liggia på 
Marken, under baran Himmel eller och elliest i kalla Rum, hålla och 
intet någon rått diete eller måtteligit Lefwerne, i dhet några dricka 
förmycket Brånwijn, några igen slå i sig sedan dhe druckit Watnet 
een hooper Miölk, Sill, Flåsk, Ost och annan otienlig Maat,dher 
emot dhe förmögne hålla sin tilbörliga diete, och åre i warma och 
tienligare Huus, så dhem altså Curen så mycket snarare gagnelig 
och hielpsam år. för Några dagar blef en Falkiöpingz Borgare död 
aff Lungsotan, som för Doctorens ankomst och sedermera moot hans 
willia och Råd brukat Brunnen, een Trumpetare som har samma 
Siuka och betient sig åfwen aff Watnet tör dhet icke gåå bättre”. 

I detta brev år tonen delvis en annan ån i det nyss citerade. Det 
år tydligt, att en del illvilliga månniskor spritt ut, att Medevi brunn 
ingalunda vore så bra, som Hiårne och andra velat göra gällande: 
"Watnet skulle hafwa mist sin krafft". Brevets författare dåremot 
påstår lugnt, att vattnet åven i år år precis lika bra som förut, men 
att en del gott folk tagit sig det orådet före att dricka och att dricka 
alldeles för mycket brunnsvatten, innan doktorn ankom till brunnen 
for att själv lämna förhällningsregler. Desen personer — ”mycket 
gement Folck” — funno kuren misslyckad och reste sedan från 
Medevi, beråttande för vem, som ville höra på, om sina dåliga erfa- 
renheter. Urban Hiårne fick sålunda göra samma erfarenhet, som så 
många företagare och reklammån efter honom dyrt fått betala: det 
råcker ej att tillhandahålla den köpande allmånheten en vara, som 
1 sig år god, man måste också oavlåtligt hålla köparne underkunniga 
om varans råtta användning. Han fick också pröva på konkurrens- 
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metoder, som då voro ganska nya och oförsökta, men som senare 
utvecklats i kapp med hela reklamvåsendet: når hans konkurrenter 
icke längre kunde förneka, varken att det fanns mineralvatten inom 
Sverige eller att det vid Medevi funna vattnet var bra, ”kastade de 
sig på motsatt hall, påstående sig ha bättre vatten överallt, t. ex. pa 
Södermalm och i Osmo”. 

Urban Hiårne, som redan 1680 — året efter det, då han utgav 
sin första skrift om surbrunnarna vid Medevi — låtit Joh. Georg 
Eberdt trycka den med vissa förbehåll utlovade fortsåttningen, ut- 
kommen under titeln ”Een uthförlig Beråttelse Om the nyys up- 
fundne Suurbrunnar widh Medewij uthi Östergöthland”, företog 
med anledning av konkurrenters och missbelåtna brunnsgåsters ”spar- 
gerande” av förklenande yttranden om Medevi en ny utlåndsk resa 
i avsikt att ytterligare studera surbrunnar. Resultatet av denna resa 
framlade han i sin 1683 utgivna skrift ”Den lilla Wattuprofwaren, 
hwarigenom de rätta ock Hålsosamma Suurbrunnar. . . igenkänes”. 
För att bemöta sina belackare hade han redan i sin nyssnåmnda, 
utförligare beråttelse om Medevi behandlat ”några nödwåndige 
Frågor” samt relaterat ”några förledne Åhrs Curer”. 

Det tredje brevet från Medevi återfinnes i ”Swenska Mercurius” 
1682, numro 27 av den 4 juli, och år daterat ”Medevi Suurbrun 
den 25 Junij” samt lyder så: ”Ehuruwåll sedan dhen Tijdhen som 
man kunnat betiena sigh aff detta Helsowatnet, det stadigt warit een 
wätskachtig, wååt och kall Wäderleek, som til lyckelige Läkedomar 
ett stoort Hinder plågar wara, lijkwål åre icke deste mindre allereda 
åthskillige som sigh aff denna Churen betient hulpne wordne, och 
ibland angre åre förnåmbligast, een Pijga medh Nampn, Brita Jöns- 
dotter hemma i Nordengrå Sochn i Ångermanland, och Fanswijke 
Tyy som hwar annan Dagh föll i Brått, sålunda helbregdat blefwen 
at hon numehra föga kånner til sin Plåga. Een Dreng ifrån Småland 
dhen aff en starck Magewårck och andre swåre Anstöter kom hijt 
för ungefehr 10. Dagar sedan och war aff andre Läkiare förlåten, 
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Den lilla 


Gattuprofwaren / 


hvarigenom 


De råtta ock Haͤlſoſamma 
Suurbrunnar ifraͤn de falfta eller 
gemene Jeruwatn fom hår ock dar i 
Wart K. Faͤdernesland finnas / igen 
kaͤnes och aͤthſtillies. 


Dem ſom til ſaͤdant luſt hafwa 
ſerdeles Medicinæ Studioſis til effter- 
raͤttelſe i liuſet bracht 


A 
Urban Hiaͤrne D. 


STOCKHOLM 
Graff Henrich Keyſer / Kongl. Bøokte. 
Ahr 168 1 Ke 10 onen til koͤps. 


Titelsida till Urban Hiårnes 1683 utgivna skrift ”Den lilla Wattu- 
profwaren” — ett led i Hiårnes energiska arbete 
för Medevi surbrunn. 
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år nu nåstan heel frisk och Sund. Många andra som aff Magesiukan 
warit så ynckelige, at dhe ey kunnat fördraga, hwarken swagt eller 
starckt, kalt eller hetzigt, åro sålunda för sigh komme, at dhe ey alle- 
nast dricka många Glaas Watn effter hwar annan, uthan dhe finna 
sigh och förbättrade i apetiten och Maatlusten, tiltaga jåmwål både 
i fårga och hulle. Een Karl wedh Nampn Brynill från Linköping som 
i Fiol war ganska ofårdig i sine Knån och Been år så wijda för sigh 
kommen, at han nu år Rumormästare wedh Brunnen. Een som heel 
blinder hijt kommen, hafwer det Gudi wari ährat til största dehlen 
fatt sin Syyn igen. Een Man hemma i Norköping, hwilken tä han i 
Fiohl först hijtkom, war så eländig aff podagra at han icke kunde 
gåå uthan flytta sigh fram medh Kryckor, och mestadehls höllt 
Sängen, år nu så frisk at han mycket lijtet kenner til sin passion, år 
doch i Ahr hijtkommen, at fortfahra medh Watnets bruuk”. 

Detta brev år tydligen skrivet för att inför allmänheten framlägga 
några speciella fall, som blivit botade vid brunnen. Eftersom till och 
med namnen på patienterna utsatts i några fall år det uppenbart, 
att brevets författare haft klart för sig, vad det betydde att spela 
med öppna kort i stållet för att endast röra sig med okontrollerbara 
påståenden. På sitt sått kan detta brev betraktas som en föregångare 
till våra dagars intygsannonser, vilkas vårde just bygger på intygs- 
givarens namn och de erfarenheter, denne gjort. Man har ej varit 
angelågen att vålja sina exempel bland brunnens förnåmare gåster — 
kanske dessa ej heller önskade bli nåmnda i ett sådant sammanhang 
— utan i stållet utan hånsyn till personens stånd tagit några, som 
kunde utgöra en god rekommendation för brunnsbehandlingen: en 
piga från Ängermanland och en drång från Småland ha ansetts som 
lika goda ur reklamsynpunkt som någonsin en fin fröken från huvud- 
staden eller en förmögen borgare från Linköping. 

Det var emellertid icke endast med hjålp av en artikel i ”Swenska 
Mercurius”, som Hiårne sommaren 1682 gjorde reklam för sin kåra 
surbrunn, vid vilken han ytterligare två år var fåstad som läkare och 
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En Tüten 
Oeconomifl. 25 frifft 


Medhſparande / 


Huru man i değe knappa Tifa 
der med Weden ſom efter handen be⸗ 
gynner at tryta / baͤtter omgås ſkall / och till 
Waͤrmande anwaͤnda med baͤttre Nytta 
och Sparſamhet / dem Oförmdg- 
nom till Troͤſt och Lin · 
dring- 


FABER RII ОНО ERE 
STHEK HOLM 


Tryckt uti Kongl, Bokte. hos Sal. Wanfifs Ane 
bias och med е gm Srfolinad. 
A 7 * 


Titelsida till den av Urban Hiärne férfattade, men anonymt utgivna 
skriften ”Om Wedhsparande”, utkommen 1696 och innehållande en hel 
del goda råd angående eldningsekonomi samt försedd med 
åtskilliga avbildningar av ugnar och eldståder. 
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intendent. Han fick en utmårkt hjålp — om avsiktlig eller ej undan- 
drager sig bedömande — i de brev, som den sköna och ryktbara Maria 
Aurora Königsmarck i augusti skrev från Medevi till sin kusin Ebba 
Maria de la Gardie. Det sista av de tre breven inleder Aurora Königs- 
marck med att hon ”år varken le Mercure Galant eller le Gazettier de 
Medewij”, hon ”endast utmálar" vad hon sett och försäkrar, att hen- 
nes brev åro icke ”heller annat än descriptioner”. De tre epistlarna 
fingo emellertid spridning inom de högsta kretsarna genom ett otal 
avskrifter och måste givetvis hårigenom verkat som mycket goda 
annonser för Medevi brunn, i all synnerhet som de till större delen 
upptogos av skildringar om den eleganta vårldens många olika, 
glada sått att fylla ut pauserna i brunnsdrickningen. 

Det första brevet börjar med Aurora Königsmarcks ankomst till 
Medevi och skildrar hur hon och hennes sållskap ”mottogos av en 
cavalier de bonne mine och med en air tout å fait étranger. Han 
aborderade oss på det mest civila sått i vårlden, i det han sade, att 
han vål såge att vi voro högeligen uttröttade av resan, men osåker 
att kunna finna för oss någon lämplig commodité erbjöd han sig att 
fora oss till ett ställe, dar en agreable surpris våntade oss, och dar 
vi förvisso skulle finna oss val. Efter att hava betackat honom för 
hans courtisie följde vi honom till ett hus, ur vilket trådde en hel 
skara av damer och cavalierer, alla med en sådan éclat, att våra ögon 
därav bländades; mängfalden av karaktärer, den brokiga bland- 
ningen av kostymernas färger, allt mötte sa angenämt vära ögon, att 
vi för nägra minuter behärskade vär nyfikenhet att pa närmare häll 
taga dem i ógnasikte". Slutligen gick man till soupern. "Jag brinner 
av begär att säga, att den var högeligen —, mais bast! det hade ju 
icke gätt an, om den överträffat Kongl. Majestätets i Stockholm”. 

Den följande dagen begynte med en promenad till brunnen, där 
”tout le monde var sysselsatt med sitt vatten”. I ett post scriptum 
till den första episteln låmnar brevskriverskan — vars framstållning 
hår följes efter den i Birger Mörners krönika om ”Maria Aurora 
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Kónigsmarck" meddelade svenska översåttningen från de på franska 
avfattade originalen — en liten rolig upplysning angående medevi- 
vattnets verkan: ”Lyster Eder veta, huruledes detta vattnet verkar, 
vill jag förtälja, att Madame la Comtesse Juliana (Wrangel av Sal- 
mis, gift Brahe) med oss löper i ringränningen”. Som en liten extra- 
reklam för det glada livet vid brunnen tillägger hon: ”Vi ombestyra 
nu våra casques för att i eftermiddag förlusta oss på håstryggen”. 

I sitt andra brev skildrar Aurora Königsmarck ytterligare en rad 
festligheter, som de uppfinningsrika brunnsgåsterna anordnade för 
att roa varandra och sig sjålva. För att riktigt understryka, att verk- 
ligheten i alla fall var åndå mycket vackrare ån de skildringar dårav, 
som hon förmådde giva, utbrister hon: ”Enfin, jag bedyrar Eder, 
min kåra fréle, att det år impossible att för Eder avmåla alla denna 
fests lysande förtjånster, och då jag betraktar den relation, som jag 
Eder hårmed givit, tycks den mig förvissnader och fadd, tusenden 
av ögonvittnen skola Eder detta intyga, som alla med en mund kunna 
försäkra sig aldrig hava sett något båttre”. 

En liten god textreklam för Medevi förekom åven i en sådan hov- 
notis, som den, vilken stod att låsa i ”Ordinarie Stockholmiske Post- 
tijdender” för den 11 juli 1687: ”Stockholm den 11. Julij. Förleden 
Onssdagz bittida reeste Hans May:tt Konungen hår ifrån åth Kongz 
Ööhr: I Morgons reeste Hennes May:tt Enkiedrottningen hår ifrån 
medh någre Jachter; Och årnar sigh til Medewij Brun.” 

Den reklam, som Urban Hiärne gjort för Medevi, återupptogs vid 
ett par senare tillfållen i form av annonser i posttidningen. Sålunda 
låses i ”Ordinarie Stockholmiske Posttijdingar”, numro 20 för den 
17 maj 1686, följande annons: ”Gifwes hårmed tilkiånna, at Mede- 
wij Brunn detta ahr i rattan tijdh blefwer förestanden, hwar wijd 
Påminnes at de som tänckia at betiåna sig af Watnet, giöra wål, om 
de instålla sig på den Orten 8 dagar för Midsommardagen, att sam- 
mankomsten, må skee wid een tijd, och Watubruket tillijka idkas, 
hwaruthaff föllia äthskillige commoditeter uti de nödwendigheter, 


18 153 


som wid Brunnen fordras, Watubruket lårer Continuera til Bartho- 
lomei tijd”. Denna annons år, som synes, en direkt föregångare till 
våra dagars annonser om bad- och kurorter: brunnsgåsterna upp- 
manas att infinna sig i god tid till terminens början och de få veta, 
både att Medevi brunn kommer att hållas öppen under den stundande 
sommaren — annonsen infördes en månad före såsongens början — 
och att brunnsdrickningen pågår till omkring den 24 augusti. 

Ytterligare en annons hittar man i ”Ordinarie Stockholmiske 
Post-Tijdender", numro 20 för den 20 maj 1695 — alltså i samma 
nummer av årgången och således också vid samma tidpunkt på året, 
som nio år tidigare: ”Gifwes allom tilkänna, som sig i Ähr tänckia 
betiåna aff Medewij Hålso-Brunns Cur, at dersammastådes numera 
en serdeles Anstallt år giord til Brunn-Giåsternes accomoditet och 
fågnande, så med sielfwa Watu-Curen och åtskillige Baden som 
beqvåmlige och nödige Huusrum sampt til all sielfbegårlig Förplåg- 
ning och Fågnande aff en Tracteur; Skolandes bemålte Brunn-Cur 
i Herrans Nampn taga sin begynnelse den 24 Junii tillstundande, 
då och den aff Kongl. May:t dijt förordnade Italienske Doctoren 
sampt Apothekaren och Fålltcherern sig dår jämväl infinandes warda, 
alla Hälsobruns Gåsterne till tienst och nödig upwachtning". Brun- 
nen hade gått framåt under de gångna åren och det var på tiden 
att tala om för de gamla brunnsgåsterna, att man numera kunde 
bjuda på flera och båttre husrum ån förut, att en traktör skötte om 
gåsternas förplågnad och att — sist, men ingalunda minst — Medevi 
mötte den nya såsongen både med en ny, italiensk låkare samt apo- 
tekare och fåltskår. Annonsen talar sitt tydliga språk om att brun- 
nens ledning hade öppen blick för vad, som kråvdes, om man skulle 
kunna stå emot i konkurrensen. 

Redan 1689, nårmare beståmt i ”Ordinarie Stockholmiske Post- 
tijdender" numro 25 för den 24 juni, hade Ösmo hålsobrunn i Söder- 
törn annonserat: ”Gifwes til känna, at der någon skulle wara sinnad 
at bruka Össma Helsobrunen, han sig der straxt effter Pårmesso- 
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dagen infinna kan; Och lårer H. D. Bromelius i detta Ähr Curen 
(wil Gudh) der sammastådes administrera, allenast til giörandes på 
någre weckor”. Om Urban Hiärne, som skrev om Össmo Källor i 
sin fórut omtalade bok "Een uthförlig Beråttelse Om the nyys up- 
fundne Suurbrunnar", utkommen 1680, hade nöjt sig med att tala 
om att kållorna dår ”wore de aldraförsta som iag hår i Swerige i 
profwet stålte”, hade nog ledningen för den i Ösmo öppnade brun- 
nen vetat begagna sig av denna intressanta detalj för sin egen reklam. 
Men dessvärre tillågger Hiårne, efter att ha meddelat, att han besökte 
Ösmo vid pingsttiden 1677 — ”medan en Fórnám Man mig derom 
myckit beråttandes gaff anledning” — att hans forskningar gåvo 
klent resultat: ”iag förmåtte intet finna det som min förhoppning 
kunde tilfyllest göra”. 

Striden hade mången gång stått hård mellan Urban Hiårne och 
hans vedersakare och konkurrenter, och att de kåmpande parterna 
inte sett på varandra med alltför blida ögon kan man nog vara tåmli- 
gen såker på, men når man låser den annons, som stod införd i ”Ordi- 
narie Stockholmiske Post-Tijdender” för den 22 maj 1699 — det 
sjuttonde seklets sista år — frestas man att utbrista: slutet gott, all- 
ting gott. Annonsen ifråga lyder så: ”Gifwes hårmed tilkånna at de 
som i detta Ähr wilja betiäna sig af Suurbrunnarne, sådant i tijd måge 
begynna, efftersom wid Medewi i begynnelse af Junij Månad Medicus 
och Apothekare åre tilstädes. För dem som Wijksbergs Brunn wijd 
Tålliewiken bruka willja, lårer och giöras anstalt af Huussrum och 
Traiteur sampt en Båth som på wisse stunder i Weckan kan gå emil- 
lan Brunnen och Stockholm, och skola de så wål som och de sig af 
Brunnen på Norremalm hår i Staden betiåna willia, med Medici Con- 
silio och Medicamenter accommoderade blifwa.” 

Man skulle rent av kunna tro, att man hår hade att göra med ur- 
sprunget till de senaste årens kollektiva kurortsannonser, dar ett fler- 
tal brunnar och bad råknas upp, men ingen tillätes framhåva sig sjålv 
framför de övriga. Låser man emellertid annonsen noggrannare, fin- 
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ner man att det icke år fråga om någon för flera brunnar avsiktligt 
gjord, gemensam annons, utan att det tydligen gått till så, att post- 
tidningens tryckeri, Kongl. Booktr. Sahl. Wankijfs Enka, på eget be- 
våg sammanstållt de uppgifter om surbrunnarna, som influtit, samt 
föredragit att publicera meddelandet i annonsform hållre ån att låta 
det komma in som redaktionell notis. Annonsens lugna, lidelsefria 
ton tyder ovillkorligen på att dess text skrivits av en person, som icke 
haft något speciellt intresse för någon av de tre uppråknade brun- 
narna. Att han nämner Medevi först, beror blott därpä, att Medevi 
var äldst och mest känd. "Wijksbergs Brunn wijd Tälliewiken“ var 
belågen på Viksbergs egendom, upptåcktes 1683 och var under 1700- 
talet livligt frekventerad. Om Viksberg skrev Urban Hiårne i sin för- 
ut omtalade bok "Den lilla Wattuprofwaren” atskilligt, som har sitt 
intresse icke blott såsom beskrivning på denna brunnsort, utan åven 
har en del saker att säga om hur brunnsgåster icke borde sköta sin 
diet, då de vistas vid en brunn, som råkar ligga alliför nåra en stad. 
Efter att ha beskrivit de tre brunnarnas låge på Viksbergs mark, såger 
Hiårne på tal om den mellersta källan, att den ”håller Jern, som de 
andra; år temlig Subtilig och genomtringelig, drifwer urinen rich- 
tigt, och sombliga purgeras hår lustigt. Watnet år klaart och reent 
som een Christall, förderffwas intet lätteligen i wältepta Flaskor, fö- 
der inga Grodor eller Matskar.” 

Så kommer kritiken, som mindre gåller viksbergsvattnet ån vissa 
brunnsgåster: ”Een och annan som det haar försökt, befinner sig 
wil der effter. Nårmare Staden will et Helsowatn icke wål tiåna, der 
såsom hundrade Retelser ock Tilfållen komma en lätteligen at för- 
bryta Diætsordningen: Och hoo kan wara allestådes ock förhindra 
dem at förtaga sig i åtande och drickande, Middagssömpn, bekymmer, 
passioner, förtreteligheter och hundrade sådant mera. Jag må icke 
heller förmåla det tilfålle som wid Staden kan gifwas til hwariehanda. 
missbruuk, når Gudfaar och Fadderskan, Cousin ock Frånkan fara til 
Suurbrunns, och offta taga, om icke ööl, så något annat för ährende, 
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hwilken sedan alt skyles och döllies under Suurbrunns Visiten.” 
Efter denna avbasning av sådana oförständiga och ”olimpliga” 
brunnsgåster, som Hiårne under sin praktik som låkare och inten- 
dent naturligtvis sett i så många exemplar, fortsåtter han: ”Alt sådant 
kan man annorstådes medelst goda Ordningar, synnerlig achtsam- 
ock försichtigheet förekomma och lempeligen hindra.” Men hår i 
Viksberg finnes brunnsvattnet så nåra staden, ”at det ingalunda be- 
höfwes wara nårmare”. Efter att ha lovat återkomma till Viksberg i 
en senare, utforligare skrift, slutar Hiärne med att meddela, att ”Cu- 
ren lårer Med. Candid. Johannes G. Tranæus, som nu allaredan i 
5. Sommrar wijd Medewij haar med beröm practicerat, och der uthi 
een temligh god förfarenheet wunnit, nu i ähr administrera.” J. G. 
Tranæus hade alltså verkat som låkare vid Medevi under Hiårne åren 
1678—1682, overtog det följande året skötseln av patienterna på 
Viksberg för att sedermera, 1688—1690, på nytt vara verksam vid 
Medevi brunn, denna gång som intendent. 

I sin biografi over Urban Hiårne — Biographiskt Lexicon”, femte 
bandet, Upsala 1839 — skriver Peter Wieselgren, att ”Hiårne var i 
litteraturen ungefår vad Carl XII under samma tid var i historien”, 
men skyndar sig också att tillågga, att Hiårne gagnade sitt fådernes- 
land mer genom sina vetenskapliga vidunderligheter ån Carl XII 
genom sina heroiska. ”Utom Hiårnes excentriska nit för att inflytta 
bergsvetenskap till det land, naturen givit sin största rikedom just i 
berg, torde det ej blivit möjligt våcka nationens livaktighet i detta 
hånseende. Så vål dårvid, som vid sina Surbrunnars försvar, behövde 
Hiårne anvånda mycket, som ser ut som ett ”puffande”, fortsåtter 
Wieselgren. "Men", tillägger han, ”rådde han för att nationen var 
trögare án han? I hans hovlevnad förräder sig vad man kan kalla 
fjåsk, anvånt likvål för att våcka de hóges uppmürksamhet på det 
nationalviktiga. Men rådde han för, att man ej hade öronen så högt 
uppe, att de kunde höra den rakt ståendes tal.” 
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Urban Hiårne var i mångt och mycket långt före sin tid. Han var 
för klok att begagna sig av ”puffande” for ай nå sitt syfte: att väcka 
det tröga svenska folket. Han använde sig av så sunda, så riktiga och 
så effektfulla metoder att han alltjåmt framstår som typen för en 
första rangens reklamman. Hans pioniårarbete på brunnsreklamens 
område bar frukt ånnu under många år efter det han slutat sin 
verksamhet. 
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DEN FORSTA ANNONS-ANNONSEN 
OCH ANDRA ANNONSER UNDER 
ÅREN 1680-1690 
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EN FÖRSTA ANNONSEN UNDER ÅR 1680, INFÖRD I NUMRO 

l av ”Swenska Ordinarie Post-Tijender”, daterat den 6 

januari, år mårklig så tillvida, att det år första gången en 
bokförteckning annonseras: "Desse Dagar föllier effter mängens 
åstundan en Förtäckning på dhe Böcker och Wärck, angående Swen- 
ska Historier och Antitiquiteter, som tryckte ähre under wär aldra- 
nädigste Konungz Regements Tijdh in til innewarande ähr 1680.” 
Denna bokförteckning, numera en stor sällsynthet, uppråttades 
1679 av Joh. Hadorph, och bår titeln: ”Förtekning på the Böcker 
och Wårck som angå Swenske Historien, Lag- och Antiquiteterne, 
hwilke uti wär Allernädigste Konungz och Herres H. Carls XI. tijd 
aff Trycket uthgångne åre.” Det fyrasidiga lilla håftet var av samma 
format som posttidningen och innehåller en uppråkning av titlar och 
utgivningsår för ett stort antal arbeten från Joh. Loccenii Historia 
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Foͤrtekning på the Bier och Bård ſom ongå Swen 
ſte Hiftorien/Rag-echAnciquiterernesdvi'tew ide Aller 
nåvigfle Korungy och Hertes H. CARLS ХІ. tijd aff 
Trycket vihgdugue åre. 


ſala in 8. 
Walſtasͤthe dagen aff Her: Georg Stiernhleim. Stockh. fol. 1663. 
Goͤchriks och Rholis Saga med Verelii notis ech Swaͤnſtt 1664. 

Vthtolk ning. Vpfala 8. 

Joh. Locceni Lexicon Juris Sveogorhici edit. 2. Byfala 8. 1665. 

Etc fragment af Ol Truggtaſons Gaga genom Ol. Vetelium. 
Pa et Art. Vpſala 8 e 

Pra fil: Chriſtoffer Grubbs Репи proverbiale eller Swenſte 
Ortipråfgboor. Tryde I Hntidping in 8. 

S. R. landi- och Stads: Bvisndj- gar, uber, Weftmane 1665. och 
och Helſinge tagarne genom Claudium Akerman. 1666. 
Stock holm. fol. 

Jo. Scheffer Upfalia. Tryckt i Byfala in 8. 

Herraudz och Bofs Saga med Verelii notis och Swenſte vrh- 
tolk ning. Vpſala 8. 

Jonæ Rugmans Islandi fragmentum legam Antiquarum 1667. 
Vpſala 8. 

Konunga Styrelſen med loan. Scheffer) Latinſte Verſion och 1669. 
notis. Stockholm fol. 

15 0 a Antiquitates Sveogothicæ. edit. 3. cum indice. 1670. 

pſala 8. 

Konunga Sagurne affſatte aff Yitdndftan vå Swenſta genom 
Jonamuaman / med Grotii foͤretal tl Hiftor. Gothor. Van- 
dal. & tryckt paͤWiſingzborg. fol. 

K. Guta; 1. och Eriks XIV Hiſtoria aff Ægidio Girs beſtrif⸗ 
wen. Stock holm. 4. 

Ulphilas med Jilånd de ⸗Swenfke och katinſte Verfionerne ſampt E 
Stierubielms prafation om Orig. Lingg. och Gloßario Ul- 
phila- Gothico. Stockheim. 4 

Водо K. Guſtaffs I. Hiſtorie genom Prac Chriſtoffer Grub 

Ainktoͤying 4. 


Första sidan av den bokförteckning, som, sammanstålld av Joh. Hadorph för Niclas 
Wankijfs tryckeri, var föremål för annons i ”Svenska Ordinarie Post-Tijender”, 
numro 1 för den 6 januari 1680. Den första svenska bokkatalog, 
som blivit annonserad. 


Pe Loccenii Hiftoria Sveogothica editio 2 &ydt( Bp- 1662. 
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Sveogothica 1662 till sådana saker, som äro ”Färdige til Tryck, och 
een deel under Arbete”, bl. a. Georg Stiernhielms ”Swea och Giötha 
Språketz Fatebur”. 

Inga priser funnos utsatta på de förtecknade böckerna. Den förste 
svenske bokförlåggare, som satte ut ett bestämt pris åtminstone på 
en del av sina alster, torde ha varit den i Stockholm verksamme, 
tyskfödde bokhandlaren och bokförlåggaren G. G. Burchardi, som 
plågade låta en verklig prislista följa med sina bokverk. 

Numret för den 16 mars innehåller på sista sidan ett meddelande 
från Hamburg om en eldsvåda, som timat dår den 17 februari. Elden 
hade kommit lös hos en bagare, det blåste stark storm, och det hela 


Ex 


tedde sig ganska farligt, men "igenom Gudz hielp och tijdigt bij- 
brachte Instrumenter til slåckiande” lyckades man begrånsa olyckan 
till tvenne hus. Det mest intressanta i detta meddelande om en tåm- 
ligen enkel eldsvåda i Hamburg rór emellertid de redskap, som 
kommo till anvåndning för eldens bekåmpande. Det heter nåmligen, 
att ”til dhes slåckiande giorde dhet måsta dhe nye upfundne så kal- 
lade Slangensprützen eller Ormsprutor, hwilka öfwer alle dhe måtton 
goda och snålle åre at bruka, så man wäl tör såya, at Elden, hwar 
twenne sådane Ormsprutor åre, ey skal kunna få stoor framgång, 
dher Gudh elliest icke synnerligen straffa will, och Watn nogh icke 
widh handen år”. Det år ju en reklam, så god som någon, för de ny- 
uppfunna slangsprutorna, och till yttermera visso omtalas — för 
den håndelse någon av tidningens låsare skulle vilja införskriva en 
liknande apparat — att ”des upfinnare wid Nampn Cassper Hasel 
år hår i Staden boendes”. 

Den första upplagan av det i Osnabrück 1648 undertecknade 
fredsslutet hade kort tid efteråt utgivits av Ignatius Meurer, men 
numera funnos tydligen inga exemplar att få i allmånna handeln, ty 
I det sista marsnumret, daterat den 30, annonseras: ”Fridz-Fördraget 
giort och upråttat emellan Romerska och Sweriges Rijken i Ossna- 
brügg den 14 October 1648, år å nyo tryckt; hwilken som förden- 
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Kyßland. Bihur Ukraine fårkuded a t Tartar och Tur 
kerne medb en taͤmlig Mucht were ther ingaͤngne / fnerrumplat nd 
are find Fortreſſer och bortført många Menniſtior / dhe [Bola och til 
40000 Mun draga figh lilſamman with Kieff. 

Holland. Aff the 7 foren ade Provintzer ſayes ſtöͤrſte de 
fen aff dhen Meningen wara / midt) Neutraliteten nb Frauckrijfe at 
foͤrblifwa. Men dhe oͤfrige / fom til tablet mindre dco / Falla Df een AL 
liance medi Franckrijke at ingå. иде Reſolutionen iårer 
foͤrmodeligen ſtadna daͤr 0061 fom dhe måne Voca och Stammer addi 
effter man och foͤrhoppas at Konungen aff Franckrijte терр Neu- 
traliteten láret fdrndgd wara, Haus Higher Pringen af Oranien 
år på en lijten tijdh foͤrreſter dth Flandern. 


Hår i H unburg kom den 17. paſſato Elden (636 vppf 550° 
torget ien Bagares Huus / hwilket ett fahrligit ofende hade / eme 
dan dd en ſtarck Storm bläfte men igenom Go hielp och tijbizt bije 
brachte Inſtrumenter til ſlitiaude / år Elden daͤmpad worden / at 
ey mebra an tiodiune Hunk foͤrbrande blefne / til dheg ſlackiande giet⸗ 
de dhet mda dhe nye opfundne få kallade Slanger» 
ſpruͤtzen eller Ormſprutor / hwilka öfwer alle dhe 
mátton goda оф fnålle åre at bruka / få man wal (дг 
ſaͤya / at Elden / hwar tweñe ſaͤdane Ormſprutor åre 
ey (Li tunna (4 floor framgang / dher G Voh ссе 
icke fynnerligen ſtraffa will / оф Watn nogh icke 

widh handen år. Des vpfinnare wid Nampn 
Caßper Haſel år hår ı Staden bor 
endes. 


Sista sidan av "Swenska Ordinarie Post. Tijender“ för den 16 mars 1680 
med ett meddelande av reklamkaraktår om nyuppfunna 
brandsprutor. 
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skul dhet åstundar at kiöpa, så finnes dhet hoos Kongl. Booktr. 
Niclas Wankijff”. 

I februari 1680 hade dåvarande generalguvenören över Skåne 
Johan Gyllenstierna på konungens uppdrag avrest till Köpenhamn 
för att med den danska regeringen utvåxla fredstraktaten samt för 
att — till Sverige överföra prinsessan Ulrika Eleonora, som redan 
före krigsutbrottet ingått förlovning med den svenske monarken. 
Gyllenstierna vistades ett par månader incognito i Köpenhamn och 
höll först den 3 april sitt osedvanligt ståtliga intåg i den danska 
huvudstaden, dår han mottogs på det mest högtidliga sått. Gyllen- 
stierna reste med den kungliga bruden över till Sverige, dår hennes 
bröllop med Carl XI firades den 6 maj på Skottorps herrgård utan- 
för Halmstad. Endast en månad senare avled Gyllenstierna i Lands- 
krona, just som han stod i begrepp att på konungens kallelse infinna 
sig hos honom på Strömsholm. Det år ju helt naturligt, att posttid- 
ningen under våren och sommaren 1680 skulle innehälla åtskilliga 
underråttelser om kungens förmålning och den roll, som kungagunst- 
lingen Johan Gyllenstierna dårvid spelade. Det år dårför inte heller 
underligt, att såvål en skildring rórande "Ambassadeurens H. Johan 
Gyllenstiernas publique Intåg i Kiöpenhambn. . . och dhes dher på 
hafde Audiencer hoos dheras Kongl. Mayst. och Högheter aff Dan- 
nemarck” som angående hans ”Siukdom och dödelige Affgång” 
trycktes av Wankijff och annonserades till salu i tidningen. 

I numro 47 för den 23 november upptråder en ny annonsör, nåm- 
ligen den på Drottninggatan verksamme bokbindaren Thomas An- 
derson Bergman, som ber att få tala om för allmånheten, att ”Sal. 
Herr Oloff Lemwijkz 14. st. Andelige små och hårlige Tractater 
blifwa försålde för heel billigt och mycket ringa prijs”. Det mötte 
alliså icke något hinder att annonsera i posttidningen om andra 
böcker och skrifter ån dem, som den kungl. bok- och tidningstrycka- 


ren sjålv gav ut. Man hade iydligen redan börjat anse tidningens 
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annonsspalter såsom ett forum, dår vem, som ville ge sig in i striden, 
fick slåss för sig och sin vara. 

Från och med nyåret 1681 bytte posttidningen både namn och 
utseende: titeln föråndrades till "Swenske Mercurius", sidan dela- 
des i två spalter, skilda åt av en linje, och titelbladet pryddes med en 
svåvande Mercurius, som hade vingar både på huvudet och fötterna. 
I den ena handen höll han en bevingad stav och i den andra en 
remsa av papper med devisen: ”Absque mora”. Det var alltså Mer- 
curius uppgift att ”utan dröjsmål” sånda sina nyheter vidare och 
för att ytterligare understryka detta hade han som motto: ”Hwadh 
migh berättat år berättar iagh igen”. Den förut anvånda frasen 
”tryckt i Stockholm... byttes mot den såsom lämpligare för den 
”levande” Mercurius ansedda ”Uthgången i Stockholm.. 

Att det rådde fredligare förhållanden ån på länge framgår bl. a. 
dårav, att icke en enda av de annonser, som infördes i ”Swenska 
Mercurius" under 1681 rörde krigshändelser och att utrikespolitik 
berördes i endast två, intagna mot slutet av året och behandlande 
”Fredz och Commertie Tractater” med Holland samt ”Dhet Hol- 
lenske Swaret”. Den förstnåmnda av dessa båda annonser, införd i 
numro 48 för den 28 november, år anmårkningsvård dårför, att den 
år den första svenska enkelspaltiga annonsen. Annonsplaceringen 
var alltjämt å tidningens sista sida, längst ned, men medan övriga 
annonser, införda under 1681, satts upp över sidans hela bredd, hade 
man i fråga om det lilla meddelandet rörande handelstraktaten med 
Holland gjort försöket med en enkelspaltig annons. 

I krigshändelsernas ställe kommo andra åmnen i förgrunden, 
åmnen, som under de hårda åren ingen månniska haft tid eller in- 


, 


tresse fór. Visserligen annonserade tryckeriet i numret fór den 25 
januari, att ”Hår finnes til Kiópz, en ganska nyttig och trósterijk 
Book, emot Döden, Dödsens förskreckelse, för swårmodige Hiertan, 
Herrans Nattwards bruuk, och ther tilhörige Böner, Item Affton och 
Morgon Böner — och Sånger, Böner för resande och siuka, uthi ett 
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Cmeaita 


MERCURIUS, 


M) migh 
aiit 


Dihgångeni ze Anno M DC LXXXI. 


en 4. Januarij. 


TT Nytt och аг. ahr Mercu- 
riug mand 0 
Dyen vun ment gt > För alt / at 
fta / 


Witt kläre PER dhet Edla Swea 
/ 
ipi cot dhes Indy agar al / få Fattig fifom 
{| 
BBs wände aff alt Straff fom Himme⸗ 


len of hootar / 
Gifwt av hw ar och een fitt onda Sefwerne 
boo tar / 


Meth fan? GVdfruchtigheet och een vpridje 
Oben gambia salget 4 tzen (att bland 
At aldrig Afwund / Saat och falſtheet mehr 
Du ſtal / når dhetta ſteer / lagh eder ое 
Gvad gott / ape fu de år och fånder (ll 
55999 laͤͤfwar SM. dhet Cal och b 


Titelsida till det första numret av ”Swenska Mercurius”, daterat den 
4 januari 1681. 
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laͤngſamme Siukdom nu [4 
wida refticuerar,at han i def- 
fe Dagar år refer vtpaͤ det 
Kongl. ofwet Torup оф få 
mijdare omkring til Gyring. 
DH Lindholm dher een 8. 
dagar ſig at refraifchera, 

Major Gerdes fom Hans 
Kongl. Mayſt. til Stalmå» 
Rare ot lalpector óftver Rij 
Dare/@folan hår famafiå- 
des / ſamt Stuterier i Ståne 
och Halland foͤrordnat / år 
idege dager vthur Hollſtein 
och Dannemarck hemkom⸗⸗ 
men / och medbracht ett par- 
tie rare Haͤngſtar eller Bes 
ſchaͤler / ſampt andre (опе 
enge Haͤſter / för vthan een 
floor beet fonr án på Waͤgen 
ot dageligen foͤrwaͤntandes 
aͤhre; warandes finat nåft» 
fommande Nyaͤhr / få med 
бию olan / fom athſt illige 
audra Ridder lige Exercitier, 
fåfom Faͤchta och Danka 
bampt ltalienſte och grant 


fle Spraken en wirckeliy ve ygnner 

at gidcalttl den enda Konſtrijke ec wan 
erfarne Excercitiæ I: fl: ifrån freno 
mande Orter hit in (oriFcifwit; G3- 
randeg alle aff hwad ſtaͤnd och wilkor 
de wara måge; fom hår til [uff ec iu- 
elinätion hafwa} kuunigt / at dhe får 


ett billigt prijs Nembl. 4. Ridaler 


om Månen at rijda/ och 2. R:daler 
dhe andre Exercicier/ hår (d per- 
Ка fom ttbi Italien eller Srancé- 
rijfe Ма Puma. Och at 
Accademien på dhenne Or en de 


ther igen invåttat och medh beroͤm⸗ 


melige Laͤrare och Profeflorer før- 
ſedd warder; Haͤr aͤr en Frucht⸗ 
bur och gotb Ohrt / hwareſt allehane 
da Matwaror godt Kioͤp och Man 
för en ringa Banning. fefma kan; 
Beq vemlige Hnus och Waͤningar 
blifwa oc effter handen opbygde; Gå 
far och een jaͤmpte deffe fina Sus 
dier idfu och Exercitier kan forte 
ſaͤttia. Commiſſionen öfwer 
dhe Praͤſter fom å Krifget till 


Fienden Sfwer gångne och fine Får 


ſamblingar förldti år til den 7. 
hujusi Malm berammat. 


Dhen emellan Senat Mavft: och Gene- 
ral Staterne nu (сепа ffe Пиле och aff Try» 
det uthgaͤngne Fredz och Commertie Trat 

tater / finnes hoog опа!” Bodiryes 

Hasen Wankiff til lips. 


Sista sidan av ”Swenska Mercurius” numro 48 för den 28 november 1681, 
med den första enkelspaltiga annonsen. 
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lijtet format, för en ringa penning”, men redan i det dårpå följande 
numret — daterat den 1 februari — kan man bjuda någonting be- 
tydligt ovanligare ån de ideliga variationerna på den andliga kosten. 
”Om Torssdag”, heter det nåmligen då, ”har man at bekomma några 
Astrologiska Relationer och omdömen om dhen nu en tijdh synter 
stora Cometen jempte dhes affrijtning." Tre veckor senare kommer 
fortsättningen: ”I Morgon, skal dhen curieuse Låsaren hafwa at be- 
komma Herr Prof. Spolens omdömme om Cometerne, hwad dhe åro 
och hwad dhe betyda." Båda dessa skrifter gåvos ut av samma anled- 
ning, som föranledde professorn i matematik i Åbo Johan Flachse- 
nius att skriva sin ”Relation och Betänckiande”, nämligen ”then 
stoore Cometen som hår, ifrån den 11 Decemb. 1680 til 9 Feb. 1681 
i 61 Dagar sedder år”. Smålånningen Anders Spole var en framstå- 
ende matematiker och astronom, verkade i Lund och Upsala åren 
1667—1699 och ansågs som en av samtidens yppersta universitets- 
lårare. 

Flera av de i "Swenska Mercurius" under 1681 inforda annon- 
serna róra kungl. fórordningar. Sà àr fallet med annonsen i numro 
15 för den 12 april, som handlar om "Kongl. May:tz Nådige För- 
ordning om Myntet”, tillkommen dårför, att "Wij ogiårna see och 
ehrfara måste, huruledes uti desse nästförflutne Tijderne åthskillige 
Missbruk finnes inrijtade med Myntwåsendet, så at altzingen Ordning 
der med år observerad, uthan en och annan widh förefallande til- 
fällen, för sin egen Ochristelige winning och nytta skul, dyrck at 
Myntet sårdeles Rijekzd Ducater och det låtta Sölfwermyntet, steg- 
randes det effter sin willia och eget behag emot Kopparmyntet högt 
öfwer dess råtta wårde”. Förordningen stadgade bl. a., att "alle 
Obligationer, contracter, förskrifningar och hwarjehanda afhand- 
lingar och Köp på intet annat Mynt, an Kop. m. eller Swenskt Silf. 
M., men ingalunda på Rijkzd in specie eller Ducater skole ställas”. 

”Dhet giörs hår hoos kunnigt, at utaff Trycket åra nyligen publi- 
cerade effterfölliande Hans Kongl. May:ts wär allernådigste Konungs 
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reg! od htordförfa d5ret Cure- 
tat aͤr audra aͤhret dher igenom 
conſerveras och bekraͤfftas. Cie 
lieſt år och in ärckeligit at men. 
denne Goris ar har beqynt foͤr må 
Barn 0113. eller 4 aͤhr bruta Cu 
ren ordenttigh toi] fà målform 
unnat Folck haf wandes ſinargna 
{па Slaas / dhem dhe Ke npewijs 
7. ;. eller a, vthdricka / och bekom- 
mer dhen my tet waͤl. Een lij 
ten gaͤſſe affe stockholm om s obt) 
ſomen rum tijd har (d warit beta 
gen af Huff wudfluſſer och uoͤgne⸗ 


Kula / at dachtat ho nom för halfft annat ahr 


— — 


en fontenet Armen ſattes / oͤgonen tfe 
woore mydet fluſſige och råda / och begunte med hira 
oͤfwerdragatz / om mur en fulromlig biindhect бесш 
taneeg / han ar nuåter ceffirueca g wick o- fit: ö. 
gonen klara odhianan borta. Så avancerar beg 
och med dhe andra fmåBarnen/ fom len ate ankom mo. 
Ja man hafwer Exempel va at når Mödrarna batwa 
brurat Batu uren / dhe dijande Barnen dher genuin 
åre; från agueſtuka / Hlınan Skabb o h andra tilfaitem 
curerade/ iir aff man Fan dina om dhes oͤfwir. 
mátton tore lubtiliret / ДШ] Га och byes genomt rang 
liga er dft / halten prof dhe andra förmente hälfos 
brunnar aldrig haͤlla. D'et fom om Phillpſtasg 
Kullen debiterades wil icke continuera / några dre 
doer ifrån wit til Medewih ankomne / dhe 1 förledik 
ahr få n ir hade cceperat. hafwandes begynnelſen til 
Wetuſoot dhe ftung hår baͤttre nytta och noͤye / ware 
nandes andra aten drida få Låtteligen och ey måga in 
Maga / och tinwtin Hals / Ap hwariehanda ſaͤdana 
Waun / fomaff nigro förwetne (icke wetandes ithe 
ſtilnat emellan hwarlehanda mineral Källa / och een 
råte helfobrunn ) beſk ins och vtoropaf» Emedan 
ы игеп (беп! begyntes / Ihrer hon wars til B-rtiføs 
m fat få feaınpt een tårer BW ivecleek wil continmera 


She gloͤrs har Боов funnigr nt taff Trender dra nyligen publicerade аав: 
я re Hans Kengl. Mav:nsoår allernaͤgigſte Konuugs och Herres aͤthſt illige 
Taser od) Foͤrordningar neml. 


Sand, Tams Fsrordningac éfwer árbftilluge Emberen / ſaſom Bryggare- Kroͤ⸗ 


gare / Sagare Kedrrmånglare och Slacht 


ate til naͤrwarande tyder laͤmpade och ac- 


"commoderade,gifne Stock hom then 28 April 1681. k 
Item Kongl. Man: Ordning och Taxa öfwer Tappertans Accijfen, fomi 
Єт och айа Srådher v: hi Sverige Finland och andre in corporerade Pro- 


vimeier hår effter aff ez alas Mal 


Keng’. Föreroniug och Stadga oͤfwer Accijs S dtterne / hwar effter dhe figh ochi 
alla Dommar och Executioner, förhålla och råtta Role. PR 

Stadga ifr Bryza re Emdetet d och buru medh ehes Sore of Taxa hilag 
Ral jen våt Kcoͤgarne fom thee Kaanerahls (40, aff ſamvtl. Bor zmaͤf tare och Rad 
har t Stock helm Stadgat och förordnar бел 9 Decemb. 1640 

Kona. Manz Förordusing och Taxa fije Accent trer cördubblin zen font 


охе vå Rutdaaen aͤhr 1652. ; 


Datvng; Penningarnes Layering vthi the Stader S.verige oh Finland. 


Sista sidan av ”Swenska Mercurius” numro 29 för den 19 juli 1681 med dubbel- 
spaltig annons om åtskilliga nya kungl. forordningar. 
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och Herres åthskillige Taxer och Förordningar neml.”, heter det i 
en stor, dubbelspaltig annons i numro 29 för den 19 juli. Efter 
rubriken följer en uppråkning av en rad ”Förordningar öfwer åth- 
skillige Embeten”, bl. a. bryggare, krögare, bagare, köttmånglare och 
slaktare, vidare ”Taxa öfwer Tapperians Accijsen”, ”Stadga öfwer 
Accijs Rätterne” m. fl. Förordningarna över ämbetena voro utfärdade 
den 28 april s. å. Enligt ”Brygg- och Krögare Ordningen” t. ex. 
skulle i alla städer i riket vissa bryggare och krögare förordnas, till 
antalet så många, som vederbörande borgmästare och råd ansågo 
låmpligt med hånsyn till ortens storlek. Bryggarne skulle vara ”så 
förmögne, at the Staden medh bryggiande uppehålle kunne, och 
altijd hafwa i förräd, hele eller halfwe Läftetahls, til at sålia, når 
tarfwerne fordra”. 

Ingen annan, vem det var må, ”uthan råtta och tillförordnade 
Bagare Embetet”, skulle ha råttighet eller ges tillstånd att sålja eller 
för avsalu baka ”något Brödh, grant eller grofft”. Bagareåmbetets 
medlemmar voro skyldiga ”godt och oförfalskat Brödh at baka, och 
sedan dhet uthi sina råtta Bagarebodar, och icke anorstådes i Staden 
effter dhen Wicht och Taxa, som dhem uthi anseende aff Spanne- 
måhls inköpet, hwarie månad föreskrifwen warder” till salu hålla. 

”Ehuruvål åtskilliga hålsosamma förordningar och stadgar tid 
efter annan finnas vara publicerade och påbjudna om kronans, så 
vål som frälse- och skattehemmanens över hela riket kultur, byggnad 
och vidmakthållande, måste vi dock, fast ogårna, mårka att dessa 
goda förordningar bliva äsidosatta och försummade genom åboarnes 
vårdslöshet” — så börjar den ”Husesyns Ordning”, som annonseras 
i ”Swenska Mercurius” den 25 september. Annonsen inledes med 
orden: "Dhen Cutiose (tryckfel för ”curieuse”) Läsaren har hår 
hoos at bekomma. . .", varefter följer ett ordagrant återgivande av 
förordningens långa titel. I detta fall hade man vid annonstextens 


författande alltså avstått från att med andra våndningar ån skriftens 
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Swenfka 
MERCURIUS 


Jag hafwer Wiugar Fått) på ia; T ZI A 
At ſaya/ baͤda / gec/ hwad oe. 5 5 А 


Uthflugen i Stockholm Zyfdagenden 14 
Februarij å dhet 1682. Ahret. de 


Titelsida till ”Swenska Mercurius” numro 7 för den 14 februari 1682. 
Formatet år mindre, devisen ny och den gamla Mercuriusfiguren, som 
år för stor för den smala tryckytan, stålld på sned 
för att få plats. 
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Scbenſta. 


Poſt⸗Nyttaren. 
N. 1. 


ag rider fort til wg; / och VÆRS E Hornet mitt 7 
en fått/ och det Fring Єюсск d 


Vthrijden i Stockholm Lordagen den 
6. Januarij Ahr 1683. 


Och kt cen fort beråtselfes Broad Gah blit och diit (fetta 
E December Monat Aüs 1682. hands och 


Titelsida till ”Swenska Post-Ryttaren”, som utgavs under åren 1682 
och 1683 samt de båda första månaderna av 1684. 
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egen rubrik uttrycka, vad man ville, och i stållet gjort en tillsalu- 
annons av ganska modernt snitt. 

”Swenska Mercurius” fortsatte att utkomma åven under 1682, 
men medan den 1681 hade varit ”uthgången i Stockholm”, beslöt 
den nu att öka takten och blev ”uthflugen i Stockholm". Den förut 
citerade devisen, ”Hwad migh beråttat år”, utbyttes mot det om 
större snabbhet vittnande: ”Jagh hafwer Wingar fått, på iag skal 
wara snaar. At säya, boda, gee, hwad nonsin iagh erfaar". Den stac- 
kars Mercurius själv, så rikt bevingad, blev genom alla dessa för- 
åndringar en smula vimmelkantig och kunde inte — naturligtvis 
till en del åven beroende på den nya årgångens smalare format — 
längre hålla sig i samma elegant svävande stållning på den första 
tidningssidan som förut, utan for åstad med — fötterna före. Högt 
lyftat över huvudet höll han alltjåmt sin pappersremsa med dess 
försäkran, att Mercurius arbetade ” utan dröjsmål”. 

Ett par avsevårda framsteg gjorde den officiella svenska tidningen 
dårmed, att den dels började intressera sig åven för inhemska ny- 
heter, dels — från 1682 — samlade de längre redogörelserna för 
större håndelser i en sårskild tidning, som under namnet ”Swenska 
Post-Ryttaren” i allmånhet utgavs varannan lördag under åren 1682 
och 1683 samt de båda första månaderna 1684. Från början av mars 
månad sistnåmnda år fick publiken ersåttning för den nedlagda post- 
ryttaren därigenom, att ”Swenska Mercurius” utgavs två gånger i 
veckan. ”Swenska Post-Ryttaren”, vars titelsida pryddes av en 
galopperande ryttare, som blåste i sitt posthorn, bar devisen: "Јар 
rijder fort til wågz, och blåås i Hornet mitt, Beråttar hwad iag 
fått och det kring Swerie widt”. Dårunder listes: ”Uthrijden i 
Stockholm. . .” 

Det blev alltså helt hastigt och lustigt en förut okånd fart över det 
svenska tidningsutgivandet, den ena tidningen ”flög ut”, den andra 
”red ut”. Tidigare hade det råckt med att tidningen ”gick ut”, men 
nu kråvdes det tydligen snabbare kommunikationsmedel. 


174 


begiaͤrlige Tender, 5 


N. 26. Relationes Curioſæ 


Den 42. Kaͤllan. 
vthraͤcknar 


I hwilka Ahr dhet Sicilianqte Bet: 
get Ethna brunnit. 


} Fronius förwaler / at Berget æthna brunnit een Gng 
Fidh tår Chriſti Foͤdelſe fa fort / at thet Sold flag 
dher bedde omkring och fallades Panigenz їп: fte booflotta 
dher tron til Italien. Effter dettaßoicket farte fig fuller 
neder wedh Berget Sicanerne, men dhe y afte och får 
DBeraen ſtarcka Brand ſtull fytra тан Offer til Waͤ⸗ 
fire Sudan off бп. Argonruterne hafwa och gätt 
taga fin Bndanfincht for dhenna Gerda Branden Och 
hurulunda han brånde wedh ner Zijdh witnar Vir- 
gilius Lib z. æneid Da Greferne förde Herrawals 
det i Sicılien. reml. {тап dhen andra Olympiade til - 
then 88. hafwer Berget ærhna på tree Zitbffiltge gan⸗ 
gor {аба ifrån ſigb Faaflıge Flammor / dheroͤfwer 
Thuudides och Pythagoras hafwa warnt lefwande Wits 
2m | 
Vnder dhen Romerſke Borgmåftarens Herratväfs 
de Hafver hen 4. gangor raaſat medh Eeld / 
fom dhet finnes Deng Diodoro, Polybio och andre: 
Wedh Keyſarens Julii Cæſaris Tijdh hafwer han faftat 
fine Flammor in tif dhe Ltparitaniſke Øyar AT Hafver 
fålunda brendt 4. Gangor t en Tijod aff 20. Ahr. 
Buder Keyſer Caligula 149 Ahr effter Chrift 
Foͤdelſe / hafwer han i Inka ame pth{pydt a 


Första sidan till ”begiårlige Tijender. Relationes Curiose 


Den 42. Kallan”. 
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Emellertid råckte det icke ens med de två, nu nåmnda publika- 
tionerna för att redaktion och boktryckare skulle kånna sig fullstån- 
digt övertygade om att de gjort allt, som göras kunde för att tillfreds- 
stålla allmånheten. Det första numret för 1682 av ”Swenska Mer- 
curius” innehåller nämligen en annons, som tillkännager, att ”Hår- 
jåmpte kommer dhet första halfwa Arket aff Relationes Curiosæ, 
förestållandes oss Sohlen med dhes egen och Månansn afritning och 
konstige Kopparstycken. för 2 öre Sölfwer Mynt”. 

Dessa ”Relationes Curiosæ”, eller, som deras fullståndiga titel 
lyder, ”Denna Werldennes största Tånckwårdigheter eller dhe så 
kallade Relationes Curiosæ, i hwilka framstelles och effter Förstån- 
det som dhen råtta Probeer Stenen examineres Alle så wåll Physi- 
caliske, som Mathematiske och Historiske Sållsamheter Som åre til 
finnandes på wår synlige Himmel, i Hafwet, så och in under och 
uppå sielfva Jorden, Dhem til Tienst förswenskat, som i dhet Tyska 
och andre fremmande Språk åro oerfarne. Tryckte i Stockholm Åhr 
1682”, såndes ut samtidigt som "Swenska Mercurius" till dem, som 
ville abonnera på dem efter ett pris av 2 öre smt per styck. 

I nummer efter nummer av ”Swenska Mercurius” tillkånnagives 
hela året igenom, att ”Hår jempte föllier dhet andra (det Tredie, 
det Fierde o. s. v.) halfwa Archet aff dhe så kallade Relationes 
Curiosæ, eller nyttige och begierlige Tijender”, varefter alltid följer 
en kortfattad karaktåristik av vederbörande halvarks innehåll. 

Om "Post-Ryttaren" meddelades, antingen att ”Dhen uthlofwade 
Post Ryttaren skal och nåstkommande Lördag-Morgon som sin råtta 
tijdh fårdigh och uthgifwen blifwa, allenast dhe gunstige Läsare 
wille wijsa sigh så begierige dhen til at låsa, som man sigh wil om- 
beflijta alt hwad inkommer och förelöper tilbörligen och curieust at 
förkunna och beråtta” — med en liten hovsam uppmaning till låse- 
kretsen att visa postryttaren litet större intresse — eller också hette 
det: ”Post Ryttaren som sistleden Lördags hade bordt uthrijda, har 
för dhe Saker som han beråttar ey kunnat förr ån jåmwål idagh får- 
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dig blifwa. Beråttandes han nu, i hwad tilstånd alle Keysare, 
Konunger, Potentater och Republiquer nåstan i heela Werlden wedh 
Slutet af dhet nåst föregående gambla Ähret 1681 sigh befunnit. 
Jämwäl huru mänge i dhe begge Kongl. Recidence Ståder Stockholm 
och Cöpenhambn födde wordne och dher, emoot dödhe och begrafne 
blefne”. Det skulle vål vara mårkvårdigt, om inte en annons, som 
den senaste, skulle förmå våcka allmånhetens nyfikenhet, både deras, 
som ville veta något om hur det stod till med ”nåstan all världens” 
kungar, kejsare och andra potentater samt republiker, och deras, som 
till åventyrs ånnu hellre ville ha reda på antalet födde och döde i 
Stockholm och Köpenhamn under det gångna året. 

Den ena gången — det år den 7 februari — såges det, att ”Til- 
kommande Lördag som den 11. Febr. lårer Ryttaren uthrijda, och 
gifwa beråttelse om dhe stora och fahrlige Watufloder som i dhessa 
Åhr sig uthgiutit i Holland, Braband Hollstein och andre Tyske 
Orter", och den andra meddelas det helt kort och gott — med ett 
tonfall, som förefaller trött, tycker man — att ”Post Ryttaren lårer 
uthrijda tilkommande Lördag och beråtta hwad dhen föregående 
Januari Monat håndt och skeet år”. 

I det första numret för mars, daterat den 7, annonseras först och 
fråmst om ”Dhen 10 de Numern af Rel. Curios.", som denna gång 
handlade om Sirener, Haaff Fruer och dylijka Siödiur”, men under 
detta meddelande finnes en annons, som rör Rijksens Stånders 
Banco — den första om den föga mer ån tioåriga banken. Ånnon- 
sens lydelse år följande: ”Notificeras hår medh, at Rijksens Stån- 
ders Banco, låtit å nyo tryckia och upläggia alle Kongl. Mayst:tz i 
Näder gifne Placater och Försäkringar, Bancen angående, jämwäl 
flere dher til hörige Documenter och Formular, som alt finnes til 
kiöps, hoos Kongl. Booktryckiaren Niclas Wankijff". 

Denna annons kompletteras i det följande tidningsnumret, för den 
14 mars, med det meddelandet, att de nyssnümnda plakaten och 
försåkringarna angående banken ”finnes jåmwål til kiöps så in- 
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bundne som oinbundne uthi Bookbindare Boden i Store Kyrckie- 
brinken”. Samtidigt har boktryckaren-förlåggaren begagnat tillfållet 
annonsera ytterligare en bok: "I lijka måtto dhen aff månge så höge 
åstundande anderijke Booken, kallat Gyllendde Skait-Kistan på 
Swenska in quarto". 

Sveriges Riksbank hade uppstått 1668 genom statens övertagande 
av den av Johan Palmstruch 1656 grundade banken, ursprungligen 
ett med statens privilegium försett monopolbolag. Enligt Sven Bris- 
man, i ”Sveriges Riksbank 1668— 1918”, fördelade sig insåttnings- 
medlen i den nya Rijksens Ständers Bank på två olika råkningar, 
nämligen ”våxelbankens” och ”lånebankens”, av vilka den förra 
innebar den fördelen för insåttarna, att de hade sina medel i såkert 
förvar samt att de på ett bekvåmt sått kunde förfoga över dem 
medelst checker; den senare var en synnerligen betydelsefull ny- 
skapelse, nåmligen mottagandet av råntebårande insåttningar på 
viss tids uppsågning. Den enda möjlighet banken ågde till placering 
av de penningmedel, den mottog på insåttningsråkning, var utlåning. 
Sådan kunde enligt 1668 års bankordning göras mot såkerhet av 
”Guld- och silvergeschier, pårlor, smycken, klenoder, koppar, tenn, 
missing, jårn och bly, socker, salt, ritorkad råg, beck och tjåra, 
ävensom stenhus och fast egendom i Stockholm”. I den màn till- 
gången på medel det medgåve kunde åven jordegendom (med vissa 
undantag) belånas. Kläder och möbler voro — till skillnad mot vad 
som gållde för den gamla palmstruchska banken — åven formellt 
strukna från listan över tillåtna panter. Lån mot enbart personlig 
borgen voro förbjudna. 

Det intresse för den nya banken och dess verksamhet, som den 
stora allmänheten naturligtvis hyste, har fått ett påtagligt uttryck i 
den ovan citerade annonsen om de såvål inbundna som oinbundna 
exemplaren av bankens plakat och försåkringar. Det år nåmligen 


första gången en boktryckare annonserar på detta sått och sårskilt 
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framhåller, att han saluför det annonserade arbetet i både håftade 
och bundna exemplar. 

I april månad har Wankijf hjälpt en pråst att få ut i handeln 
"Een sanfardigh Relation och berättelsen öfwer dhe swåra Anfecht- 
ningar medh hwilken Satan honom uppenbarligen ansatt och hans 
Egendomb förderfwat, jempte een præfation til Luranum”, och i 
maj annonserar han: ”Postryttaren som sidstleden Lördags, för då 
föregående stora Bööndagen, icke kunde uthrijda, lårer dhet giöra 
tilstundande Lördag och bland annat medbringa Affritning aff ett 
förskräckeligit Himmelstekn som år syynt wid Ungerske Gråntzen”. 
I juni kolliderade utgivandet av Relationes Curiosæ med pingst- 
helgen, varför det annonseras: ”Rel. Cur. blifwa för dhenna gången 
för Helgedagarne skull tilbaka”, men i stållet bjöd man på midsom- 
marlektyr: ”Num. 23 aff Rel. Cur. år fårdig, som framsteller ett 
lust- och artigt Saamtaal om Qwinnans Troo- och Hielpsamheet 
emoot Mannen”. d 

Annonserna om "Post-Ryttaren" och om ”Relationes Curiosæ” 
fortsåtta, endast hår och där avbrutna eller ersatta med ett med- 
delande i annonsens form om något annat tryck. Den 12 september 
t. ex. annonseras ”Ett Kongl. Mayst:tz strånga och alfwarligit Placat 
om Dueller och slagzmåhl” och den 19 december, då man närmar 
sig jul och publiken åter får speciellt intresse för religiös litteratur: 
”Dhet kungiöres alle benågne Låsare at på Swenska år tryckt een 
Förklaring öfwer den mindre Doct. Lutthers Chatechismum, för- 
swenskat ifrån Tyskan, som dhen i Franckfurth wid Odern aff alle 
Lutterske Predikanter öfwersedd och förbåttrat blefwen, fördeelt i 
wisse Frågestycker, och fins tilkiöps hoos Bookbindaren Christopher 
Keyssner, boendes gent emoth Posthuuset”. 

I slutet på november och början på december var det ont om ny- 
heter, troligen också mera arbete på tryckeriet ån vanligt, ty den 28 
november infördes följande annons: ”Rel. Cur. warda dhenna 
gången icke tryckte, ey heller Postryttaren som tilkommande Lördag 
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af dhe Doͤdhe dagelig n minſter fiai 
Ya le ſwe wij i det Hoop at dhen förtörv 
nabe: Guden терр Råder igen figh til 
"of wen da laͤrer / och ſnart ifraͤn dhenne 
ſmitteſamme Siukdomen og nadel gen 


befri —  — 
Magdeburg den 24. Derrmb. 

Ehnru mål tvi) allereda fbr een 
tijdh hade fo meent / at dben ио ие 
Guden firt Straff och Riß fier og 
Undra wille / medan bhen ſmittoſam⸗ 
ine Siukdomen dhet anſeende want no⸗ 
gotlunda åt williaaͤter weng / ſa wur da 
ij doch dnnu beklageligen idhermeoh 
plaͤgade / och 205 aͤn ſtadigt Hvar 
Wteka Ae a 50 Perſoner. Wi "bt 
die fuller Gudh arhan medh dhet дап» 
bla Ahretz enda / och ſitt Straff taͤckes 
laͤta aͤterwenda / och medh dhet nya og 
og fin Mäͤdh tilſenda / oc) Strafe od 
Plågan Tindra» om wil något medh 
åra Boner tuantutbrátta / hafwa 

pi medh Tijoen at affwenta. 
M 


... "fyirjenpte foͤllier ddet andra báifma 
Arcket off dhe (4 kallade Relatione: Curia 
Vize 


a D - 


Näst sista sidan av ”Swenska Mercurius” för den 10 januari 1682 med 
början av den första av de tre annonser, som återfinnas 
i detta tidningsnummer. 
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oſæ eller nyttige och begierlige Tij⸗ 
enden / befkrfwandes og Wären meth 
darf gentiige Fapnae ech Egenffap / bars 
Ftzur ton Quad nina ean alarida å för: 
re Meckan tte med Bolennes fect kafwer. 
Det falten fom bpt förra föra Or Soͤiſwer 
Myrt. å - 

| Dhen urblofwade PoflKyrsarem 
Dal och nåfifonimonde Loͤrdag⸗ Morgen 
fom fin уйна tiſdh -fardigh och vihgiſwen 
blifwa, allenaſt dhe guͤnſtige Lifave wille 
wijſa Ba få begterige Den ell at laͤſa / Tom 
man (lab wil ommbefliſta alt bwad inkomniez 
och foͤr lo per tilboͤrligen cd) cucicutt at fårr 
funna och осма, | 


` Hova Rongi. Borkerycklaren Niclas 
Wankuff finnes til ipe Curtius eller Hie 
ftorien om den flore Alexandre Magni 
tampnfunniae Sårningar och Bedrifter : 
verterad på mire Swena Turgomäpl «t 
Kongl, Tranſlatoren Johanne Sylvia, 


Sista sidan av ”Swenska Mercurius” för den 10 januari 1682 med fort- 
såttningen av de tre annonserna. Början å föregående sida. 
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borde uthrijda, effter han intet synnerligit föranderligit at beråtta 
hafwer, uthan dheremoth år tryckt een utförlig och sann Berättelse 
om den blodiga Handel och stora grymma Owäsende som i Ryssland 
i dhetta Åhr förelupit på ett och ett halfft Arck”, och den 5 decem- 
ber följde såsom en fortsättning: ”Ey mehra ån ett Arck aff dhen 
läfwade Relationen om dhet Ryska Owäsende har kunnat blifwa fer- 
digt til denne gången. Om Torsdag fölljer Resten, och jämwäl tilkom- 
mande Lördag N:o 47 aff Relat. Cur. som föresteller åthskillige 
Menniskior i sin stora starckheet”. 

Man hade lagt bakom sig ett år, uppfyllt av fredligt arbete och 
för tidningens vidkommande också av stark och dittills okånd ut- 
veckling. Det var dårför icke utan skål, som redaktionen kunde i årets 
sista nummer utbrista: 


”Gudh skee Låff at detta Ähr 
Ändat år i Fredh och Roo: 
War ån långre Fader Wåhr 
Wårt beskydd uthi wårt boo.” 


Det nya året, 1683, blev visserligen åven det ett år av ”Fredh och 
Roo" för Sverige, men i "Swenska Mercurius" spalter genljöd dund- 
ret från den tysk-turkiska krigsskådeplatsen och ”Postryttaren” hade 
mycket besvår med att oupphörligt ”medbringa” nya underråttelser 
om krigshåndelserna. Året började med ett tillkånnagivande den 23 
januari, att ”Dhen föregående Mercurius år för dhet myckna annat 
Arbete på Tryckerijet i sitt Utheflygandhe hindrat blefwen, jåmwål 
och dhen förleden Wecka årnadhe Postryttaren wågen betagen, in 
til nåstkommande Lördag”. "Relationes Curiosæ” fortsatte icke att 
utkomma under 1683, men den 20 februari annonserades: ”Dhet 
notificeres och dhe som warit eller ån framgeent willia wara Älskare 
aff Relat. Curios. at ett Register pa dhe härtills tryckte ett hundrade 
Kållor sampt Correctur aff dhe forelupne Errata, så och sielfwa Ti- 
tuln nu mehra ferdigt år, och sålunda kan dhen som dhet behagar 
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hafwa hela Wercket complet”. Den långa sviten av Rel. Cur. hade 
åtföljts av 13 tyska kopparstick samt 1 tråsnitt och dårför meddela- 
des det också, att ”Hwem som och en eller annan Numer eller Kop- 
parstycket aff Werket felar, dhen kan sådant finna i Kongl. Book- 
tryckeriet på Norrebroo. Men uthi dhe andre Stådher bekommes 
dhet igenom Postmestrarne”. 

Den sista meningen innehåller en intressant upplysning: det var 
ordnat så, att man, om man bodde i landsorten, dår alltjåmt bok- 
handeln var illa ordnad, kunde rekvirera en bok, som man såg an- 
nonserad i posttidningen, genom postmästaren på ens egen ort. 

Raden av tysk-turkiska krigsrelationer inleddes i all enkelhet den 
17 juli, då en annons fórkunnade: "Tilkommande Lördag uthrijder 
Post-Ryttaren, medhbringandes något uthförligare om dhe Christnas 
och Turckernes Krijgzhandlingar", men redan tre veckor senare àr 
det mera liv i dansen: "Tilkommande Lórdag tór Post-Ryttaren igen 
infinna sigh och lårer någon nårmare Wissheet kunna gifwa, om dhe 
Spargamenter som inkomne, nembl. at Polackerne nederlagt 18000 
Tartare och Malcontanter hwaribland och Teckelj (d. v. s. Tököly, 
ledaren av det uppror i den österrikiska delen av Ungern, som varit 
upphovet till kriget) wara skulle. Item at dhe i Wien giordt ett Uth- 
fall, i hwilket dhe caputerat 8000 Turckar, och igen bemechtigat sig 
Leopold Staden och Öön uthan för Wien. Jämwäl att något dhe 
Danske och Lüneburgiske emellan i dhe så kallade fyyra Lender 
wore förelupit. Sampt fleere osåkre Tijender som sidst inkomne.” 
Det år, som synes, en annan ton, ett annat uttryckssått och — en 
annan stavning i dessa annonser ån något årtionde förut. Tidnings- 
pressen, ånnu så föga utvecklad, hade dock redan under den jåm- 
förelsevis korta tid, den varit verksam, gått ganska raskt framåt. 

Det turkiska angreppet, som gick ut på att av stora delar av Tysk- 
land skapa ett lydrike under Turkiet, kulminerade i den långvariga 
belågringen av Wien, som dock slutade med ett förkrossande turkiskt 
nederlag den 12 september 1683. Efter denna drabbning följde den 
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ena motgången efter den andra för turkarna, ja, i sitt nummer för 
den 4 december kunde "Swenska Mercurius" annonsera, att ”Til- 
kommande Lördag uthrijder Post-Ryttaren och hafwer med sig en 
Prophetia giorder Åhr 1200, om Ottomaniske Rijkets Undergång”. 

I "Swenska Post-Ryttarens” spalter fórekommo i regel inga an- 
nonser, tidningens natur var ej sådan. Ett par undantag finnas dock. 
I numret för den 27 januari 1683 står mellan en förteckning på 
födde och döde i Stockholm under föregående år och en liknande 
lista för Köpenhamn följande annons: ”Elliest år sedan sidste Post- 
ryttarens uthrijdande, genom Trycket allmeent blifwit, Rijkzens Stån- 
ders eenhelleliga Besluth, giordt och samtyckt, på dhen nu sidst 
hållne och den 3. Januarj lyckeligen slutne Rijkzdag, med alle dher- 
til hörige Acter, hwilka den förra Postryttaren upnembt. I lijka 
måtto år och tryckt Allmogens Beswår, giorde på Rijkzdagen och 
Kongl. May:tz dheröfwer felte Allernådigste Resolution”. Den 10 
november s. å. annonseras det, att ”Hoos Kongl. Booktryckiaren 
Niclas Wankijff år M. Johannis Coleri Oeconomia eller Huushäldz 
Underwijssning aff Isaco Erici Past. i Stenby i Östergötland för- 
swenskat och aff flere Auctoribus förmerat, nu aff Trycket ferdig 
med hans egen bekostnad, och finnes hoos honom til kiöpz, i 4:to 
hwar på framdeles lårer föllia de andra aff Colero genom bem:te 
Pastor affsatte Tractater om allehanda Hemtamd Boskapz Natur, 
Sjukdomar och Skötzel”. 

Som hår ovan nåmnts, upphörde ”Swenska Post-Ryttaren" från 
medio av mars 1684 och ersattes från början av april med ytterligare 
ett nummer per vecka av ”Swenska Mercurius". Orsaken angives 
vara den, att "sásom nu håreffter Åhrsens Tijdh lårer medhafwa, at 
dhe strijdande Krijgzhårar kunna ryckia i Felt och hijt och dijt 
Krijgzhandlingar företagas, så at wed hwarje Post Ankombst, som 
skeer twenne gånger om Weckan, förmodel. altijd något sårdeles 
och föranderligit lårer inlöpa, dhet man fördenskull sinnat år ge- 
naste, aldralängst en Dag sedan Posten sig infunnit, på wårt Swen- 
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ska Tungomåhl tryckt alle benågne och nyfikne Låsare communicera 
och medhdela, på en mycken annan Arth och Metod än dhet skedt 
hårtil, hwar och en som Curiositeten ålskar til godh Förnöyelse och 
Contentement”. 

Det ser nästan ut, som om både redaktionen och boktryckaren 
ansträngt sig över hövan under 1683, ty utom en annons den 8 
januari 1684, som andas glädje och stolthet över de hatade turkarnas 
nederlag — ”Denne gången kan den som behagar få den för Sta- 
dhen Wien förledet Ähr wäl tilredde Turkiske Badstufwan” — ut- 
göras nära nog de flesta övriga annonserna i denna årgång av med- 
delanden, som detta: ”Tilkommande Tijssdag som uthi Pingtzhelgen 
tryckes icke Mercurius" eller detta: ”För tilkommande Fredagh 
hafwer man ingen Mercurius at fórwenta". Den 9 december heter 
det till och med: ”Dhet gifwes dhen curieuse Låsaren tilkienna, att 
i brist af nogot notabelt eller angelägit, medan Armeerna medh på- 
stående Wintertijd i sine Qwarteer liggia, och alle Handlingar och 
Actioner lijkasåsom hwijla, Mercurius hårefter icke mehr ån en gång 
om Weckan nembl. om Tijsdagarne lårer tryckt blifwa”. 

Annonserna i ”Swenska Mercurius” för 1685 förete ingen olikhet 
mot dem, som låstes i nårmast föregående årgång, och den enda, 
som kan förtjåna nåmnas, år den första, införd i numro 2 för den 
15 januari: ”För Påsternes orichtige Ankomst, dröyer Mercurius 
med sitt Uthflygande länge och öfwer ordinarie Tijden". 

Från början av 1686 förändrades den officiella tidningens titel 
på nytt och i stållet för ”Swenska Mercurius” kallades den under 
mer ån sexton år framåt ”Ordinarie Stockholmiske Posttijdender”, 
sedan den dock på de sex första numren av årgången 1686 burit 
rubriken ”Ordinarie Stockholmiske Posttijdingar”. Den namnför- 
åndrade posttidningen utkom en gång i veckan, måndagar under 
åren 1686— 1702, och trycktes alltjämt hos Niclas Wankijf. 

Den första annonsen av intresse finner man i numro 10 för den 
8 mars: ”Gifwes tilkänna, at nästkommande den 23 Martij skole 
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Ser Moncayo hafwer tagit Går еди Mes Sch) affeee 
fom hans Konung har forordnat honom at blifwaA mbale 
fadeur i Venedig. 

Haag den v6 Martij. VttMaftricht Ar publicerat, at 
alle Inwänare dag (tole förſet fig med Korn och Midi pa 
1 Abr och 6IDBefoe/ den (om Inter formas ſadant at glóca/ 
flat begifwa fig ur Staden. 

Duynkercken den 15 Martij. Det гап {н Slepe 
pet / ſom få länge aff Spanien Ar anhalt utt Corogna, 
år dntcligen loͤſtgifwit och hilt ankommet. 

Hamburg den 23 Martij. Förleden Lögerdagz hitttida 
war Biden hår loͤdß (Noſtaden / men wart gan Gud free 
fof fart Ида. JGaär blefwe tvenne off dem /m for 
nä gon (іо ſedan hafwa mördat hår teras Huus bonde om 
Natteitid / nemi. en Karl och et Omtnfold affſtraffade / bitf⸗ 
wandes de forft förde på tvenne Kaͤtror til den аў боа» 
des huus / och dår utanfóre nupne med glödande Tanger 
att den Hoͤget armen har fin gang / da rp åre de brachte 
ftl rdttace platzen och fefivandes råbbrådte och på Ste. 
gell lagde. Gic Owihfolck fitter fot (атта gårning gt 
Gpinnhufet fangen emedan hon år hafwandt / och rak 
hon effter Fo dzlen undergå ‘amma Giraf. , 

Gtodnolm den у April, En Paͤſtbaͤt emellan Aland och 
Swenſte fitan år uit ſidſta form tälta med foldet derpa 
omtommen / och ап dereffter terat t år tl landz drift 
бас man derutt tien funnit Poflmåften med Brefwen. 
Gifwes hår med tiltiånna/at en årlig Mans Dotter Сога» 
rita he namd om fine £3 år gaming / ar från fine forålbrar 
uraången den i7 Feb. och feran intet Igan kommen / hafwan⸗ 
des uppå fla under en brun / ntan på en [wart Polemus jato 
ta / på hufwudet en blomerad Mofa med Gielit Hermeiin 

dre / och på halſen en Natka pya cn ſwart Rioetel under / oc 
en brun Klädes Ktortel utan på fla; Wore någon rätfinnlg 
menntitia/fora om henne naͤgon tundirap hafwer eller be» 
komma kunde / giftwe det tilfanna hoos Klockarene / omaket 
fall ral thuatomemtt bife as 

«боо ſom nogot ha fwer at lata angifwa och kungora / kan inſinna 

a dermed 6009 BøoterydarrnIUetas Wanke om Mändagernedä 
dis att aet fern wijo ändan (Tad blifwa med gét 


Sista sidan av "Ordinarie Stockholmiske Posttijdender numro 15 för 
den 5 april 1686, med den första annons-annonsen, införd av 
tidningens tryckeri, samt den första efterlysningsannonsen. 
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uti Stockholms Stadz auctions- och adresse Cammare försållias 
effterfölliande huus, nembl. Mons. Jacob Fowelssons Stenhuus be- 
lågit wid store Torget uti hörnet wid Swartmannegatan, så och Ba- 
garen Peter Lorentz Stenhuus på Norremalm och Regeringsgatan, 
item Abraham Wulffs Stenhus och gård på Norremalm och Drot- 
ningegatan”. Under senare hålften av 1600-talet hade auktioner 
börjat hållas i vårt land, och redan tidigt blev det regel, att staden 
för sig behöll monopolet på auktioners förråttande inom stadsområ- 
det. Den åldsta auktionsförordningen för Stockholm år från 1674 
och från den tiden förskriver sig också Stockholms stads eget 
auktionsverk. Den nyss citerade annonsen inflöt i tidningen ungefår 
tolv år senare och år den första svenska auktionsannonsen. Annon- 
sens text låmnar icke några upplysningar rörande orsaken till de 
olika husförsåljningarna, utan år avfattad i samma korrekta, men 
också torra och tråkiga stil som de flesta av sina efterföljare. 

Då år den annons, som står att låsa i numro 15 för den 5 april, 
betydligt intressantare. Den år nåmligen den första svenska annons- 
annonsen, d. v. s. annonsen om hur man skall båra sig åt, då man 
önskar sätta in en annons i tidningen. Det år synnerligen egen- 
domligt, att icke ett sådant tillkånnagivande långt tidigare införts 
till allmånhetens vågledning, liksom det år förvånande, att icke för- 
hållandena själva långt fórut tvingat fram ett meddelande i tid- 
ningens spalter från boktryckare eller redaktion rörande annons- 
priset. Sjålva ha de tydligen icke tånkt på denna detalj, och allmån- 
heten, som visserligen ingalunda mera allmånt besökt tidningens 
kontor för att låmna in en annons, har funnit det helt i sin ordning 
att priset avhandlades gång för gång. 

Annonsen i numro 15 lyder så: ”Ehoo som nogot hafwer at låta 
angifwa och kungöra, kan infinna sig dermed hoos Booktryckaren 
Niclas Wankijf om Måndagarne, då det uti Aviserne wijd ändan 
skall blifwa med inryckt”. 

Härmed har boktryckaren alltså åntligen låtit allmänheten, vars 
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övervågande flertal av naturliga skål ånnu så långe icke haft något 
behov av att annonsera, få veta, hur den skulle bete sig, då den hade 
något att ”läta angifwa och kungöra”. Den, som ville annonsera, 
skulle infinna sig på tryckeriet på måndagen, d. v. s. samma dag, 
som tidningen gavs ut. Den dagen trycktes sista sidan och eftersom 
annonserna alltid placerades ”wijd åndan” — långst ned på sista 
sidan — var det tillräckligt, om annonsmanuskriptet eller — i bland 
åtminstone — annonsmanuskripten kommo tryckeriet tillhanda 
samma dag, som tryckningen skulle äga rum. Annonserna kunde ju 
inte gärna bliva varken stora eller många, och det var därför inte 
så farligt att lämna annonsörerna rådrum ända in i sista minuten. 
Det är för resten lustigt att tänka på, hur denna gamla praxis med 
de nästan i pressläggningsögonblicket inlämnade annonserna hållit 
i sig ända fram till våra dagar. De största tidningarna ha för icke så 
många år sedan nödgats av tekniska skäl sätta stopp för den sena, 
alltför sena annonsinlämningen, men åtskilliga mindre tidningar 
hålla alltjämt den wankijfska traditionen i helgd. | 

Det år skada, att icke Niclas Wankijf kompletterade sin annons- 
annons med att tala om vad annonspriset var och hur det beråknades. 
Nu vet man ingenting om dessa saker, ty varken Wankijf eller någon 
annan tidningsutgivare under 1600-talet ansåg det behövligt att 
nåmna priset. Troligen har detta berott på att det ånnu icke fanns 
något beståmt pris per rad, utan man kom överens från fall till fall. 
I allmånhet var det ju dessutom boktryckaren-tidningsutgivaren 
sjålv, som annonserade, och han bokförde naturligtvis ej någon 
annonskostnad som utgift. 

En viss, kanske icke så föraktlig, nytta måste nog de annonserande 
boktryckarne haft av sin tidningsreklam, ty annars skulle de ej ha 
fullföljt den så målmedvetet, som de faktiskt gjort. Ett ókat intresse 
för annonsens text och ett visst sinne för den på en gång upplysande 
och insmickrande tonen åro skönjbara från början av 1680-talet och 
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tyda i sin mån på att det var effekten av redan införda annonser, som 
manat annonsören till nya anstrångningar. 

I samma nummer, som Wankijfs annons om annonsering står att 
låsa, finns ånnu en annons, placerad omedelbart ovanför boktrycka- 
rens egen. Den handlar om en 13-årig flicka, som varit försvunnen 
från sitt föråldrahem sedan den 17 februari. Tidningen år daterad 
den 5 april och flickan hade alltså redan varit borta i mer än sex 
veckor. Det år icke osannolikt, att hennes föråldrar efter att förgåves 
ha anvånt alla de sått, de kånde för att få reda på henne, i sin för- 
tvivlan till sist vänt sig till tidningen och anropat den om hjälp. Bok- 
tryckaren har då rått föråldrarna att annonsera efter sin dotter. Men 
vad kostar en sådan annons? Texten blev ganska lång, ovanligt lång 
för sin tid, men man enades om priset. Kanske blev det ganska lågt 
med hånsyn till de ömmande omständigheterna. Efterät har Wankijf 
kommit att tänka pä att det kanhända icke vore sä olämpligt att tala 
om för tidningens övriga läsare att de kunde få annonsera, om de ville 
och behövde göra det. Så har möjligen Wankijfs egen annons-annons 
kommit till. 

Annonsen om den försvunna flickan — åven den den första i sitt 
slag i svensk tidningspress — har följande lydelse: ”Gifwes hår med 
tilkiánna, at en årlig Mans Dotter Catarina benämd om sine 13 år 
gammal, år ifrån sine föråldrar utgången den 17. Feb. och sedan 
intet igånkommen, hafwandes uppå sig under en brun, utan på en 
swart Polemits jacka, på hufwudet en blomerad Mössa med hwijt 
Hermelin före, och på halsen en Natkappa, en swart Kiortel under, 
en brun Klådes Kiortel utan på sig, Wore någon råtsinnig menniskia, 
som om henne någon kundskap hafwer eller bekomma kunde, gifwe 
det tilkånna hoos Klockarene, omaket skall wål ihugkommit blifwa.” 

Ånnonsens noggranna beskrivning på flickan visar, att man velat 
göra allt för att underlåtta hennes identifiering. Man tånkte åven 
på den, som gjorde sig besvår med att hjålpa till med tösens till- 
råttaskaffande och utlovade vedergållning. Allt i allt år, som synes, 
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denna annons en föregångare till de tusen och en annonser om 
”borttappat” och ”förlorat”, som efter densamma ha stått att läsa i 
våra svenska tidningar. 

I numro 17 för den 25 april annonseras, ”at een Swensk Örte- 
book med Figurer och Örternes beskrifning år uplagt af Lectore Phy- 
sices uti Strengnås och finnes för ett billigt prijs til kiöps hoos Auc- 
toren.” Arbetets titel var ”Serta Florea Svecana eller Swenske Örte- 
krantz. Aff Johanne Palmberg Medicin. & Phys. Lect. Uthi Streng- 
nåås Sammanflåtad Cum gratia & Privilegio Ähr Effter Christi Börd 
1684.” Den var tryckt hos domkapitlets i Strängnäs boktryckare 
Zach. Asp och hade tydligen inte fått någon större, ”naturlig” åt- 
gång under de båda år, den legat fårdig, varför författaren ansåg sig 
böra försöka med en annons i den officiella stockholmstidningen. 

Den 10 maj har chefen för Stockholms postkontor tagit annons- 
platsen i anspråk för ett tillkånnagivande till allmänheten: "Det 
gifwes hårmed tilkiånna, at då Postdagar åre måste alle private Bref 
wara inlefwererade och betalte på Post-Contoiret Klockan 6 eller 
högst innan Klockan half 7 om Afftonen och at de Brefwen som se- 
nare komma, ey läre antagas, på detmed Postens afgång ey må dröyas 
ofwer tijden.” De goda stockholmarne hade uppenbarligen bórjat 
slarva med inlåmnandet av sina brev och dröjde — precis som de 
nåra nog blevo uppmanade att göra, då det gållde annonserna — in 
i det sista med att gå till posten. 

Annonsen om den försvunna 13-åringen Catarina öppnade ögonen 
på magistraten i huvudstaden: i annonsen fanns kanske ett förut 
okånt, verksamt hjålpmedel, då det gållde att få fatt på personer, 
som höllo sig undan. Med annonsen kunde dylika individer efter- 
lysas och allmånheten intresseras för att medverka till deras infång- 
ande. I juli 1686, nåmligen den 5 och 19, förekomma sådana efter- 
lysningsannonser. Den första lyder: ”En ung Persohn af späädt An- 
sichte och Kropp, bleek Hy och rödachtigt Häär, häller sig undan, 
och är misstänckt en Stöld i R. Daler och Sölfwer Mynt hafwa be- 
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gånget af temmelig ansenligit qvanto begiåres fördenskul att der en 
sådan någonstådes wijstandes, han uppenbarade måtte.” Den andra, 
införd två veckor senare, kanske på grund av det goda resultat den 
första medfört, har följande lydelse: ”För någon Tijd åhr en Dreng 
Samuel, som i sit Förwar haft några af Cronans Materialier och In- 
strumenter, dem han en deel bortstulit, en del förderfwat, de öfrige i 
störste Confusion lembnat, eneligen bortrymbd, han år af ett långligt 
swartbleekt Ansichte, Messlingsårrig, swarta Ögon, swartslåt Håår, 
mager och något spåd af Siukd. Hade någon Kunskap om honom, 
tecktes den samma nesta Magistrat derom tilkenna gifwa som honom 
kunde arrestera. I widrigt fall der honom någon herbergerar eller 
hoos sig beholler, warnas hårmed at intet hysa honom som en Cro- 
nans Tiuf och otrogen Boof.” Man får hoppas, att drången Samuel, 
som tydligen var lika nattsvart både ut- och invårtes, tack vare den 
detaljrika annonsen snart hamnade i magistratens våld. 

Årgången i övrigt utfylles med en rad annonser om kungl. förord- 
ningar o. d. av samma typ som förut och utan speciellt intresse. Den 
sista annonsen för året, införd i numro 52 för den 27 december, 
råknar upp ej mindre ån nio olika, nyss utkomna offentliga hand- 
lingar, bland dem fråmst den senaste riksdagens beslut. 

Ur annonssynpunkt sett har ”Ordinarie Stockholmiske Posttijden- 
ders” årgång för 1687 icke så mycket att bjuda på, men det, som 
finnes, år ganska intressant. Nästan hela sista sidan av det andra 
numret upptages av en annons om en efterlyst person vid namn Peter 
Dufwa, anklagad för dråp. Även förekomsten av denna efterlysnings- 
annons, införd ett halft år efter de båda förut nåmnda, tyder på att 
det visat sig effektivt att anlita posttidningens annonsspalter — och 
varför skulle det inte medföra avsedd nytta? Tidningens format var 
ju helt litet och de ytterst fätaliga annonserna lått synliga. Naturligt- 
vis blevo de lista av var och en, som köpte tidningen och att de, som 
låst annonserna i tidningen — i synnerhet då de voro av så uppse- 
endevåckande natur som efterlysningsannonserna — försummade så- 
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kerligen ej tillfållet att föra deras innehåll vidare till goda vånner 
och trogna grannar. Annonsen om dräparen Dufwa lyder: ”Såsom i 
Söndagz Otta dagar sedan Kl: emellan 8. och 9. om Affton en be- 
nembd Peter Dufwa som beråttes wara Rustmåstare under Öfwerste 
Makliers Regemente i Götheborg hafwer hår i Staden begåt ett be- 
klageligit Dråp på en Skråddare Drång, och Dråparen som skal wara 
en stoor Karl, med långt swart Håår, något långt Ansichte och Nåsan 
lijtet krokot, undkommen år; Altså begåres, at om någon skulle hafwa 
eller få Kunskap om honom, och hwarest han tilhåller, den sådant 
wille angifwa; Men skulle någen beslås som sådan ogerningz-man 
skulle willia hysa eller döllia så lårer den samma til ett Exemplariskt 
Straff förfalla.” 

Under denna annons finnes i samma tidningsnummer ett litet fyra- 
radigt tillkånnagivande, vilket till sin utstyrsel skiljer sig från före- 
gående annonser dårigenom, att hår för första gången en anfang 
kommit till anvåndning vid textens uppsåttning. Hårigenom och då 
hela den första textraden satts med större stil ån texten i övrigt, får 
annonsen ett vårdigare och förnåmare utseende ån annonserna dit- 
tills haft. Annonsens innehäll år förbluffande — ”Gifwes hår medh 
tilkänna at de Swenske Posttijdenderne nu tryckes hoos Kongl. och 
Acad. Bookt. Hendrich Keyser och finnes hoos honom til kiöps” — 
ty någon sjålvståndig tidning med namnet "Swenske Posttijdender" 
år icke känd. Säkerligen år den angivna tidningstiteln att anse mera 
som ett smeknamn på posttidningen, vars riktiga titel, ”Ordinarie 
Stockholmiske Posttijdender”, var lång och tung. Denna sistnämnda 
tidning trycktes åren 1686—1689 hos Niclas Wankijf samt åren 
1690—1705 hos N. Wankijfs Enka. Ingenting år kånt om att Keyser 
skulle från början av 1687 plötsligt ha övertagit tryckningen. Det 
förvånar vidare, att Keyser i annonsen anger sig såsom "Kongl. och 
Acad. Bookt.” Under åberopande av sin faders stora förtjånster om 
boktrycket hade han visserligen 1668 sökt bli utnåmnd till kunglig 
boktryckare, men fått avslag. Dåremot fick han i november 1685 
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och det får Slotzpredikanten medh Taͤhrar 
bekaͤnt och ſine Synder aͤngrat. 

Helſingoͤr den s lanuarii, Sidſtledne 
den 27. pecem. paſſerade hår "igenom 
Sundet Skepparn Jan Marcusſon hems 
mai Weſterwijk / Kommer derifrån och lo 
per aͤth Rochell med Tiaͤru och Braͤder. 

Stockholm den 10. lanuarii hår mijdh 
Hofwet år Sorgen anlagd öfwer Enckie 
Keyſerinnans doͤdelige affgäng. 
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Sista sidan av ”Ordinarie Stockholmiske Posttijdender” för den 10 


januari 1687 med en efterlysningsannons samt den första 
annons, vars text forsetts med en anfang. 
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privilegium som akademisk boktryckare i Upsala, varför han dit över- 
förde en del av sitt stockholmstryckeri. År 1689, d.v.s. två år efter 
det Keyser annonserade sig som kunglig boktryckare, sökte han på 
nytt bli utnåmnd, men misslyckades åven nu. Å andra sidan år det 
ju minst sagt egendomligt, att Niclas Wankijf, som sjålv var kongl. 
boktryckare och åven ombestyrde tryckningen av posttidningen, 
skulle tillåta sin konkurrent Keyser att icke blott annonsera, utan 
till och med annonsera om en rivaliserande tidning, samtidigt som 
han utgav sig sjålv för att inneha samma titel som Wankijf. 

Bland de övriga annonserna under året förtjäna endast de nåmnas, 
som voro införda den 27 juni och 24 oktober. Båda handla om 
kungl. plakat och förordningar, den första bl. a. om ”en Resolution 
Lagsens rätte Förständ uthi äthskillige mähl” samt "ett Förbuud om 
Kongl. Stadgens efftertryckiande”. Den senare annonsen uppråk- 
nar ej mindre än tjugotvå olika stadgar och år av sådan längd, 
att den kråver icke blott hela sista sidans utrymme utan dessutom 
nårmare hålften av den nåst sista. Bland de tjugotvå stadgarna och 
förordningarna kunna nåmnas ett förnyat förbud mot tagande av fri- 
skjuts av allmogen, förordning om stämplat papper, plakat emot 
tobaks införande, resolution angäende främmande handelsmän och 
expediter samt deras handelsfrihet, ävensom plakat om humlegärdars 
inrättande. 

Även under det följande äret, 1688, förekommo annonser om 
kungl. förordningar, ävensom en annons — införd i numro 36 för 
den 3 september — om Joanne Elai Terseros ”Sacra Chronologia", 
vars fórsta upplaga tryckts i Upsala 1657 och vars andra upplaga 
nu, likaledes i Upsala, utfórts av Henrik Keyser. Den annonserades 
till salu hos "Bookbindaren Mr: Bengt Hóók pà Norrebroo". 

Den intressantaste annonsen under året hittar man i numro 39 
för den 24 september: ”Gifwes tillkånna at hår i Stockholm på 
Norremalms Smediegatu emoot Snörmakareskiölden medh förgylte 
Soolen, så och på Södermalms Badstugugatu under hans Exellentz 
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tvär dth Torget uppå en koſteligen uthpryd Theater / 
hwareſt ban up en prechtig ſtool fig nederfatte;da St, 
creterarẽ Huldning: Eden uplaͤſte / fom Ryder ſt apet 
{б / edhan Preſterſkapet och enteligen Borger ſtapet 
сфере. Magiſtraten lath dher på hela dagen [opa 
Wijnpå Forget och Her Gen: Governeur for Slots 
tet och Skoͤtes Salwer af alle Stycken / hwilket och få 
4000 Man (omi Gewaͤhr wore med dheres Musqwe⸗ 
ter giorde; Alle Stenderne blefwe fedan upd Соне 
Herligen Tracterade. 

Heiſingoͤr den 19 October. Efterföliande Sep 
pare aͤre har igenom Sundet Pafferade Nembl. den 
11 October Anthon Herckes hemma i Riga löper hers 
ifrån åt Londen med Traͤwaͤrcke den 12 Dito Hans 
Gertſon henima i Riga per ober ifedn At Londen med 
Traͤwäͤrcke. Den 4 Dito. Tunnes Jaron Schel⸗ 
filt hemna i Stockholm löpet dherifrån aͤth Amſter⸗ 
dam med Ferns Meſſing Koppar och Braͤder. Dhen 
1 7 Dito pert Lambertz hemmaiCarlscrona / löper 
från Amsterdam ath Carlshambn med Styckgodz. 


GftecfMfianbe Kongl. Man:g rcfolutioner; 
Placater och Foͤrerdningar aͤreſa wal iindet ſidſta 
йй баа tom ſeder mehra uthgaͤgne nembl. Rijk 
dagzbeſlutet; Reſolutioner på Rijderſapetz o 
Almogens beſwaͤr; Fͤͤrordning huruledes förs 
bålfag ſkal med Werderningar; Taxa uppå 
Lilla Tullens och Accyſens upbårande; Bakungs 
Tara; Ruſtningz Ordningen; Giorduiiig 
Angående Tienſiefolck och Legehions Tara aue 

gaͤende 


Näst sista sidan av ”Ordinarie Stockholmiske Posttijdender för den 24 
oktuber 1687 med början av annons om åtskilliga nyutkomna ”Kongl. 
May:tz resolutioner, Placater och Förordningar”. Fortsättningen 
på annonsen äterfinnes på nästa sida. 
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ende Extraordinarle Ting / Syhner och dheß 
lijkes Förråttningar; Foͤrbudh at ingen må tae 
ga af Almogen Frijftiuf och Giaͤſtning; Regles 

ementet angående dhe ok ioͤpte Raͤntor / fom tif 
Kongl Mai tt och Cronan kommaat aͤterkallar; 
Stadga om Slagzmaͤhl ock foͤrargelſer i ire 
kiorne; Förordning om Charta Sigillata eller 
Staͤmplat Papeers Placat at inge Ruſtningz 
Saͤſtar maͤgei Primat Syflar brukas: Placat 
emoth Tobackz infdrande; Placat oni Executis⸗ 
nen; Foͤrbudh angående Kongl. Stadgars Nå 
ceßers och Placaters Eftertryckande; Placat om 
Fahrte paͤWißmar; Refolutidangående Frems 
mande Handels maͤn och Expediter ſampt dherag 
Handels Frijheetz Tara Angaͤende Baͤrare Pepe 
ningar wijd Packhuſet; Kongl. Man:h Staͤm⸗ 
pel Ordning; Foͤrklarning oͤfwer Lagſens råtta 
Foͤrſtaͤnd uthi äthſtillige Mahl; Förordning 
angående Accidentier wijd Tull · Cantoren i Poe 
mern; Placat om Humblegaͤrdars ihvåttandes 

Förordning om SE nyttiande 
på Salt utbi Stockholm; 


Sista sidan av ”Ordinarie Stockholmiske Positijdender” för den 24 
oktober 1687 med fortsåttning och slut på den annons, vars början 
återfinnes å föregående sida. 
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Gr: Pontus Dela Gardies Huus nåst intill Såcker Compagniet finnes 
nu för Tijden till Kiöps; en Berömbd Elixir Salutis, hwars dygder 
åre på Swenska språket beskrefne och meddels dhem Exemplaren 
dheraff som dheraf kiöpa eller dhem elliest begiåra, warandes och 
sådane beskrifningar af dhenne Elixiren afsende til åthskillige Post- 
måstare i Upstäderne i Landet, hoos hwilcke dhe som dhet åstunda, 
dhem lisa kunna”. Detta år den första, blygsamma lånken i den 
långa kedja av annonser om låkemedel och humbugsmedicin, som 
återfinnes i 1700-talets tidningar. Det ”berömda elixirets dygder” 
funnos översatta på svenska och tryckta i en liten reklambroschyr, 
som dels utdelades till dem, som köpte varan, dels också fanns till 
påseende hos ett antal postmåstare runt om i landet. Vad allt skulle 
icke dessa stackars postmästare bestyra! Man talar om klockarfar. . . 

I 1600-talets Sverige var det ånnu ganska klent bestållt med lå- 
karevården och det var såkerligen icke endast i det lilla Våxjö — 
vars förhållanden på detta område skildrats av Ludvig Larsson i 
"Làkare och läkekonst i 1600-talets Vàxjó" — som människorna 
i allmänhet låto krämporna sköta sig själva. I särskilt svåra fall 
vände man sig till en fåltskår, på den tiden kallad balberare eller 
”båskårer”. Når en båtsman i augusti 1663 blivit dråpt, synades 
hans lik av Johan Tilman Balberaren och tre andra personer, och 
når löjtnanten Påvel Nilsson stött en norrköpingsbo över ógat, år 
det tvivelaktigt, huruvida skadan år så stor, att det blivit fel på sy- 
nen, ”dårom balberaren såger sig oviss vara”. 

Nästan varje nummer av posttidningen innehåller en lista, da- 
terad Helsingör, över skeppare, som under de senaste dagarna pas- 
serat Sundet på våg till eller från Sverige med varor av alla slag. 
Den ene skepparen, hemma i Stockholm, ”löper dherifrån åth Am- 
sterdam med Jern och bråder”, den andre, hemma i Strålsund, 
”löper från Götheborg heemåth med ballast”, medan en tredje, 
hemmahörande i ”Narven, löper dherifrån åth London med Hampa 
och Lijn”. 
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Wongl May: 
Р АСАТ, 


moot Tobakz införande / fampt angående 
Tobaks 140016 införftriftwandeoch Spinnertjers 
invåttande, Siſwit Stockholm den 12 Aprilis, 1687. 


Cum Gratia & Privilegio S. R. Majeſt. 


GINEK HOLM | 
Tryckt hoos Niclas Wankij / Kongl. Booktryckiare. 


Titelsida till ”Kongl. May:tz Placat, Emoot Tobakz införande”, tillsammans 
med tjugoen andra stadgar föremål för annons i "Ordinarie Stock- 


holmiske Posttijdender" för den 24 oktober 1687. 
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HELICONS Alomſter/ 


филе 
Wid aͤtſtillige fier пее 
LUCIDOR ben Bipflige 


Flle de P оё ТУД 


Som författade hlefne Af 


Laſſe Johanſon. 


Med Flit ſamblade of utt er liter Waͤrk upfagde 


Cum Gratia & Privilegio Sacr, Reg. Мајей, Sveciæ 


S piti Stokholn af Niclas Wanfiſ/ Kongl. Bokir: Ahr 1688. 


Titelsida till ”Helicons Blomster” av Lasse Lucidor, föremd för annons i 
”Ordinarie Stockholmiske Posttijdender” för den 25 februari 1689. 
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Det första numret 1689, daterat den 7 januari, innehåller följande 
notis, som varslar gott för det nya året och visar, att höga veder- 
börande i kungaborgen voro vid utmärkt lynne: ”Förledne Nyärs- 
dagen om Afftonen Kl. 6 afbrendes gint öfwer Slottet wijd Holm 
Kyrckian et wackert Fyrwercke; och dagen dhereffter höltz uthi 
Uldricksdahl et werdzskap”. 

Den 25 februari "Gióres witterligit at then berömde Swänske 
Poetens, Sahl Lasse Johansons (som sig kallade Lucidor den Olyck- 
lige) Skriffter åre alle tilsammans uthi ett Wärck oplagde och làre 
i dhenna Wekan af Trycket utkomma och finnes til kiöps uthi Anti- 
qvitetz Boden in wijd store Kyrckian”. Annonsen avser den àr 1688 
tryckta upplagan av ”Helicons Blomster, Plåckade ok Wid åtskillige 
Tillfållen utdelte af Lucidor den Olyklige. Det år Alle de Poétiske 
Skrifter, Som författade blefne Af Lasse Johanson. Med Flit samb- 
lade ok uti et litet Wärk uplagde”. Att döma av exemplar, som allt- 
jåmt finnas bevarade, var det boktryckarens avsikt att bokens titel- 
sida hela upplagan igenom skulle prydas med ett ganska stort till- 
taget kopparstick, framstållande en yngling, som lågger blommor på 
en grav, men under tryckningens gång har troligen kopparplåten 
brustit, ty i vissa — till antalet troligen mycket få — exemplar år 
kopparsticket ersatt med en mindre bild, en vinjett i träsnitt. Titel- 
sidans uppstållning år i övrigt fullständigt lika i båda varianterna. 

Naturligtvis fortsatte strömmen av kongl. förordningar, vilka, som 
förut, funnos till salu hos Niclas Wankijf eller i Antikvitetsboden 
vid Storkyrkan. I maj annonserades en ny förordning angående 
”Klädemakerijet här i Stockholm”. Den första punkten i denna för- 
ordning stadgade, att magistraten skulle förordna tvenne mästare 
”uti detta Embetet” att en gång i månaden besiktiga och noga rann- 
saka alla verkstäder inom yrket, se efter huru ”hwar och een sitt 
Arbete förestår” samt tillse, ”at de med dugelige Redskap och 
Wärcktyg, sampt annat mehra, som dår til kräfwes, äro försedde”. 
Längre ned stadgas vidare, att utom de redan nåmnda måstarne 
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skulle några av ”Magistratens Medel, tillijka med twånne Kiöpmån, 
som en god Kundskap och Förfarenheet i sådane Stycken åga, till- 
såttias, at hafwa upseende på detta Wårcket, och sårdeles jempte 
Åldermannen och förbemelte Eedsworne Måstare, iwå eller tree 
Gånger om Wekan, eller så offta som behöfwes, pröfwa och besee 
alt Kläde, sedan det år wåfwit”. 

I slutet av juli annonseras, att ”detta åhr år een Ny Bibel uth- 
gängen” hos Henrik Keyser, och i oktober meddelas, att ”en Accurat 
och Compendieur Grammatica angående det Finska Språket” nyligen 
låmnat tryckpressarna. I årets sista annons, införd i numro 53 för 
den 30 december 1689, ”Giöres kunnigt, at Secreterarens Claudii 
Örnhielms Historia Ecclesiastica Sveco-Gothica år nu af Trycket 
färdigh blifwen, och hår efter finnes til Kiöp; uthi Antiquitetz 
Boden wid store Kyrckian". 
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DET SJUTTONDE SEKLETS SISTA 
DECENNIUM 


RÅN ÅREN 1690 OCH 1691 FINNAS INGA EXEMPLAR 
bevarade av ”Ordinarie Stockholmiske Posttijdender”, varför 


man heller ingenting vet om de annonser, som med all såker- 
het förekommo i de båda årgångarna. Annonserna hade redan 
hunnit bliva så pass vanliga, att det icke behöver råda någon tvekan 
huruvida annonser förekommo eller icke — det år såkert, att de 
funnos dår. 

Den första annonsen i årgången för 1692 år åter en lång uppråk- 
ning av nyss utkomna kungl. förordningar och plakat, bl. a. en om 
”Pårle-Fiskerijerne”. För såvål denna som övriga i samma annons 
nåmnda förordningar har för första gången datum utsatts, en prak- 
tisk reform, som till både allmånhetens och tryckeriets fördel bort 
genomföras långt tidigare. Förordningen om pårlfiskerierna inledes 
med att ”wij åre komne uti Erfahrenheet, huruledes på åtskillige 
Ohrter i Wårt Rijke myckenheet af Strömmar och Insiöar finnes, 
hwarest ymbnige Pårlemusslor sig mårckia låta, utaf hwilka, når de 
råtteligen handteras, icke lijten Båtnad och Förkåfring för Oss och 
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Landet kan stå att förmoda”. Genom förordningen lades allt pårl- 
fiske såsom regale under kronan. 

Det år en håndelse, som ser ut som en tanke, att de båda övriga 
annonser, som dominera årgången 1692 av posttidningen röra — 
håstar. Den ena annonsen, införd i numret för den 6 juni, meddelar, 
att hos Henrik Keyser — som hårmed har sin andra annons införd 
detta år — ”år uthgången den första delen aff en Håstebook sår- 
deles nyttigt och nödigt för Rusthållare Swäntienare och dem som 
Håstar underhålla. Den andra dhelen år och under Pressen, om 
hwars inhåld förtalet gifwe underråttelse, finnes Bunden och Oin- 
bunden så i des Huus wijd St: Cattrina Kyrckia, som i des Bod på 
Södremalms Slyys til kiöps”. Det kan förtjäna påpekas, att man i 
denna annons för första gången ser annonsören fästa uppmärksam- 
heten på att hans vara finnes att köpa på mer ån ett stålle — både 
i hans bostad och i hans butik. Når man låser annonsen får man 
nårmast det intrycket, att Keyser velat minska besvåret för dem, som 
ville köpa boken och fördenskull varit angelågen tala om att det 
fanns två olika inköpsstållen att vålja emellan. ”Håstebookens” titel 
var ”En Nyttigh Låkiare Bok Emoot Dhe Siukdomar, som Håstar 
gemenligen plågas aff” och dess författare var Mårten Behm. Den 
hade första gången utkommit redan 1648, var numera utgången och 
blev därför ”nu effter mångens flijtiga Begåran å nyo omtryckt” av 
Henrik Keyser i Upsala. | 

Den andra ”håstannonsen” år likaledes från Upsala, men rör ej 
en bok om håstar, utan håstarna sjålva. Den år införd den 21 no- 
vember och förmäler "at effterfölliande Hästar, som åre beredne och 
dresserade på Upsala Rijdeskola, finnes hoos Maioren och Kongl. 
Stallmåstaren dersammastädes C. H. Gerdes til kióps". Försåljningen 
gållde bl. a. ”2 unga Appelgrå sköne och store Wallacher”, av vilka 
"den ena år så from, at han, når någon til honom kommer, lägger 
sig på Knå och kysser dess Fötter”, varjämte den har den för en hast 
ganska sållsynta förmågan att kunna ”slå med footen hwad Klockan 
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25 


E. un den so. сто", Фиона M epe och bé 
fe {тонге foemerat p Arina; АЕРУЫ үз ا‎ 
tamen alt in til M fen) få fruch tar man fig doch vebi Bonn och 
Codlentz får et! fienteltatt Tn fall: bdtt «Fterfon man ba "per Funds 
„Fav at fienden låte, någe 100 Waguor i Montropal amman: dra 
och at ehe wid Moſeln Pola alla-eran få 12000 Mann Arde. 
Suttio ben 4 Rover. I {0:01 8 Deel bittida kommo rágre 100 
Sranfoler ifrån Namur ftrümmen 0200016 rab: апо: ( m co:tvoperas 
bed aß nägre Efquadroner ате och D.agoner fomp l. unges 
ferr 4000 Mann ſtarcke / och Forum nthi Fo laden off Huo bmars 
eft 14302 Compaanter D:az0rers bn ilfe Sranfofsrne etlaquerade / 
plunot de Fi Maden oachtat (CA I (singen med Ay (Fen поа Пла 
des, ech ‘ogo maſtedele op ben d. 2 Co.npagiter med fia tılfängg. 
Brußel den : Norm. Finden hafwer Atber réri fig emitan 
Eambren och Maſen / ſamee frinn Bergen; Dich fårmeened at det 
murt Trouper fom gått i ff e WMinterquarteer. Я 
Heliingd: den 18. Nove b. Gffter.ölliande Efepvare dre hår is 
genom Sundet poferade’ Ne nb, gen 9 Puja. Jan Haben brem 
á Stade leer från Kiga аср O denburg. Dente’ Cosg hem. na 
Stockbo m (sper bem rår år) Conden med Gern och Mefine, Mis 
фе Wulff be mat ©те" (per från Kon gabe g Ach Umferdam 
med Rag den 10 ifo, Jochim Welter hemmar GSrerin tåper från 
emite dam hemaͤrh med Si. Jochim Dune an hema i N. en fever 
penstfrån Ath Amſterdam med Jern: Bed ech тега. den n. Diro Ars 
Derd Nersſon бегта і Konazback lörer fran Kopeut ambn bee Bib 
med Баай сеп 12 Pa Ger! Gertſon Сета i Riga 15 er beta 
från åt» Amſterdem med R och Lun. Reinert Stucnfou emma 
iMing net från Da Fu агу A afferdam och Rä och eurer, Gh 
vert DIE rå ben ma! Nyens rer hån Noen; ath A nfe dan med 
Hafto / Rig ech Hompa. Joben Fir lenha t Sts holm per från 
Kefvel ab Amfterdam med Rag ech Mid. den 14 d tu Ca par gi 
for ch Efra: Milde demma ! Eträlfund loͤpa rag NyCaſtei ate 
mite dam med K hl. 
Теніз t anna / at efiterfåliande Hafer / om dre le edre och 
breße ade på Up ala Rudeſtola / finnet heos Maſoren och K. E? 
Gtallmát ren deram nåftddes €. H. Bertes til Kopp; Memdl. 
Zongo Uppelard ſtoͤne och fore Wallacher / fom åre em fonc a & 
Abe gambla funn itittad od Fr.saed; Den ena år få from / at 
bon: når någon til bonom kom er / la ger ug på R å 0% Poser deg 
Rotter Coucher / ſu ter ра baatbenen och löper efter en fom en Hund / 
licae fio fom more han ted 7 {û or mau kan fitiia em Ha“ band 
Vaakteen / k. n flå med footen bwad Klocke Magir ech annat тебе 
tef: bade Haftar / form fig тр wal preſe rie a/ (ola Ai, ër 
200 Rot: Noch 2 Ti rer / med fra. t uch hwijt daudade fedor den 
ene en mockſt commod Rijde Haͤſt och Wallach emfüan 7 a g abr z 
Och den audra en бепан emillau 405 år gamma! / гав får 150 
Fer Noch 2 Gtåre:dpa e den ena ad fira en fudsg aff 6 ådrs Als 
c; Den ondrabruuns7 dhe gammal. Hwar:bera Et Fo RB: fun⸗ 
ka och da de må icar: Def utban finnes der och ude o Kufi 
bib) Dakar til Déeg, 


Sista sidan av ”Ordinarie Stockholmiske Posttijdender” för den 21 


november 1692, med annons om några håstar, som 
såldes i Upsala. 
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slagit”. Ändå var priset så otroligt billigt som 200 Rdr. För den, 
som inte ville med sitt stall införliva dessa verkligt våluppfostrade 
djur, fanns det flera andra att välja på. 

I sin helhet år denna tillsalu-annons av ett annat kynne ån sina 
föregängare. Dess ton år en blandning av allvar och skämt och man 
skulle inte bli förvånad, om man, sedan man låst annonsen, håpnat 
över de många kloka håstarna och rest till Upsala för att söka komma 
över någon av dem, plötsligt får veta, att alltsammans blott var 
ett — studentpahitt. 

Redan i det andra numret av ”Ordinarie Stockholmiske Post- 
Tijdender” 1693, daterat den 9 januari, finnas tvenne annonser. 
Den första rör posten, den andra meddelar, att ”genom Trycket nu 
uthgången år en ny Materiae kallad Bitter Tåre, och sööt Tröst- 
Kiålla, Upsprungen af Lagen och Evangelio. Det år en fullkommelig 
Bot- Båttring- och Communion Book: författad af M. Salomon Lisco- 
vio, och nu af Tyskan öfwersatt uppå Natanael Goldeaus bekostnad, 
af Johanne Petræo. Jempte en Andelig Sång-Lust af sköna Nye 
Psalmer”. 

Numret för den 13 februari innehäller tre annonser, först bok- 
tryckeriets egen om kongl. förordningar för smältare och rostvän- 
dare, därefter ”Notificeras at Sal. Doct. Friderici Biblioteque lärer 
til den mestbiudande förauctioneras och dher med i Dag en begyn- 
nelse giöres, hwarmed sedhan skal continueras förmiddagen ifrän kl. 
8 och efftermiddagen kl. 2. Uti Sal. Doct. Fried: Huus wijd Ny- eller 
Kongz-Gatun 3. Trapper upp”. Under denna regelrätta bokauktions- 
annons kommer ett slags återupprepande av den annons om försålj- 
ning av håstar 1 Upsala, som stod att låsa i tidningen knappa tre 
månader förut. Denna gång gäller det ”en lijten Wähl afrättad 
Wallach”, som åven den kan diverse konster: lågga sig på knå, sitta 
på bakbenen ”couche som en hund” och ”springa genom Tunne- 
band”. Håsten skulle icke såljas på vanligt sått, utan ”i Upsala uthi 
Stallmåstaren Gerdes Huus tillkommande den 28 Feb kl. 4 effter 
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betala Proceſs bekoſtnaderne / hwatfoͤre han {фи b: en. Sif 
de Officerare hafiva fått ordre at förfoga g till fine Reger 
теше. Bref ifrån Londen formähla at de urbradtc Ham: 
baal Convoyerne åre loßgifne c) hade max efwenwa⸗ 
656 hopp om Cotfordte Sfeppens relaxation 
ngor den 7 Februari. Har på redden år ankom 

men en Caper ifrån Duynkerken , fom jemple foto andre till 
Fleckerön har Convcyerat dhe gp Swerige och Dane: arck 
deftinerade Ambaffadeurerne. Commend anten i Chriſtlan⸗ 
fand нері Norrie har låtit be-t Ambalfateurer Бейм, 
ma een Kanal. ап? Jack: / har med dhe Fulle tra nig or- 
teras kill Swiſneſund / ärnandes dhe begiſwa fia бт? 
derifran tid Gidteborg. Dagen effter fedan de Franſkt 
Spare teore inlupne i Fleckeron / fafta fora Hollenſke 
3 fiatenp fra (tt der fet / fem den. å bag Motet uppafa. 

Effterfolltande Sreppare åre hår igenom Sundet paflera: 
bt; nembligen ben 6 hujus Eornefins Klock hema å Carls: 
hambn loͤper från Amſterdam heemäth. Clacs Cron bem: 
ша i Calmar (Sper från Amſterdam ath RKonigscerg £ bådhe 
med Barlaſt. den 7 Dc Vacch Kreckel hemma i Wiſmar 
{oper från “tinfievdam åt; Sonic; etg med Bariafi. 
.. Gifives tilkenna at genom Erodet år Pubhcerst Konst 
Match Stadaa och Förordning for Småtture och Roftwan- 
dare i beela Rijket. 

Item om Förbudne Sijdentyg och andre Nije Wasser 

Notificesss at Sal. Bott. Friderici Qibliøregue fare: tif 
den meſtbiudande fórau&ioceras och ther med (Dag eu te- 
gurmeife glores / bwanned fedhan ſkal continnerge frt, 
dager ifrån kl. s och efftermiddagen kl. 2. Wt Sat. Pott, 
Fried: Huus wijd Noeller Kong:⸗Gatun ;. Trapper bor. 


Gifwes oc) kjlfenna at en liter Wähl afratiad Wallach / 
fom kan Ethftiflige Konfters (arbetterar f Sotdop«: Capri- 
oler, lagger Fy và Knåårfitter vå Baakbencn / Coche fom 
en Lunds legger fig rå Roggen få at man kan fitta emil⸗ 
fan bakbenen“ foringer оспот Tunnchandyräfnar hwad Ger: 
kan flagit, Pal i Byfala bthi Stab maſtaren Gerdes Huus 
tilfommande den 28 Feb fl. а effter Middagen förſpelas 

t Rikzder faten. Om någon bafwer [uff dherpä at waͤga / 
kan han fine Wenner dher å Orten dherom (Еко. 


Sista sidan av ”Ordinarie Stockholmiske Post-Tijdender” för den 13 
februari 1693, med tre annonser, dårav en om en bokauktion 
och en om ett lotteri på en håst i Upsala. 
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Middagen förspelas för I Rikzd:r satzen. Om någon hafwer lust 
dherpå at wåga, kan han sine Wenner dher å Orten dherom tilskrifwa”. 

På sista sidan av numret för den 31 juli 1693 kan man se, hur 
enkelt det var att få med åven ett nyhetsmeddelande, som inkommit 
just som tidningen i övrigt var fårdig att gå i press: det placerades 
under den redan inbrutna annonsen, som dårigenom fick just en så- 
dan plats i text", som senare tiders annonsörer så ofta sträva efter. 

Som förut nåmnts, avled Niclas Wankijf 1689, och hans hustru, 
som fortsatte tryckerirörelsen, kallar sig ibland — som t. ex. і en 
annons 1 januari 1694 om den just fårdigtryckta ”Relationen om 
Högst Sahl. Hennes May:tz Wår allernådigste Drottningz Begraf- 
ningz Process” — Booktryckiarens Sahl. Wankijfz Änckia, ibland 
sahl. Wankijfs Effterlefwerska. 

Det började mårkas på annonserna, icke blott på deras våxande 
antal, utan åven på deras skiftande innehåll, att man litet var hyste 
ett visst intresse för annonsen som en ny form för kommunikation 
mellan månniskorna. Både den ena företagaren och den andra började 
så smått fundera över annonsens problem, han fann — troligen ofta 
till sin egen håpnad — att han med nyfikenhet studerade posttid- 
ningens annonser och i ett eller annat enstaka fall kanske veder- 
börande till och med nödgades erkånna, att han icke blott låst annon- 
sen om det eller det, utan — vad ån underligare var — han hade 
följt den maning till handling, som annonsen innehållit. Han hade 
köpt den annonserade boken eller satsat på den i Upsala utlottade 
håsten, han hade sökt upp den dår mannen på Baggensgatan, som 
gav lektioner i bokhålleri eller han hade satt en åra i att vara myn- 
digheterna behjålplig, då det gållde att få fast den för dråp efter- 
spanade Peter Dufwa. 

Den 9 april 1694 låstes åter en annons från Upsala, den enda stad 
utanför Stockholm, från vilken på länge några annonser såndes till 
posttidningen. Den tillkånnagav, ”at wid Upsala Academie år upråt- 
tat en Schola, dår hwar och en, som sig af den samma hafwer lust at 
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betiena, kan blifwa informerad uti Rijdande, Fåchtande, Dantzande, 
och fråmmande Språk, sampi dårjemte hafwa Kost, Cammare och 
Sång, tillsammans för twåhundrade och tjugu Rijkzd:r om åhret. 
Men dhen som intet hafwer Lust till att Fåchta och Dantza, kan uthi 
dhess Stålle låta informera sig uti Fortificationen och Krigz Exer- 
citier till Håst och Foot. Och hålles Rijdescholan aff Stallmåstaren 
Caspar Hindrich Gerdes, hos hwilken, hwem som till sådane Exer- 
citier lust hafwer, sig angifwa kan". Caspar Hindrich Gerdes var tyd- 
ligen en påhittig man, som både hade många och goda idéer och för- 
stod att med annonseringens hjålp omsåtta dem i klingande valuta. 

Skolan — d. v. s. den nya skolordningen — berördes också i en 
annons den 28 maj s. à., dà det hette: "Af de Böcker, som effter Nye 
Skole-Ordningen brukas skola, åre nu af Sal. Wankifs Tryckerij 
uplagde, Cronius Laurenbergii, Sive Epieme Hist. Universalis. Item 
Nemisij. Aliorumque Sententie Græcæ. Desse med fine Tilökningar 
kan hwar och en effter astundan få til Kiöpz”. 

Det år överflödigt nåmna, att annonser rörande nya förordningar 
о. d. syntes med jämna mellanrum hela året igenom, men det kan 
förtjäna påpekas, att "Bancken" tvenne gånger låt införa annons om 
auktion på ”förståndne Panter”. Första gången detta hånde var den 
6 augusti, då annonsen lyder: ”Gifwes tilkånna, at hår i Stockholm 
på Bancken den 28 Augusti nästkommande låre genom Auction för- 
sålljas åtskillige förståndne, så fasta som Lösöre Panter; Kunnandes 
hwar och en, som lust hafwer sig något dår aff tilhandla, wid samma 
tijd sig dår infinna”. Den andra gången var den 2 november, då 
annonsen, vars innehåll i övrigt överensstimmer med den förras, 
åven omtalar, att ”en lista över panterna på Bankeporten anslagen 
år”. Man begagnade sig i detta fall alltså av separata, tryckta anslag, 
vilka anslogos på låmpliga stållen, för att göra reklam åven på annat 
sått ån det, som erbjöd sig genom tidningens annonsspalt. Dessa 


affischliknande anslag voro till formatet i allmånhet små och kalla- 
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des notifikationer — samma namn, som annonserna icke så många år 
senare skulle tilldelas. 

En annons för sig, en annons, som verkar tillkommen i största 
hast och utan att annonsören ens haft tid att låsa igenom den före 
tryckningen för att se, att ingenting av vikt var bortglömt, år den, 
som, tryckt med ganska grov stil, står att låsa i numret för den 9 
juli. Den år av följande lydelse: ”Gifwes hår med tillkånna, at uti 
Skåne år ett Glasbruk inråttat, på hwilket giöres Fönsterglaas, Flas- 
kor, Bouteiller, Sylteglas, Burkar, etc. Hwem som sig af det samma 
will betiena, kan ifrån Helsingborg och Sundet, så wäl som Malmö, 
LandzCrona och Christianstad med Fahrkostar få det till hwad Ort 
man behagar”. Annonstexten verkar redig och klar, och alltsammans 
skulle vara utmårkt, blott man icke — glömt namnet och adressen 
på glasbruket. Det år troligt, att man redan vid denna tid var van att 
vånda sig med förfrågan till tryckeriet om allt, som stod annonserat 
i tidningen, en praxis, som senare tog sig uttryck dåri att alla hän- 
visningsannonser slutade med orden ”anvisning å tryckeriet”. Be- 
tråffande det nya skånska glasbruket hade det dock helt såkert varit 
båttre, om namnet stått angivet, eller åtminstone adressen. Det glas- 
bruk, annonsen syftar på, anlades 1691 av Göran Adlersten och 
1695, d. v. s. året efter det, då annonsen var införd, utfårdades ett 
privilegium för detsamma, enligt vilket all införsel av glas till de 
södra provinserna förbjöds till förmån för det skånska bruket. Det 
var belåget på Henrikstorps gård i Perstorps socken och kan på sått 
och vis betraktas som det egentliga ursprunget till det glasbruk i 
förening med åttiksfabrik, som ån i dag finnes på samma mark. 

Den enda anmårkningsvårda bland annonserna under 1695, då 
de flesta alltjämt handlade om kongl. förordningar och plakat, var 
den, som lästes i numro 26 av posttidningen för den 1 juli. ”Gifwes 
til kenna”, hette det, ”at Doct. Johan Arents sanna Christendom 
finnes uti gröfre Styl och renare Tryck å nyo Uplagd och til Kiöps 
hoos Mester Valentin Waxmuth.” 
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2 i Gtodhormiröper från Refser dep Bidteborg med See 
an don Kempen bemma i Riga, Claes Trippelwitz hemme f 
Stralfundriopa från Duunter en Hemåry med Ballaſt. An 
films Bielfe demma T. Stettin oper från Amſterdam m 
апд med абай, Der 24. 4 Jeon Orloff hemma { 
ttt löper från Riiga Ach Amſterdam med diag. Daniel 
demma 1 Rebel per från Könlgsberg at Mafvre do 
Grace med Rig, Adrian Swenfon ferma i Stockholm / 6 
per från Königsberg deh Anfterdam med ўй of Hivete. Mi 
ан Bollman hemma i CSterinstöver från Wolak ath Un 
fttbam med Hwete. Loreng Marhifen hemma i Stockholm 
Toper hemifrån åt Amfierdam med Bed och Tiäru. Sivert Olf. 
tcc hemma i Nyen, löper hemifrän åt Amſterdam med Tray 
wårde. Georg Hoile hemma i Stockholm löper från Rottinat, 
berg åt Londen med Trätmärde. Fridrich Håper hema i Carli 
Crona-loper hemifrån åt Amficid. med Pottafra оф Bräder. 
Remove Zibbers етта I Stockholm / loper från Roan hemath 
Den so dito Michel Macheron hemma | Stetin / loper fran Any 
етот femith med Balak Olfert Aggers hemma f Carla 
Dir Oase Свело Сап. DR! н 
n udrichſon / hemma I Stockholm / löper från Narfs 
den ach. Hull med Jern / Hampa och Im. " 


— — 


Gifwes har med tillkaͤnna / at uti C kaͤne ar 
ek Glasbruuk inráttat / på hwilket gíóre Sow 
ſteralaas / Slaſkor / Bouteiller / Syiteglas / Burs 
far/ eie. Hwem fom fig af det (amma will betie» 
na / kan ifrån Helſingborg och Sundet / få wal 
fom Malmö / Landz Стопа och Chriſtianſtab 
med Fahrkoſtar få det till hwad Ori man 6t 


Hagar. 


Sista sidan av Ordinarie Stockholmiske Post- Tijdender“ för den 9 
juli 1694, med annons om ett nytt, icke namngivet 
glasbruk i Skåne. 
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Även under 1696 åro de flesta annonserna införda i tidningen av 
boktryckaren själv, som på detta sått velat hålla allmånheten under- 
kunnig om den mångd stadgar och förordningar i alla möjliga åm- 
nen, som ständigt sysselsatte det kungl. boktryckeriets personal. Den 
wankijfska officinen hann dock med ett och annat vid sidan av allt 
offentligt tryck. Så t. ex. annonseras den 27 januari 1696, "at ge- 
nom Trycket år utgången Hr. Professorens Bilbergs Relation an- 
gående Midnattz Solens råtta och synliga Rum i Norrlanden”, och 
i medio av augusti gör tryckeriet en smula reklam för Urban Hiårnes 
anonymt utgivna skrift om vedsparande — ”dem oförmögnom till 
tröst och lindring”. 

Något senare, eller nårmare beståmt den 24 augusti, annonserar 
en till staden anländ hollåndsk trädgärdsmästare, erbjudande sina 
tjänster: "Gifwes tilkenna, at hår uti Stockholm ankommen år 
en Holländsk Trägärdzmästare, hwilken alla slags rare Kryddor, 
blomster, Tulpaner, Lillier, Lök och desslijkes Örter mera hafwer 
til Salu; Om nägre curieuse Liebhaberer sig willia till at köpa in- 
stålla, så år han logerandes hos Sal. Johan Richels Enkia, uti Dant- 
ziger Wapnet, strax wid Skeppsbroon”. 

En ganska avsevård del av det utrymme, som stod ”Ordinarie 
Stockholmiske Posttijdender” till buds togs under år 1697 givetvis 
i anspråk för artiklar med anledning av Carl XI:s död och begrav- 
ning samt Stockholms slotts brand. Den tidning, som år daterad den 
5 april, innehåller ett meddelande, dagtecknat Stockholm den 5 april 
och så lydande: ”Nu i Affton emillan Kl. 9 och 10. haar den högste 
Guden behagat effter en swar utstånden Siukdom genom den timme- 
liga Döden at Hådankalla och till den ewiga Glådien försåttia Wår 
Allernådigste Konung och Herre, heela Kiåre Fåderneslandet till en 
obeskrifwelig Sorg och Bedröfwelse”. I numret för den 10 maj låses: 
”Stockholm den 8 May. I går som war den 7 hujus haar den olycklige 
Håndelsen sig tilldragit, at Kongl. May:tz Slott blef Klåckan emillan 
2 och 3 effter Middagen af en hastig Wådeld itåndt, hwilken, förån 
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26 


uppdaͤldne tid def flete tilkommo fom dem alle 12 (105208 
krachte, aff hwllke g blefwe hångder ed) s, måtte (бра Gatfopp 
Men den iate ſalderade (io uti ett Kloſter Konungen war € 
Mindags wid Triercourt / hwaret wäre Jourageradt / ети 
m hans Mart fid. Kundſkap / at 5000 Mann aff Fiendens 
Armee uti Zar Partier more utg ingne till at апара 
bemeite Fouragerare: men bet anfeentiafte aß bemelte Fien⸗ 
dens Partijer war få olpckeligit at det rokade på tvår Eſcotte / 
och biefwe 200 Franſoſer бопе. 

ou Meder» Ciben den u Auguſti. тее ifrån Londen for 
mila/ at den Eugeeſke Flottan läg frgeffårbig till at Pegiftoa 
Gig then tin de Franſoſfe Kutterne. Grefwen off Portland 
Babe redan befomnit Wiler på 202020 P. Citer. och 
songon W. ifreda Penningar boos figs Hvar med han få 
in art Winden mid (оода / Laver ofwerrerfa åt Flaadern. Am. 
kerdamſke те berättas at Konungen i Engeland waͤntades 
un Loe / och at Hans Man:tt fedan innan fort lârer broif, 
жа fig ein Engeland faen; Sa at Campagnen і Nederlanden 
fart torde flutas EM tabla alle ifrån Holland formam 
de Bref modet om en General Fred. 

© Helſingor den ss Mayuni. Effterfolliande Skeppare åre 
bar igenom Sundet nafferade / nembligen Fridrich Irld ich, 
fon бетта i Rarben lo ver hemifrån åt Amſterdam med Tré: 
юй. Autoni Knack "етта i Narben loͤper hemifrån A 
Bonden med Hampa och Lijn. 


Giſwes tilfenna/ at hår uti Stockholm antem 
men åren Holid Traͤgaͤrdzmaͤſtare / hwillen 
alla flags rare Arydder / blomſter / Tulpaner / Qil 
lier / Lök och deflutes Örter mera hafwer til Salu; 
Om naͤgre curieuſe Eiebhabtrer fig willia til at fb 
pa inſt alla / (à år han vgerandes hos Gal, Joba» 
Richels Entias uti Danniger Wapntt / firar wid 
Stepps bi oon. 


Sista sidan av ”Ordinarie Stockholmiske Post-Tijdender” för den 24 


augusti 1696, med annons om en till Stockholm anlånd 
holländsk trädgårdsmästare. 
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man det blef warse, hafwer under de gamble Koppartaken så utwid- 
gat sig, at det war alldeles omöyeligit den sedan at slåckia”. 

Under 1697 utkommo bl. a. ny förordning angående lotsverket 
och Mathem. och Medic. Doctor Gebhart Himsel tilldelades privi- 
legium för att på åtskilliga ställen i landet inråtta saltsjuderier. 
Himsel hade icke tillråckligt kapital till sitt förfogande, varför han 
låt Wankijfs tryckeri framställa ”åtskillige Conditioner och Förslag, 
på hwad sått de inråttas skola, sampt hwad det aff sig kasta kan” — 
allt i avsikt att därmed draga till sig intressenter. 

Från Upsala visades alltjämt intresse för posttidningens annons- 
spalt. Den 8 november hade det tillkånnagivits, att ”i Upsala den 1 
Decemb. nåstkommande genom Auctionen lårer försålljas en Biblio- 
thech af rara och wål conditionerade Böcker” och i följande veckas 
nummer tages tråden upp på nytt: ”Gifwes tilkienna, at de Böcker, 
som den 8 hujus beråttades skola uti Upsala den 1 Dec. nåstkom- 
mande blifwa genom Auctionen försålde, bestå af åtskillige Språk, 
såsom Latin, Italienska, Fransöska och Tyska; och finnes Catalogus 
der öfwer hos Bokbindaren Bengt Höök på Norre Malms Nye Broo”. 
Man åberopade, som synes, icke, att man förut annonserat, utan man 
hånvisade till sin beråttelse. 

Medan årgången 1698 av Ordinarie Stockholmiske Posttijden- 
der" endast innehåller annonser om kungörelser och förordningar 
samt ett par tillkånnagivanden från Banken, år dåremot årgången 
för 1699 — det sjuttonde seklets sista år — avsevärt intressantare 
och mera givande. Den första annonsen för året, införd den 6 febru- 
ari, år beordrad av postchefen och lyder: ”Notificeras hår med at 
Posten går 2 gånger om Weckan emellan Stockholm och Gefle och 
afgår ifrån Stockholm hwar Tijsdag och hwar Fredag”. I mars ut- 
kommo de ”Förnyade Medicinal-Ordningar”, åtföljda av en auktori- 
serad apotekaretaxa både på svenska och latin, och i början av april 
tillkånnagavs ”K:1 M:tz Placat och Förbud om åtskillige slags Sij- 
dentygs och Brocaders brukande til Klådedråckter”. 
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Den 20 mars meddelar en annons, att ”man den 3:die 4. 5. 11. 
och 13. Apr. årnar uti Upsala låta fór-actionera Professorens och 
Bibliothekariens Sal. Hr. Nicolaus Stiernbergz Bibliotheque af alle- 
handa courieuse Böcker, hwilka med sårdeles flijt samblade åre”, och 
den 23 oktober år man fårdig för en ny bokauktion dår uppe i univer- 
sitetsstaden, ty den "11 Novemb. skall i Upsala et utwaldt Bibliothec 
stykwijss auctioneras". Samtidigt meddelas, att ”registret dheröfwer 
fins i Antiquitets-Boden wijd store Kyrkan hår i Stockholm”. 

Även Riksbanken visade en förut okänd livaktighet. Både huvud- 
kontoret i Stockholm och avdelningskontoren i Falun och Göteborg 
annonserade under året. Ständernas Banco i Stockholm meddelade 
sin avsikt att hålla auktion ”på Landtgods, belågne dels i Finland, 
dels i Swenske Landzorterne, Item Huus och Gårdar i åthskillige 
Ståder, samt Jouveler och Lösöhren” den 25 augusti, medan Fahlu 
Banco-Contoir åmnade försälja "en dehl dersammastädes förståndne 
Lösöhre-Panter, såsom Gull, Silfwer, Teen och Koppar”. Den 17 
augusti tånkte Göteborgs Banco-Contoir bortauktionera en del ”lag- 
farne Faste Panter, sa wal som åtskillige Lösöhren”. 

Den annons, som bland alla de under år 1699 införda, dock till- 
drager sig den största uppmärksamheten är utan tvivel den första 
svenska lotteriannonsen. Den stod att läsa den 31 juli och följdes i 
slutet pä äret, den 25 december, av ännu en. Annonserna avsägo det 
lotteri, som igängsattes på myndigheternas eget initiativ för väl- 
görande ändamäl och som var det första i sitt slag i vårt land. Det 
följdes under 1700-talet av ännu ett par liknande lotterier, innan 
Gustaf III 1771 inrättade det Kungl. nummerlotteriet. Den första 
av de bäda nåmnda annonserna har följande lydelse: ”Gifwes til- 
känna at här i Stockholm til de fattigas Understöd blifwer inrättat 
ett Lotterie, som skal bestå av reeda Penningar; Skolandes för hwar 
Zedel som uttages, hwilka til Antahlet åre 15000. Betalas 12 Dal. 
K:m. Och år der bland ingen blind, uthan får den som wäga wil, åt 
minstonne hålften af sine utlagde Penningar igen, men kan dock, 
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tein Bero Helſingborg per från Rijga Ah St Arbes 
med Balaft. Frank Boldt och Miche! Henke hemma (E tod? 
bolm löpa från Rida den forfie åt Londen med татат de oe 
Hampa den andre dth Stade wed Mag. Lars Forfon Mand 
Heine Å Siefte och Alexander gefn eri £ hemma iGartéhamn 
{бра heemifran den forfte dh Londen med Beck och Bram 
den andra, deh Amſterdam med Pottaſka Den 19 dito Relutke 
Mibrandt hemmo i Stockholm / lopen hemifrån åt Ainſter dem 
men Fern Koppar och Brader. Den zo dito Berest Garg 
Бетта iRijga loper heem ifrån AtAmſterdam mer Fro ame 
pa och Ufa. Olof Anderſon och Hans Larſon hema I Kongz⸗ 
b: da Гора från E todhoim ben förfie ath Hull med Jen Bed 
Tlaru och Bräder, den andre átf Londen med Jern och Brás 
der. Den 22. dito Jon Månfon ald Бетта ! Stockholm för 
per från Wiborg at Amſterdam mid Bed od) З аси. Johan 
Mattſon hem ma i Narſwen Ieper från Rotterdam hermath 
med Balat Hens Bergeſon hemma I Kongzbacka loves 
heemif án åt Stockholm u Ballast. Andres Schogsbley hem⸗ 
ma i Waſterwrik / loper hemifrä: åt Hamborg med Jern och 
Braͤder. Clos Cran hemma i Stralſund loͤper från Dankig 
åt Embden med Raͤg och Hwite. 
— Gifwes titfånnaat här Stockholm tilde fatttgag Under» 
lad blifwer inrättat eft Lotterle, ſom (ot beftå af reeda Pen» 
ningar; Skolandes for hwar Zedel fom uttages бога tit 
Antahlet åre 15:00. Betalas 12 Dal. Kim. OG år ber bland 
ingen blind; uthan får ben fom wäga wil är minflonne hålfe 
ten af fine utlagde Penningar igen men fan dock / der han Ene 
kan hafwer / fa Zedlar af anſeniig E umma / emedan den boarte 
Zedelen år af 5000 Dal Kopparm. Den andre of 4104. Tree 
Btvattheta af 2000. Item Tre af 1000. hmarthera. Noch Ser 
af 500 bføarthero. Tiugu af 150. Trettio af 170. Etthundra⸗ 
de af 5p. Item Etthundrade af 40. Twähundrade af 30. Tree 
hundrade och Tiugu af 20. Ettuſende af 10. Noch Ettuſende af 
9. Sertuſend af 7.0 ertufend Tmähundrade, och € «ton 
af 6 Øal.K:m:t Til denne Lotterieng forwaltande bliſwa 4. 
Mådmån/ 4 af Stadſens Borgerffap ſampt zne Eedſwurne 
Motarker committerade och kan den / fom något tiga, eller 
winna wil fig uti Stadſens Politie Colegio angifwa htvav 
Mändag och Fredag / oe al med Inſattningarne degpflas den 
14 Aug. NOIR. ec fedan der mj continueras til b. Jan. 1700» 
fom Dr gro pe nigdngnsQotificatton widart utuifar. 


Sista sidan av ”Ordinarie Stockholmiske Posttijdender” for den 31 juli 


1699, med annons om det första penninglotteriet, anordnat i 
Stockholm för välgörande ändamäl. 
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der han Lyckan hafwer, få Zedlar af ansenlig Summa, emedan den 
högste Zedelen år af 5000 Dal. Kopparm. Den andre af 4104. Tree 
hwarthera år af 2000. Item Tre af 1000 hwarthera. Noch Sex af 500 
hwarthera. Tiugu af 150. Trettio af 100. Etthundrade af 50. Item 
Etthundrade af 40. Twåhundrade af 30. Trehundrade och Tiugu af 
20. Ettusende af 10. Noch Ettusende af 9. Sextusend af 7. och Sex- 
tusend Twåhundrade, och Sexton af Sex Dal. K:m:t Til denne Lot- 
teriens Förwaltande blifwa 4. Rådmån, 4 af Stadsens Borgerskap 
sampt 2:ne Eedswurne Notarier committerade, och kan den, som 
något wåga eller winna wil sig uti Stadsens Politie Collegio angifwa 
hwar Måndag och Fredag, oc skal med Insåttningarne begynnas den 
14 Aug. nåstk. oc sedan der med continueras til den 3. Jan. 1700. 
som den genom Trycket utgångne Notification widare utwisar.” 

Man skulle ju tro, att allmånheten med iver skulle pröva det nya 
sättet att förtjäna vackra slantar, men saken var för ny och mången 
fick nog aldrig riktigt klart för sig, vari det hela egentligen bestod. 
Kanske gjorde myndigheterna också för litet reklam för den nya 
institutionen, allinog, den blev icke så populår, som man hade hop- 
pats. Det gick ej att sålja slut på lottsedlarna inom den faststållda 
tiden, den 3 januari 1700. För att såtta nytt liv i intresset infördes 
dårför en ny annons, den ovan nåmnda av den 25 december. Den 
har den fördelen, att den rakt på sak säger hur förhållandet år: lot- 
terna ha inte gått åt och det har blivit nödvåndigt att utstråcka tiden 
för deltagande i dragningen. Lotteriets anordnare använde sålunda 
en annan metod ån den, som många av deras efterföljare ansett vara 
den båsta, då det gållt att stimulera en trög lottförsåljning: ”endast 
ett fatal lotter återstå”. 

Påminnelseannonsen i december hade följande lydelse: ”Ehuru- 
wål effter den uthgifne Förordningen öfwer det hår i Staden för de 
Fattige inrättade Lotterie, man hade förmodat at i de förflutne Må- 
naderne alle Numrer hade kunnat öpnas och Zedlarne uttagas; Så 
finnes doch ännu månge Numrer outhtagne; Och hafwer man för- 
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denskul en annan Termin, som år den 9 April 1700, Uthi den förres 
stålle, som war den 3 Januarij såttia welat; I den goda förmodan, 
efftersom detta allenast år anskedt til de Fattiges och tårftiges nytta 
och underhåld, at man sig til den utsatte Terminen den 9 April in- 
finandes warder Penningarne at insåttia. Skulle och alle Numrer, 
inom, eller förån den dagen infaller, blifwa uthtagne, då skal det 
ofördröyeligen kungiort och hwariom och enom tildelt blifwa hwad 
fördehl dhem derigenom tillfalla kan.” 

Det första lotteriet hade icke så stor framgång, åtminstone icke 
på grund av sin första annons. Det år nåmligen mycket sållan det 
råcker med en enda annons för att nå det mål, man som annonsör 
satt sig före. Den regeln gåller naturligtvis i oåndligt mycket högre 
grad i dag ån den gjorde det, då den svenska annonsen var så ung, 
så otuktad och så litet ålskad, som den faktiskt var under decen- 
nierna nårmast efter 1645. Annonsen har behövt de många och långa 
år, som runnit hån sedan dess, för att tillvåxa i ålder och visdom, 
för att få den rykt och ans, utan vilka ingen rak våxt år möjlig och 
för att drivas framåt av styrkan i den kårlek, med vilken tidnings- 
annonsen omfattas av sina trogna. 

Det år nåmligen med tidningsannonserna som det — enligt ett 
danskt ord — år med människorna: man måste ålska dem för att de 
skola kunna leva. 
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Adlersten, Göran, 214. 
Adolph, 145, 146. 
Appelbom, Harald, 54. 
Arndt (Arent), Johan, 214. 
Aschenberg, 89. 

Asp, Zach., 191. 


Bagge, Jakob, 113. 
Banér, Per, 31. 
Behm, Mårten, 208. 


Beier, Johan, 32, 33, 35, 42, 51, 52, 54, 
57, 60, 124, 125, 126, 128, 129, 131. 
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Bergh, Johan, 129. 

Bergman, Thomas Anderson, 165. 
Bilberg, J., 216. 

van den Birghden, Johann, 26, 28. 
Biörneklow, Matthiae, 92. 

Bonde, Christer, 91. 

Brahe, Juliana, född Wrangel, 153. 
Brask, Joh., 59. 

Bromelius, Н. D., 155. 

Brynill, 150. 

Burchardi, G. G., 163. 
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Carl IX., se Karl IX. 


Carl X. Gustaf, 86, 91, 94, 102, 107, 


108, 112, 129. 


Carl XI., 91, 110, 113, 123, 131, 161, 


165, 216. 
Carl XII., 157. 
Carolus, Johann, 28. 
Catarina, 189, 191. 
Christina, Drottning, se Kristina. 
Christina, Prinsessa, 31. 
Colerius, Johannis M., 184. 
Czarnecky, 89, 93. 


Dahlberg, Erik, 146. 
Douglas, 97. 

Dufwa, Peter, 192, 194, 212. 
af Durlach, 92. 


Eberdt, Joh. Georg, 148. 
Enæo, Olof Olofzson, 31. 
Erici, Isaco, 184. 
Erneberg, Helge, 31. 


Fabri, Johannes, 83. 
Flachsenius, Johan, 169. 


Flemming, Klas, 52. 
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Fowelsson, Jacob, 187. 
Friderici, 210. 
Fugger, Jacob, 18. 


de la Gardie, Ebba Maria, 152. 

de la Gardie, Magnus Gabriel, 127. 
de la Gardie, Pontus, 200. 

de Geer, Louis, 47, 60. 

Gerdes, C. H., 208, 210, 213. 
Goldeaus, Natanael, 210. 
Gorckock, Olof Andersson, 113. 
Gothan, Bartholomeus, 59. 
Griffenfelt, Peder, 117. 

Gustaf Wasa, 39, 40, 44, 47, 59. 


Gustaf II Adolf, 26, 31, 32, 35, 40, 42, 
47, 60, 79, 80, 81. 


Gustaf III, 219. 
Gutenberg, Johann, 20. 
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